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LXXVL PHIL. MEL. INTERPRETATIO DUARUM ELEGIARUM 
TYRTAEI ET SOLONIS, ATQUE LOCI PHOCYLIDIS. 

~ * ' • ! i 


A dramaiicis poetis graecis nnnc, ordine in Yol. XVlfl. f. 119— ICO. proposito, ad elegicos progredimur. 
Ex his 1* 1. quinque enumerarimus , quorum carmina aut integia aut singulos eorum locos Melauthon vel interpre- 
tatus est Tei etiam enarravit, nempe: !• Tyrtaeum, 2* Sohnem, 3* Pkocylidep^, 4. Theognidem, 5. Ca/- 


Tjrtaei carmen, quod Melanthon interpretatus est, orditur a verbis: Te&vufAtvai /dp xaXdr hl npo/iid- 
/oiai maovTa etc«*) Haec interpretatio latina invenitur 

a. in Grathusii collectione Epigrammatum Melanthonis fol. M4. 

b. in Yincentii Ed. eorum fol. L7.) ubi aeque ac apud Gratbusium sic est inscripta: „Poema veteris 

Poetae Tjrtaei, latino carmine redditum.” 

c. in huius Corp. Reform. Yol. X. p. 667. nr. 381. sic inscripta: „Poema Tjrtaei latino carmine red- 
ditum.” 

d« in Melanthonis interpretatione orationis Ljcnrgi contra Leocratem, in huius Corp. Reform. Yol. XYIl. 
p. 965 sq. 

Haec h. 1. notare sufficiat ; interpretationem ipsam vero hic omittimus , et lectores ad illum locum Yol. • XYIl. dele- 
gamus (conf. Yol. XYHl. p. 121 sq. nota**)), ubi etiam tsum priorum editionum varietatem lectionis adscripsimus. 

Solonis elegia aMelanthone conversa, incipiens a verbis: Si noXtg xarä (jiiv /Itog oinox* 

TOt, inter huius poetae carmina a Brunckio (Gnom. poet. p. 78 — 80.) decimo quinto loco, a Bergkio (Poet. Ijr. 

p. 321 sq.) tertio loco refertur. Libros, qui Melantboni« interpretationem huius elegiae continent, in huius Corp. 
Refomu Yol. XYIl. p. 865 — 871. iam commemoravi**), quibus addendi sunt Brunckii liber modo laudatos, in 
qno p. 88 — 90. eadem interpretis Mei. nomine inscripta exhibetur, et Hertelii editio sententiarum Theognidis 
aliorumqoe poetarum, quae Francofurti 1563. 8. prodik (vide infra p. 7., ubi huius editionis indicem integrum 
afiferemos), in qua Melanthonis interpretatio huius elegUe Solonis p. 411 — 413. invenitur. Interpretationem ipsam 
in eodem Yol. p. 873—876. edidi, quam ob causam lectorem iterum ad illud Yol. delego. 

Ex Phocjlidis elegiarum reliquiis Melanthon unum versum in latinum sermonem transtulit, cuius interpre- 
tatio, addito versu graeco, invenitur 

a. in Yincentii editione Epigrammatum Mei. fol. P2^, 

b. in huius Corp. Reform. Yol. X. p. 669. nr. 388« 1. 


*) Haec elegia , qnam L jcorgus in oratione contra Leocratem c. 28. nobis conservavit , in editionibus Klotsii (Tvgraiov 
rd Tjrtaei quae restant omnia collegit commentario illnstraVit edidit Christ. Adolph. Klotsius. Bremae 1764. 

8.) et Brunckii Cin libro: noirieig sive Gnomici poetae graeci. Ad optim. exempl. fidem emendavit R. Fr. Ph. 

Bmnck. Argentorati 1784. 8. p. 69 sq.) inter huins poetae carmina primo loco, a Bergkio autem (Poetae lyrici graeci. 
Edidit Theodoras Bergk. Lipsiae 1843. 8. p. 308 sq.) septimo loco refertur. — Duos extremos huius poematis versus: 
*Mld iv — SSovat Saxtoy, Bruuckius omisit. ^ 

Inter hosoe libros illic p. 870. nr. 8. memoravi Tomum Scriptorum publicorum Witeb., qui Witebergae a. 1660 pro- 
diit ab haeredibus Georgii Rhaw excusus. Alia huius Tomi editio sic est inscripta: 

Scripta publice propoMita n Profexsoribue in Academia Vuitebergemi ab anno 1640. usque ad anntun 1663. 
Witebergae aecudebant haeredes Petri Seiizii, 1663. 8. 
iu qua bohis carminis Interpretatio fol. li 7* — 8k Invenitur. 


Mslanth. Opbr. Vol. XIX. 
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PHIL. IdEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 
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Phocylidis fragmentam '17. Ed. Bergk.*) 

Philippo Melanthone interprete. 

Nec nisi librato dirimas*) sententia litem, 

Parte quid ex utraque queant, examine causae. 


1) Postae lyrici graeci. Ed. Th. Bergk p. 341. fr. 0. Mf^dh duedirps» yfgly dy dfupoiy fiv&oy dxo6<rp(. Apad Yin- 
ceat. et in Corp. Bef. 1. I. eic legitor: /uin dlxtfl (Corp. male: dixtjy) dixdffpg (Vine, dixdfftif) ngly dfupoZy /uvSer 
dx^diFf/g, 

33 dirimas] aic scripsi (= Phocyl. dtxdtrpg ) ; Vincent, et Corp. Ref. : dirimat. 
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PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 8 

Theognidis Megarensis sententiae ^ cum versione latina^ ita^ ut verbum verbo conferri possit, 
addita earvndem explicatione a Philippo Melanchthone. JLipsiae 1S66. 8. *)• 

(Index ut in £d. Lips. 1564. cum Melanthonis effigie) Mulhusii Duringorum, Excudebat Geor^ 

gius Hantzsch, Anno M, D, LXX, 8. 6 plagg. Htt. A — Fsign., 48 foll. non num. (fol. A 1^ — 

F8* Theognidis sententiae graece cum Mei. yersione lat. e regione apposita, fol. F 8^ yacat) **). 

(Idem Index cum Mei. effigie) Lipsiae Johannes Rhamba excudebat M. D. ItXXVt. 8 min. 

6 plagg. litt. A — Fsign., 48 foll. non num. (fol. A 1 ^ — F8^ Theognidis sententiae graece cum Mei. 
yersione lat. e regione apposita, fol. F 8** yacat^ **•). 

(^dem Index cum Mei. effigie) Lipsiae^ Imprimebat Geor gius De fnerus. M. D. LATA^JCL 8. 

6 plagg. litt. A — F sign. 48 foll. non num, (fol. Al*^ — F8* Theognidis sententiae graece cum Mei. yer- 
sione lat. e regioue apposita; fol. F 8^ vacat) ’*'^**). 

— •— (Idem Index.) Witebergae 1583. 8. •[-). 

(Idem Index.) Lipsiae, Lamberg 1591. 8..ff). 

— — (Idem Index.) Lipsiae^ Lamberg 1594. 8. "H’t)* 

(Idem Index.) Lipsiae 1606. 8. ++++).* 

Theognidis sententiae cnm versione latina Philippi Melanchthonis, Lipsiae apud Voigt; Vuite- 
bergae apud Sam, Seelfisch» MDCIX. 8. *f). 

— — (Idem Index.) Wittebergae 1631« 8. **+)• 

Theognidis Sententiae, cum versione lalina, ita ut verbum verbo conferri possit, addita earun^ 
dem explicatione a Philippo Melanchthone. Londini MDCJCJCJCIJT* 8. *** ****) +)J 

Praeter has Editt. repetitas, quae solas Theognidis sententias graece et latine continent, prodiit haec Melanthonis 
interpretatio etiam cum aliorum poematis coniuncta, in hisce Editionibus: 

Theognidis Megarensis Sententiae Elegitcae , Graece et Latine , una cum eiusdem argumenti re^ 
liquijs Pkocylidis , Pj/thagorae^ Soiefds, Tyrtaei, Naumachij, Callimachi, Mimnermi, Eueni, 
Rhiani, Eratostbenis, Pant^asidis, Liri, Menecratis, Posidippi, Metrodori, Simonidis: Sena~ 
riorum libello^ Omnia in usum Scholcrum collecta, et ad uerbum conuersa per Eliam Vine^ 
tum, et lacobum Hertelium Curien, Variscum: Carmine uero Latino partim a Hieronymo Osio 
Turingo, partim ab alys expressa* ^cessit in studiosorum gratiam, Homeri Batrachomyo- 
machia, item Latino carmine a Hier, Osio reddita, Basileae, — (In fine:) Francofurti , ex of^ 
ficina Ludouici Lucij, Anno Salutis hunanae M, D. LXIII, Mense Septembri, 8. pl^gg* 

litt, a — z, A — E ('/a pl*) 439 pagg. lum., ult. pag. vacat. Hic liber pag. 24 — 127. Theognidis 

sententias graece cum latina Melanthonis inteipreiatione e regione apposita continet 

Poemata Pythagorae, Phocylidis et Theogfidis: cum versione latina, huius quidem D, Phil, Me- 
lanchthonis: illorum vero noua, vbi vedfum verbo respondet. Accessit et breuis quarundam 
vocum difficiliorum analysis. In vsum atad, Gustauianae, cura et sumpt, M, Io, Gezelii, Dor- 
pati Liuoni, apud lo, Vogel* 1646. 8. *^:f)* 


*) Sic haec Ed. a solo Fabricio 1. 1. p. 714. memoratur; eqofdem eam non vidi. 

Hanc Ed. qnam ex Biblioth. magniducali Wimar. in manbus teneo, Fabricius 1. 1. p. 714. et Hoffmanmis 1. 1. p. 703. 
memorant. 

Haec Ed., quae Fabricio, Schweigero et Hoffmanno lahit, in meis libris est. 

****) Haec Ed. , qnam ex Biblioth. regia Dresdens! in manibui habeo , a solo Fabricio 1. 1. p. 714. affertur. 

) Haec Ed. , quae Fabricio , Schweigero et Hoffmanno latuit in Biblioth. regia Dresdens! est 

Haec Ed. in Biblioth. acad. Erlangens! est. Hoffmannus, qni eam 1. 1. p. 703. memorat, Lipsiae loco, Witehergam 
scripsit; at Lamberg typographns Lipsieiisis illius temporii est, non Witebergensis, conf. 6ust. Schwetschkii Codex 
nundinarius Germaniae literatae bisecularis (Halle iShO. Fo.) pag. 28sqq. sub a. 1691. et seqq. 

f ) Hanc Ed. solus Hoffmannns 1. 1. p. 703. affert , ubi iternn WUehergaoh loco Lipsiae scripsit, 
i’i’i’i’) Haec Ed. a solo Fabricio 1. 1. p.*714. memoratur. 

^‘fl'Sic haec Ed. ab Hoffmanno 1.1. p. 704. affertur; brevius a Tabricio 1.1. p. 704. sic: Wittebergae 1609. 8. 

Haec Ed. a solo Fabricio 1. 1. p. 704. memorator sic: Witfebergae 1631. 8. 

Sic hanc Ed. Hoffmannus 1. 1. p. 704. affert, Fabricius auten 1. 1. p. 704. brevius sic: Londini 1639. 8. 

Haec Ed., quae in meis libris est, praeter alia etiam p.4il*413. Melanthonis interpretationem elegiae Solonis 
continet. 

*tt) Hic haec Ed. affertur a Fabricio 1, 1. p. 717. et Hoffmanno 1. 1 . p. 013. 
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PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGICÄ. 


' Haec cum didiceris , cum bonts conversare, et 

aliquando dices, 

Bene consulere amicis me. 

Cyme, uterum fert civitas haec; timeo autem, 

ne pariat virum 

40 Correctorem malae insolentiae vestrae. 

Cives enim , adhuc illi sunt modesti ; praefecti 

vero 

Versi sunt multam in nequitiam cadere. 

Nullam unquam, Cyrne, boni civitatem per- 
diderunt viri; 

Sed quando contumeliosis esse malis pla- 
cuerit , 

45 Populumque corruperint, iudiciaque iniustis 

dederint. 

Propriorum lucrorum causa, et potentiae: 

Spera '^) tion diu illam civitatem quietam fore. 

Etsi nunc manet multa in quiete: 

Cum malis amica viris haec fuerint, 

50 Lucra publico cum malo venientia. 

Ex his enim seditio est, et intestinae caedes vi- 
rorum ; 

Rex vero civitati nunquam illi placeat. 

Cyrne, civitas quidem adhuc haec civitas est, 

populi autem alii. 

Qui prius neque iura noverant ®) , neque 

leges ; 

55 Sed circum latera pellem caprarum attere- 
bant; 

Foris autem , tanquam cervi , hanc depasce- 
bantur civitatem; 

Et nunc sunt boni , o Polypaeda ; at gai prius 

boni erant. 

Nunc mali quisnam haec ferret respi- 
ciens ? 

$e invicem autem decipiunt, alii alios ridentes, 

60 Neque malorum rationes cognoscentes, ne- 
que bonorumi 

Neminem horum amicum fac, o Polypaeda, i 

civium 

Ex animo, utilitatis causa alicuius. 

Sed videaris quidem omnibus lingua amicus ' 

esse ; , , 

Rem vero communices nemini ullam 


7 ) Spera] aic (=r Theo§:n. %il 7 rfo) Editt. 1661 ., 1663 ., 1676 ., 
1581 . ; Editt. 1664 ., 1670 . Spero. 

8) noverant] sic (= Thcogii. fiJfSfcy) Editt. 1361 — 1670. ; 
Editt. 1576., 1581. meudo typogr.: moverant. 


If 

65 Seriam. Cognosees enim improborum^ mentes 

virorum , 

Quod ipsis in factk fides est nnlla ; 

Sed dolos, deceptionesque, versutiasque dilexe- 

runt 

Sic , ut viri non amplius incolumes., 

Nunquam , Cyrne , improbo fidtite consulta 

cum viro, 

70 Quando seriam rem volueris facere ; 

Sed ad probum profectus, consulta multum la- 
borans. 

Et longum pedibus , Cyrne , iter peragens. 

Rem vero ne amicis omnino communica cum 

omnibus: 

Pauci sane e multis fidelem habent mentium. ' 

75 Paucis fidens magnas viris res aggredere. 

Ne forte insanabilem, C 3 u»e, accijpias do- 
lorem. 1 . j 

I » f 

Fidelis vir auroque et argento rependi 

Dignus esi in molesta , Cyrne , seditimie. 

Paucos invenies, o Polypaeda, viros amicos, 

80 Fideles, in difficilibus rebus persistentes : 

Qui ausint, concordem animum habentes. 

Aeque bonorum malorumque participes esse. 

Hos vero non invenies®) quaerens, neque inter 

omnes 

Homines, quos navis non una omnes agit, 

85 Quibus in lingua et oculis inest 

Pudor; neque ad turpem rem quaestiis agit. 

Ne me verbis quidem cole; mentem autem 

habe et praecordia alibi , 

Si me amas, et tibi fidelis inest mens. 

Aut me ama, puram afferens mentem ; aut me 

refugiens , 

90 Odio prosequere , manifeste oontentionem 

suscipiens. 

Qui vero unica lingua dupliciter habet men- 
tem , hic amicus 

Gravis, Cyrne, inimicus melior, quam ami- 
cus existens. 

Si quis laudabit te tanto tempore, quanto 

viderit te. 

Separatus vero a te alio linguam mittit 

malam; < 

95 Talis profecto sodalis vir, amicus ### non 

valde bonus , 

I 

9) invenies] sic (s= Theogn. Bdiit, 1661 — 1664.. 

1576., 1581.; Ed. 1570. invenis. 

10) enanto] sic (= Theogu. Editt 1661., 1663., 1670 

— •581.; Ed. 1664. aiutndo. . , r 
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Neqne egestatem , Cyrne, malaiq obüoe. 

' Inppiter enim sane libram inclinat alif a a^i , 
Interdiim quidem d^esoere, interdum vero 

nihil habere. 

^ • 

Niinqnatn, Cyrne, vendita verimaa magndm; 

novit enim nemo 

160 Hoinintim , quid nox et dies viro perficiai. ^ 
Multi quidem utuntur'malis consiliis, numine 

autem dextro, 

Quibiis , quod malum videbatur , ' cedit in 
‘ . > bonum. 

Sunt vero aKi, qui et consilio bono, et nu- 
' ’ ‘ < Tifiine sinistro ^ 

Res gerunt, finis autem rebus non succedit« 

165 riemo hominum, neque diveS, neque pauper, 

^ Neque mahis sine numine, neque bonuS esi; 
Aliud alii malum est, re vera autem beatus 

nemo est ' 

f * 

Hominum , quotquot sol intuetur. 

Ouem autem Dii amänt j >^t invidus laudat , 

170 Viri yerb studium est nullum. 

Deos ora ^ quibus est magna potestas ; nihil 

sine Diis 

Est hominibus , neque bona , neque mala. 

: Virum bonum paupertas, quam aliae res omues, 

'domat ipa^is. 

Et quam senectus cana , Cyrne , et quam 

febris: 

175 ' Quam quidem fwupertatem. oportet fuger^ et 

in immensum mare 

Proiicere, et petras, Cyrne, contra altas. 

. Omnis enim vir paupertate domitus, neque 

quicquam dicere. 

Neque facere potest; lingua vero il^ liga- 
ta est. 

. Oportet igitur simul super terram ct lata dorsa 

' maris ; 

180 Quaerere gravis, Cyme, Ube^alioneiii pau- 
) ' pertatb. . 

Mori , 0 amice Cyrne , pauperi melius est viro. 
Quam viveta dura affictum paupertate# 
Arietes quidem et asiaos quaerimus, Cyrne, 

et equos 

Generosos , et quisque vult ex bonis . * 

185 Admittere; ducere autem malam uxermy 

mali viri filiam, non renuit 

Generosus vir, si ei pecunias multas dederit : 
Nulla femina mali viri recusat esSe uxor 

Divitis, quin divitem vult maritam loco boni. 


am 


i . Opes quidem aesiiiqant 

bonus duxit uxorem , 

190 £t malus exbopo, aaUm^ eum divkibiiUis^t 

,.gedus.:r: , -i- ■ 

Itaque ne mirare genus , • a Polypaeda , civium 

«Labefactari ; ciub; enim nHscüntur bonä mtjis. 

Ipse quidem ; baue, cogposc ens malo patre iutr 

.Sam esse . 

In aedes fuas ducit., opibus illius inductus, 
195 Nobilis ignobilem , quandoquidem fortis 

ipsum necessitas • . ! ^ 

Cogit, quae viti fecit miseram mentem. 

Opea vero cui a lovev etcuin^ iustitia viriir fue- 
rint. 

Et integre, semper quidemr stabile est ; 

SI vero iniiiste praeter tempus vir lucri cupido 

animo i < • . 

200 Acquiret, sive iureiiirando praeter iustum 

.capiens, -I 

: Statim quidem ferre lucrum videtiir, in; fidem 

.ai vero . 

Rursum est damnum; Deorum eum supe- 
rior est meus. 

Sed haec hominum faUunt mentem ; nbp icdim 

super ipsos 

'Fiunt beati, rei erroris. . • < i f 

S05 Sed hic quidem ipse solvit malum debitam ; 

r ille vero charis ; 

Noxam postea liberis appendit. 

Alium vero non apprehendit vindicta; mors 
I enim impudens 

Prius super palpebras sedebat, ladiun. af- 
ferens. 

Nemo profecto exuli amicus et fidelis eoda- 

Ib est, 

210 Exilio autem est hoc acerbius. 

Vinum sane potare multum, malum est; si vero 


quis ipsum 


w 


in 


Potarit prudenter, non malum, sctL bo- 
num esi. 

Cyrne , amicos secandum omnes commuta va- 
rios mores , 

Ingenium temperans, quod quisque habet. 

£15' ^Polypi mentem obtine versipellis , qui 9^1 

petrami. 

Cui adhaeserit , talis visu apparet# 


14) snpsrj sic (= Tbeogn. ial) SdUt. 1561., 156^,, 
1581.; Ed. 1561. nale: sesiper. 
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S9t LXXVU. INTERPRETATIO - SENTENTIARUM THEOGNIDIS. «0 


Et ‘hoc ad donmm lucrum habeas abeas. 

Pubertate oblectans me ludo ; diu enim sub 

Terra , amissa anima , iacebo sicut lapis 

Motos; Eliquam ^ autem amabilem lucem 

solis« 

570.Qaamyia vero bonus fuerim, videbor nihil 

amplius. 

Opinio quidem hominibus malum magnum cef, 

experientia autem optimum. 

Multi inexpertam opinionem habent bono- 
rum 

Bene habeo , bene habe ; quid nuntium alium 

mittis? 

Beneficii facile est nuntium. 

575 Me amici produnt, quoniam inimicum fugio, 

Tanquam gubernator Choeradas marinas. 

Facile ex bono facere malum, quam ex 

malo bonum« 

Ne me doce : minime tantus sum, ut discam. 

Odi malum virum ; tacite^) vero adsum , 

580 Parvae avis levem habens mentem. 

Odi vero mulierem circumcursantem, virum- 
que protervum. 

Quicunque alienum vult aurum arare. 

Sed quae quidem praeterierunt, impossibilia 

sunt factu . 

Opera; quae autem post erunt, custodiae 

curae sint« 

585 Omnibus sane periculum in rebus: neque 

quis novit. 

Quo evadere futurus est, re incipiente. 

Sed hic quidem celebrari tentans, non providus 

In magnum incommodum , et grave cecidit. 

•Sed benefacienti Deus in omnibus ponit 

590 Successum bonum , liberationem stultitiae. 

Tolerare oportet, quae dant Dii hominibus 

mortalibus, 

Facileque ferre utramque sortem« 

Neque malis aegrotans angp mentem, neque 

bonis 

Oblecteris repente, ante quam finem extre- 
mum videris« 

46) UnqmuB) sic (= Tbeoga. Editt. 1561 — 1576. ; 

Ed. 1661. mendo typogr.: lingoam. 

47) bononim) eic (= Tbeogn. dy«S»y) Editt. 156S — 1581.; 

Kd. 1561. bonum. 

48) tacite) sic Editt. 1561 — 1576. ; Ed. 1581. Ucita (Theogn. 

46) anroml sic (= TSeogn. apovgay) Editt. 1561., 1563., 

1570—1561.; Ed. 1564. mendo tjpogr.: anrnm. 


595 0 homo , inter nos a longe simus am|ci : * 

> Praeter hanc , omnis rei est satietas. 

Dia sane et amici simus ; caeterum etiam M^s 

conversare®®) 

Viris, qui tuam magis cognoscunt menteniT 

Non me frieUisti iens per viam, quam iam et 

prius 

600 Agebas , furans nostram amicitiam« 

Peri, 0 Diisque inimice , . et hominibus infif^ells , 

Frigidum qui in sino varium habebas an- 
guem. 

Talia vero et Magnetas perdiderunt farinor^, 

et iniuria , 

Qualia nunc sacram hanc civitatem occu- 
pant. 

605 Multo sane plures quam fames , satietas p^r- 

djditiam 

• Viros , quotquot parte plus habere vplehanU 

In initio mendacii modica gratia, atque in fine : 

Turpe sane lucrum, et malum utrumque 

Est ; neque quicquam pulcriim eet ei , quem 

mendacium comitetur , 

610 Viro : etsi exierit primum ex ore. 

Non. difficile eet vituperare propinquum ne- 
que ipsum 

Laudare: improbis viris haec curae Sunt. 

Tacere autem non volunt mali, mala garrientes, 

Sed boni omnium modum sciunt. habere«. 

615 Neminem prorsus bonum, et moderatum 

virum , . : < . 

Eorum, qui nunc eunt, hominum sol ad- 

spicit. 

Non admodum hominibus ex animi sententia 

omnia fiunt; 

Multo enim mortalibus praestanti.o^cs stinf 

immortales,* 

Multum in anxietatibus versor, moerens corde; 

620 Summam enim paupertatem ^nqn praeter- 
currimus. 

Quilibet divitem virum colit , cqntemnit autem 

pauperem ; 

Omnibus vero hominibus ea inest mens. 

Omnigenae nequitiae inter hpmines sunt « 

Omnigenaeque virtutes, et vitae artes. 

625 Difficile eet sapientem apud iosipipntes mn}ta 

loqui. 

Et tacere semper; hoc enim non eet possibile. 

{ 

M) conTorsur«] «ic 1061 — 1070. ; Editt. 1(^76., 1061. ; 
converi.ri (Tbeo^n. 
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settUnlias aliqaas ilegebat. Ostendit «t bdne lo> 
qnentniin censuetudo , ornwri oraUoDcm apte in^- 
seitis sententiis , qnia sunt argnmenterain fontes, 
cnm nefoda plemmqae doetrina iditotum indi- 
canda et illnsbnnda sinL • 

Qoando sunt aetates deditae uni alieni sta- 
dio, einsdem generis scripta mnlta nascuntor. 
Vetus actas Homerica lial>ait poetas ethnicos, 
scripserant uno genere carminum heroico. Postea 
drea tempora Solonis fuerant morales, et scri- 
psMunt sententias morales, ut ^ocylides etTha- 
les 'Idilesios , quamquam Thaletem dicunt fuisse 
hospitem ibi , non natum Mfleti , sed fuisse Phoe- 
nicem , quod est mihi valde credibile. Ex Tyro 
ct Aegypto attulit scientiam ad astronomiam , cu- 
ius dicunt primum propagatorem fuisse. Solon 
de eius consilio ordinavit mrases et annos Athe- 
nis, et Theognis fuit in Sicilia, Solon Athenis, 
et Phocylides Mileti.- Scripserunt eiusdem argu- 
menti sratentias. Post hos sunt secuti lyrici, 
aetas lyrica, ut Pindarus, Bacchylides, Alcaeus 
et multi alii. Postea sunt sequuti circulatores isti 
cum comoediis et tragoediis. Illa aetas habuit 
multa spectacula , ucut nunc nostra aetas scribit 
maledicos libros. Videtis, quam sit foecunda 
haec aetas. Solonis aetas videtur lovialis. aetas 
fdisse, fuerunt yofuxci, admodum libenter sen- 
tentias morales scripserunt. Item restauraverunt 
tespoblicas , civitates : fuit aetas instauratrix lo- 
yialis. Esdras et Nehemias fuerunt etiam legiferi 
scriptores sententiarum. 

Aliqui ita respondent ad argumentum. Eth- 
nica religio habet honestissimas sententias, re- 
spondent, sed acceptas a nobis. Et non discer- 
nant Legem et Evangelium , et primam et secun- 
dam tabulam. Est igitur obscura et coeca respon- 
sio. Postea 'confirmant antiquitate. Moses fuit 
nmlto antiquior quam Homerus ; verum est , Ho- 
merus fuit coaetaneas Esaiae , non multum deest. 
Foit sapiens et ingeniosa aetas , sicut postea aetas 
bellatrix. Achilles fuit coaetaneos Davidi , Her- 
coles Simsoni. In illa serie lucet mirabilissima 
sapientia Dei, quae mirabiliter ordinavit mun- 
dum , et cursus coelestes mirabiliter congruerunt. 
Homines studiosi ista debent indicare. Valde 
multa possunt indicari ex temporum collatione. 
Ista postrema aetas regitor a trigono Lunae. Est | 
miser et contemtus trigonus. Istud tempus habet 
confusiones ex commixtione Martis, Lunae et 
Veneris , et lupiter aliquo modo intercurrit , ne 


tara extreme malum sit: et nulla est peior con- 
stkuHo in coelo , quae habeat plores confusiones 
quam huius temporis trigonus. Videtis esse tale 
tempus, non sunt iam bella, 'dbi fortitudine di- 
micetur , sed mavortia et lunaria , id>i tantum tu- 
midtos excitetur, et sine viribus tamen. Homi- 
nes sunt proni ad tumultuandum ct post faptam 
turbationem postea desinunt, revertuntiur iterum 
ad suas compotationes et deinde ad somnum : Vi- 
noque iacent somnoque sepolti*). Nulla amplius 
restat gravitas , nulla sapientia , Md omnia luna- 
ria et phantastica , nisi quod Deus servat aliquos 
in Ecclesia , ne plane extingoatar veritas. Postea 
multum est confiisionam in libidinibus, in hel- 
loationibus et ingurgitationibus. 

Dicunt Theognidis et Phocylidis scripta non 
esse ipsorum , sed esse antiqua carmina , tantum 
collecta ab ipsis , quod est mihi valde credibile. 

Omnes virtutes debent referri ad Decalogum, 
et sicut monstratur vobis de sententiiS' in Theo- 
gnide : sic imaginamini voltis de officiis Ciceronis, 
de Ethica Aristotelis et de honestissiffiis sententiis 
in legibus pubticis. Totum Corpus iuris civilis 
ordine praecipit de seomdae tabulae praeceptis, 
pauca de prima tabula : ut de quarto praecepto, 
quae officia parentes debeant natis, tutores pu- 
pillis et ecorara. In quinto praecepto de caede et 
poenis homicidarum. In sexto de coniugio et 
poenis libidinum. In octavo , lex Cornelia con- 
stituit poenam in adversarios , punit crimen 
fabi *) , et multa alia mendacia. Singulae partes 
in toto Corpore iuris pertinent ad aliqua praecepta 
Decalogi. Ita scitis esse sapientiam Dei. 

Pax non tantum est bona propter tranquilli- 
tatem , quod homines possunt vivere in volupta- 
tibus , sed etiam quod semel motis imperib et re- 
buspublicis, postea fiunt vastationes et confusio- 
nes plurimarum rerum, fit perturbatio dUcipli- 
nae , negligitur iustitia , homines induunt affectos 
ferarum, fiunt vastationes gentium, religiones 
distrahuntur , inducuntur odia in longam posteri- 
tatem, ex uno multa. Lucamis^: 

Alta Mdent oWUi* vnlaera dextrae. 

Quando civilia bella excitantur, ingruunt 
magnae vastationes, ita, ut ne longo quidem tem<- 


8> Virg. Aeiie IX, 188« 

9) De hac lege Cornelia de f alsie , quae etisa testamenta- 
ria vocatur, coof. Inetit. IV, 18, 7. et Orellii et Baiteii 
Onomaet. TuUian. P. 111. p. 16S. 

10) Lucani Phareal» 1 Sta 
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crion , 3^ (enget je lieber* Libenter utor nomine 
Tencripn , a Teucro. • Teucrion medetur morbis 
splenis* Erat ibi rhythmus : 

3e (enger je (lebet bin oUein, 

jDenn treio nnb mar^eit i^ mnrben fletn* 

68 ift mä)t gnt mit melen Senten ju t^^nn 
ben, bo8 merbet |r n>o( Innen iMtben ^ n>enn jr merb 
altfoerben* 

, Vs. 65. Cognosces et sensus.] q>(fiyag^ id 
est , diaphragma , quia continet pectus. Htc con- 
tinens pro contento ponitur. 

Yss. 65. 66. Infelicium hominum , quod eis 
de negotiis nulla est fides , id est , fidelitas.] Nus- 
quam tuta fides etc. 

Vs. 67. Sed amant dolos , deceptiones , per- 
j^lexitates, intrica tion es.] SEBenn einer eine bbfe 

^at, mu8 er nie( gemirre mad()en/ QUiö) alS 
Sente ^ bie ba moHen }n boben geben. SEBenn einer 
n^iel nngereimptS bingb anbebet/ fo i^8 eine anjei^ 
^tmg / ba8 er wU ju boben geben* Seneca : Diffl- 
em ile est unum hominem agere, id est, propria fa- 
Ite , sicut Paulus dicit : SBenn man oiel ungereimt 
®tngS anfebet extra vocationem , fo gebetS un« 
^^eimt* Commenda Deo viam tuam, id est, vo- 
cr< 2 tionem, invoca eum, ut te gubernet, expecta 
^-«xiliuin , nihil facias extra vocationem , et ipse 
Ea ciet. 

Yss. 69. 70. Nunquam confidens delibera cum 
malo viro, quando vis facere rem seriam.] S)a 
^ttvaS an gelegen ifl* 

Ys« 71. Sed vadens delibera ad bonos] 9tacb 
einem frommen 9Xan* 

Ys. 72. Multum laborans , etiamsi sit susci- 
piendum longum iter, et procul quaerendus bo* 

i nus, faciens pedibus longum iter.] In Ecclesia- 
stico ®) : Qui cito credit , levis est corde. 

Halii te tedas nimis sodalem, 

Qandebis minas et minus dolebis **). 

Yss. 73 — 75. Negotium nullum prorsus com- 
munica omnibus, pauci ex multis habent fidelem 
^»imnm, aggredere magna negotia, confidens 
paucis hominibus.] Id est, quando es aliquid un- 
quam suscepturos, vide, quos sis habiturus so- 
cios, quia plerumque perfidiae confoederatoruni 
evertunt negotia. 


Cl) Kodesiastic. 19, 4. 

$2) Martial. XU, 84, 10 sq. 


Unus ex praefectis in ducatu Wirtenber- 
gensl , captus est a duce Wirtenbergensi mortuo 
propter uegotia gubernationis, cum ipse pro se 
dixisset causam in indicio horis quatuor continuis 
magno animo, etiam constantissime est mortuus. 
Sententia lata est. Ut decollaretur, cum educere- 
tur ad supplicium , Oonstanti vultu et animo re- 
stitit et dixit: Yidete amici, iam ego ad mortem 
accedo. Ego habui bonarA voluntatem, sed com- 
misi me hominibus infidelibus, et discite meo 
exemplo. Et dixit haec Germanica verba : 

SBaS einer aQein nicbt erbeben fan^ 

Dai fol er fe(banber ligen (an. 

Quod tu solus per te non potes efficere, non co- 
gites te sociorum opera effecturum, quia non sunt 
fideles , et haec in magnis causis multum valere 
sciunt isti , qui considerant vitam , qui sunt ex- 
perti. 

Ys. 76. Ne unquam accipias immedicabilem 
dolorem.] oxsorov®), id est, medicabilem. Ho- 
merus: dxearal (pQtvBg Bonae 

naturae sunt sanabiles, bte b^t^n. SBem nicbt 
b^t )u fagen/ bem {lebet ni^t ju belffen. 

Yss. 77. 78. Fidelis vir dignus compensari 
auro , ben man fauff / norjiebe pro auro et argento 
in periculosa dissensione] ^aS febet |r J^t Vno(/ 
menn uneinigfeit n>irb/ tum pauci sunt fideles. 
Paucos invenies socios fideles in asperis et peri- 
culosis rebus. Ovidius : 

Scilicet ot OilToni spectatar in Ignibus anrnm. 
Tempore sic duro est inspicienda fides. 

Yss. 8 1 • 82. Qui ausint retinentes consentien- 
tem animum , participare aequaliter bona et 
mala.] Id est, qui velint esse amici in rebus se- 
cundis et adversis. 

Regina Danica^) fuit comesexllli mariti sui, 
et cum ipsi offertetur* regnum , non voluit esse re- 
gina in regno. Est pulchrum exemplum fidei con- 
iugalis, erat socia aerumnarum maximarum et 
non solum socia , sed etiam studebat lenire etc. 

Yss. 83. 84. Ipsos non invenies quaerens, ne^ 
que inter omnes homines, quos non una navis 
omnes possit vehere.] SBenn bu ftbon ein gtoff^ 

SBo(cf n>o({i jufamen bringen^ fanfhi nicbt foleben ftm 

ben/ qui velit esse socius et adversae et secundae 

68) dfxiOToy] aio Ed. 1560.$ Tbeogn. v. 76. habet 
(insanabilem). 

64) Hem, 11. Xm, 115 j Ed. Wolf. : dxiorai tot (pffiytg icHtSy. 

65) Ovid. Trist. I, 5, 86 sq. 

65 a) laabella, nxor Christiani II., carneo a. 1518» ivit io exiliom. 
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LXXVm. EXPLICATIO SENTENTIARUM THEOGNIDIS. 


90 


da tnmlium pecuniae, sed divitem^ vült pro bono. 
Nulla recusat esse coniunx mali viri divitis.^ 
Multi ducunt dotes , non uxores. 

Vs. 189. Divitias quidem honorant et ex 
malo patre scilicet natam]| nlovrov scilicet 
propter divitias. ^ 

Ys. 192. Debilius, deterius fieri, fiavQOV- 
o9aiy ba6 fie gef4)n>ec^t werben. Fridericus^) fuit 
▼ir multo procerior quam Maximilianus , et ha- 
buit nobilissimam coniugem. Maximilianus fuit 
imbecillior corpore quam pater. Maximiliani 
filius Philippus fiiit tam robustus ut pater. Ca- 
jrolus imbecillior et minor quam pater, filius eius 
:iinbecillior. ^e familiae Werben uerenbert mit ben 
«ngleicf^ Couiugifs. 

Vs. 196. ttrget virum necessitas.' 

Vss. 197 sqq. XTV. Poenae iniustitiae. I 

Atrocia delicta comitantur atroces poenae in 
%iacvita. Qui gladium acceperit etc.®^). Item: 
Scortatores et adulteros iudicabit Deus^. Item : 
Vae qui spolias®*). 

Vs. 197. ;fp^aara da] Id est, facultates iuste 
partae, sunt durabiles. 

Vs. 202. Vincit Deorum mens.] Id est, Deus 
tandem rapit ad poenas, sed hoc decipit homi- 
nes, quod differuntur poenae. 

Ab miser, etsi qais primo periaris celat, 

Sera tamen tacitis poena venit pedibus 93 a). 

Vss. 199 — 206. Si vero iniuste contra quam 
decet ®^), avaro animo, aut capiens iureiurando in 
praesentia, tunc lucrum auferre videtur, tamen 
ad finem est malum , quia vincit mens Deorum. 
Sed hoc decipit homines , non mox puniunt Dii 
propter delictum negotii, sed aliquis raptor, in- 
iustus, solvit malum delictum in suo corpore, 
per se luit poenam, alius suspendit pueris poe- 
nam postea.] Id est , bie jlrafe erbt auff bie ^tnber. 

‘ Vss. 207. 208. Poena non comprehendit 
ipsum. Inverecunda enim mors prius sedet in 
palpebris adferens fatum. 

89) Tridericas IU. Imperator Germaniae 1449^ 1493. 

90) Irrdm] sic Ed. l6fi0. et Theogn. Bditt. IS61 1S61. sa- 
pra p. 5 — a aUalae; Bditt rcceiit. irtvu. 

91) Mattb. tS, M. 

99) Hebr.13, 4. 

99) leo. 98, 1. 

99a) TiimU. 1, 9, 9. 4. 

94) eoatra quam deoet] sic b. 1. vertantiur verba gvaeeat 
nuigSr, 


Vss. 209 sq. XV. ExuL Exui non habebit 
fidos amicos. Hoc dolorosius, tristius est ipso 
exilio. 

Vss. 211 sq. XVI. Malum est bibere multum 
vini. Si quis autem bibit scienter , non est ma- 
lum , sed bonum. 

Vss. 213 sqq. XVH. 

Qui oapit, innomerio moribas aptus erit. 

Paulus: Ego sum factus omnia omnibus®®), 
ita scilicet, propter Deum et in Deo, id est, horna 
debet se adiungere ad communem et honestam 
conversationem aliorum, non dico in malis. 

Ulula cum lupis, cum quibus esse cupis**). 

i{l nu ein wenig ju weit; wenn einer bei 
Seuten ifl/ fo fan er ni^t aUejeit nac^ feinem .|>irn 
leben. Videndum est, quid patiatur tempus et 
consuetudo. Item Paulus dicit ®^); Ne sitis scan- 
dalo aliis. 66 tfl re4)t/ wenn man6 nerfie^et 
Non debemus tamen adiuvare scelera, hoc non 
dico. 

Vs. 213. iniazQSips^ Id est , applices te alio- 
rum animis , bu mujl bi^ naö) ben Leuten richten/ 
unb ni4)t bie Seute na^ bir. 

Vss. 215 sq. Habeto animum varium polypi, 
qui induit colorem petrae , cui adhaeret«] 66 fol 

einer ni4)t alfo einen fl5rrif4)en jtopf ^oben/ bo6 er 
aQe Sente in feinen £opff zwingen wette. Paulus 
dicit: ^Enutxna vestra nota sit omnibus®®). De- 
bemus etiam cedere aliis, sicut oportet navigan- 
tes se aliquantulum inclinare ad ventes. " 

Vss. 217 sq. Nunc hac sequere, nuac muta- 
tus cute, colore sis. Celeritas bonae applicationis, 
bonae mutationis est sapientia. 

Qui sapit, innumeris moribus aptos erit 

Vss. 219 sqq. XVIIL Vitandae factiones. Et 
est correctio prioris sententiae. 

Vss« 219 sq. Ne valde turberis motis civibus» 
Vadito mediam viam sicut ego.] Id est , non sta- 
tim applaudas istis. Videas primum , quid agant, 
non statim implices te factionibus. Immoratur 
in praecepto de vitandis factionibus. Horatius®®): 
Iliacos intra muros peccator et eatra. 


95) f . Cor. 9, 98. 

96) Conf. Eiselein 1. L p. 648» 

97) Rom. 14, 19. 

98) Philipp. 4, 5., ubi autem loco vods laaAfM legitor 

iTTiMCis. 

99) Horat Epist I, 9, 16. 
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hens manibus lyram.] Quasi dicat: non sum 
naturae servilis. Naturae serviles sunt fucatae. 
Ego laetor rebus, quibus debeo laetari, et tri- 
stor, obi est causa etc. 

Vsso 535 sq. Nuoquam servile caput rectum 
est, sed semper tenet obliquum collum«] Hic 
considerate elegantiam bellissimam Italicam et 
Hispanicam« £t nos Germani stultissime volu- 
mus imitari illa. auff eine 

tote bte &dfyeide, et geniculari ail singula verba, 
sunt mores illarum gentium. Sin S)eutf4)er fot 
btn gerab i(^alten , er fol nur ein mal ftc^ beu^ 

gen^^), meiin er hinein geltet/ unb menner n>egge()et^ 
sicut etiam coram imperatore est usitatum« In- 
terea debet stare erectus capite et toto corpore 
etc«, non etiam inflectere humeros aut contrahe- 
re, ut aliqui faciunt etc« Imitamur et accersi- 
rnus nobis peregrinas et nugacissimas ineptias et 
gestos etc« Virtutes autem non imitamur et in- 
tentionem animi. 

Vs. 537« Non ex scilla«] Sioiebel / vel ali- 
quid simile. 

Vss. 557 sq. Rosae nascuntur, neque hya- 
cinthus , neque ex serva soboles , natura liberalis 
nascitur*] Nemo fabricat sibi compedes^ 2)er 
llng ili/ ber tl[>ut8 ni^t, fortuna mores imitatur. 
In vita Pomponii Attici est dictum: Sui cui- 
que mores fortunam faciunt. Est verum de illa 
politica consuetudine, perfidiosus est in odio. 
Homicida haeret in poenis divinitus« Item per- 
iurus : Atrocia delicta puniuntur atrocibus poenis. 
Sunt vera de politica iustitisy de disciplina. Aliae 
sunt causae , quare aliqui in Ecclesia affiiganUur. 

Vss. 541 sq. Metuo , ne hanc civitatem in- 
justitia, insolentia, perdat, quae Centau- 

xos crudtvoros perdidit.] @tol| unb ever- 

'tit gentes. vßQig etiam nos perdidit, et. perdit 
quotidie, »enn einer fc^^narrt, pnc^t, non consi- 
derat, quarum rerum modus esse debeat« 

Vss« 543 — 545« Oportet me ad libram et 
ad rationem indicare causam , tribuere aequalia 
utriqne parti adhibitis vatibus et auguriis et ar- 
dentibus osculis.] Id est, adhibita religione, non 
debeo contemnere religionem. 

Vs. 546. Ne habeam turpe probrum erro- 
ris, stultitiae, delicti« 

70 a) bcttscn] sic scripsi; Ed. ISSO, resieren. 

71) Cornei. Nepotis Atticas 11, 6. 


Vs. 547. Nemini vim facias.] Redit ad 
praecepta iustitiae, illa sunt principalia in hoc 
libello. 

Vs. 548. Beneficentia.] Id est, recte et 
bene facere est praeclarum in viro iusto« In 
bello sis acer« 

Vs. 549. Nuntius mutus.] Id est, signum 
in specula excitat lachrymosum bellum, conspe- 
ctum signum a specula procul conspicua visibili, 
sed iniicito frenos equis volucribus, celeribus, 
existimo eos equos occursuros esse hostibus. 

Vs. 553. Non multum viae perficient in- 
terea.] Id est , non procul absunt hostes. 

Vss. 555 sq. Oportet praesenti, forti ani- 
mo esse positum in dploribus virum, et oportet 
a Diis petere solutionem , liberationem, exitum« 

Vs. 557. Periculum stat in acie novaculae.] 
Id est, iam proximum est periculum« Mutavi 
primum versum ex Theocrito sic ; 

^Atdiov xaXm B^eov vlw narra XQarovvtog^ 
^ArS-Qomwy oojrijQa iht Svqov tjitj iorrcorJH 
Sepundus versus est Theocriti , id est, invoco 
filium Dei omnipotentem, hominum servatorem 
existentium in ipsa novacula, id est, in praesen- 
tissimo periculo. ®ott ^ilfft/ IDetUI feiti 

me](^r }u emarten tji. 

Vs. 561. Sit mihi tantum, quantum opus 
est.] Opto amicis multa, ut possint dare aliis 
pecunias inimicorum, id est, ut sint victores 
inimicorum. 

Vss. 563 sqq. XXXIV. De convivio« 

Vss. 563 — 568. Si voceris in convivium, 
utile est sedere apud bonum virum, scientem 
omnem sapientiam , ut intelligas , consideres, 
quando dicat aliquid sapienter, ut discas, hoc 
habens lucrum abiens in domum« Ludo dele- 
ctans me iuventa ; diu enhn sub terra iacebo sic- 
ut lapis.] Id est, vade, laetare in] vita tua. 
Ecclesiastes : Tristitia occidit hominem, et non 
est utilitas eius. Sufficit diei afflictio sua. 

Vss. 569 sq* Et relinquam gratum lumen 
solis, quamquam bonus existens, tamen nihil 
amplius videbo.] Utile est |Sedere apud pruden- 
tem. Nihil est dulcius, quam esse in convivio 
hominum sapientum , qui rebus bonis loquun- 
tur, apud sinceros, et praesertim apud cposest 


77) Theocriti Idyll. XXII, 6., abi {vero In Ed. Kieneling, 
loco legitar: 

73) Eoolesiastioaa 80, 7S. . ^ 
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ftvl/. quia tripos stetit stsper profandam speconit 
et virgo sacrificola stans in tripode spectavit ha-* 
14 pinpip 4 enptem ex specu» el quando prodibat 
halitus 3 coepit il|a furere et vaticinari« Siintne 
ii|a.i|ivv(ui? JNop. Paulus^^) dicit: Spiritus pro- 
phf taiwo^ sobieeti» est.%>sis« Furentium vatici- 
pi^ .noii sunt divina. t>atna^ jr m^x argi;t- 
ineata». qpod npn fuerint divina» quia omnis 
idololatria est diabolica« Diabolus potest vatici- 
pari eg» qiia e p pise facturus est» et praeterea ipse 
h^d>et alia signa» ex quibus potest dicere 
futura. Ut: Croesus Halym transiens evertet 
magnum imperium« 2>aS n>eii et/ benn er in 
Sfota ppol gelefen , quod Cyrus esset futurus domi- 
nos etc« Postea etiam » UXnB eri uid)t IPeiS / tunc 
dicit ambigue« 

Vs« 807« /K;i^curs3 id est» in oppido Py*^ 
thone vaticinans vocem» significat: ex adyto» 
arcano loco» (Ut8 bem J^or / pingui» scilicet pro^ 
ptex sacrificia » vel propter ha litum. 

Circa tempora Cbristi cessaverunt et conti-« 
cuerunt omnia oracula » etiam Delphicum. Pln-> 
tarcbus conatur reddere rationem physicam^ dicit 
Jialitnm habere tale temperamentum » ut afferat 
jprebensiouera rerum futurarum» et quod postea 
.sit facta mutatio vel ruina» ideo non amplius ex- 

Bialare*®). Qg ijl nur cifel Seuffclggcfpenjl gcwcfen. 

Vs« 809« rieque apponens aliquid ad ora- 
^rula«3 Saepe fuerunt contraria oracula« .Neque 
m^nisy neque ferreus murus potest arcere fotum» 
^mquit Pindarus ••): Ovre nvQ ovn xsijfor aiJiJ- 

Sipyaxo nmffODfxiyov, £st propositio vera» 
Kuecessitate consequentiae. 

Vs« 810« Neque auferens oraculo sdiquid effu- 
Sies«3 Id est» fiet tamen» quod est futurum» sive 
ai,4das sive demas aliquid. Feramus fatalif , et 
c|uando mutari non possunt, fo Humilia- 

mini sub potenti nianu Dei etc« Non debemus 
exulcerare mala irritando et impatientia» quod 
tamen saepe fit« £tiam in morbis ita est« (Celsus 
bqoit; Multi magpi ^orbi curan^QV, guicte et 

In Xt spe erit fortifqdo etc« 

Multo rectius est quiescere et necessaria facere» 
non movere multa polypragmonice. 


47) 1. Cor. 14» Bi. 

48) Plotsrcb. de defecto oracolorom o. 42 eqq. 

49) Conf. Pindsr. Fragm. 266. ed. BoeckJi. (Pindari Opp. 
T. n. P. 11. p. 679.2« 

60) 1. Petr. 6» 6« ^ 


Coraiido fieri quaedam peiora vidcmaa 

Vulnera» quae melius non tetigisse fOit**). 

Adolescentes debent esse instructi copia ta- 
lium sententiarum» quia sunt regulae vitae» et 
lumina orationis in loquendo et scribendo« 

Vss« 811 sq« Nihil est peius morte» sed mo- 
lestissimum omnium aliorum praeter mortem pas- 
sus sum , quia nihil deterius est morte« 

Vs« 813« Amici®*) deseruerunt me etc«3 Per- 
fidia amicorum est gravius malum ipsa morte« 

Vss« 815 sq« JBovg /loi etc«3 Aliqui scrutato- 
res oraculorum impediuntur metu dominorum et 
amissionis rerpm suarum » conducti mercede cor- 
rumpunt. oracula« ; . 

Calcando incedens cohercet dicere scientes«^ 
Bos mihi in lingua valido pede incedens cohibet 
dicere quamquam scientem» id est, propter pe-? 
cuniam corrumpunt aliqui oracula. Bos jn lia-* 
gua , proverbium ®*) : quia bos significat 
ibum » cui inscripta erat imago bovis« TdF cfp€- 
ray xat rctv aofiar rixam ;^€iU5Fai. Id est» 
nummi seu drachmae, quorum signum erat te- 
studo» @(^Ut(r5t« Aeginetica drachma haboit 
hoc signum^ et fuit gravior At ticd®®^)« Acarus 
petiit a Io ve» ut in Aegina formicae Ufoe yerte-r 
rentur in homines» id est» ille» qui primus xer^ 
perit venas roetalhcas, congregavit magnam mul- 
titudinem fossorum , qui laborant ut formicae. . 

. £go habui nummum» quem mihi donavit 
Ungarns» ego donavi Camerario» qui fuit cusus 
tempore Traiani>» in quo fuit imago vaccae et yi- 
tula lactens. Fuit signum pacis» quod iÜe prin«^ 
ceps esset custos pacis, concaderet pasci» reni 
pecuariam defenderet et conservaret« I 

Vss« 817—820« O Cyrne» tamen .quod esjL 
fatale » est inevitabile » et fatafe non metuo path 
Venimus ad raalunp immutabile» quod perrumn 
pere non possumus» quando maxime fatum mpr- 
tis comprehendit utyumque. 

Vss« 821 sq. Qui^ non honorant senescentes 
parentes» eorum regio parva, est«3 Honora patrem 
et matrem etc* Scriptores eenlmtiaruni sumnnt 
congruentia Decalogo, si aliquid sani scribunt» 
quia, Decalogus est fons omnium bonanua leguim 

» • • 

61) Ovid. ex Ponto epist. IU» 7» 25. 26. , ubi antem in Ed. 

Bipout. pro priora legitor maiora* 

62) Amici] sic scripsi (= Theogn. Ed. 1660. male: 

Inimici. 

6t) Conf. Erasmf Adag. cbil. I. cent. vn. prov. 1& 

63 <^) Conf. Wachsmntb: Hellen. Alterthomsk. Ed. 2. T. II. 

p. 66. 
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Incredibiles furores sunt multorum hominum, 
tantum in isto peccato : Omnes sUmus ingrati pa- 
rentibus f ergo moderemur nos. 

Erat Franckfordiae bombardarius ante pau- 
cos annos, cnius erat excellens industria. (St U)(ir 
elft 83fi(fyfemnei|hr unb ein guter @(l[)fi|. Dujn cer- 
tat factis novis bombardis, et voluit eas experiri, 
ipse nimium properat, infundit pulverem, dum 
adhuc calet bombarda , pulvis incensus inflammat 
istum , et proiicit eum in altum, ita ut lapsus mo- 
reretur. Omnia concurrerant, subitus pavor et 
fumus, et allisio ad terram, ita fuit exanimatus 
et mortuus. ' Omnes dicebdht fuisse hominem 
^regium et dignum laude, sed hanc esse poenam 
peccati , eo quod male tractasset matrem* 

’ Vs. 828. Non practices' tyrannica regimina, 
non augeas, non efficias tyrannum liicri.]|| 
Qiii 'practicant nova regimina, ‘practieant suae 
UtiHtetis cau^. 

Vs.’ 824. Neque interficias tyrannum pa- 
ciscent foedera , iusiurandum Dei.^ Ut Cassius, 
Brutus; interfectores lulii^), id est, facta con- 
spiratione. > > ' 

Vss. 825 sqq. Gdtnmunis 

reprehensio lüxus tristi tempore. 'Aliqui' nihil af^ 
ficiuntur temporibus. 

Plinius habet exemplum : Romani ih carce- 
rem* duxertniit ‘ civem , qui ex fenestra coronatus 
in^ forum prospexerat* post cladem Cannehsem, 
pTopterea qubd in publico luctu videretur minus 
affici, quanto magis hos debemus affici tommuni- 
buä miseriis. Paulus®®) dicit: Dolete cum dolen- 
tibus ete; : lam siint colla ti exercitus , aut certe 
iam pugnatmn est in Ungarfa. Deus adiuvet* 
snht utrinqüe magni exercitusV &ercHus Ferdi- 
n^ttdi est M millium hbihinuhi , et Thrcicus noni 
est minbr; Est querefa de sttiltorum laetitia in 
pübliclif Calamitate. iThtiefl^ est praeceptum, iit 
communem salutem precibus Deo commehdemus. 
Orate' pTO re^ibm etci ' ^ ^ Si y$l orandom : ergo 
necesse est affici« * Oratio Sine Sfensu sfltquo dolo- 
ris est firigMa. Ift’ 

bet es^ ta^ oxo^yr in hatur4 hominum , tft affi- 
demm pnhlicis miseriis ; cOgitemtis etiam illa ad 
nos pertinere. Illi sunt valde mali , qui v^ino- 


• t 


54) Inlii Caesaris. 


as) sic Theegn. Editt antiquiores snpra p. 5 — 8. oom- 
juemoratae et Bruuek., Gaisf.; Editt. Bekk., Berp;k. if4Xp. 


56) Conf. Rom. IB, 15. 


♦ • • - 

nim calamitotibus non afficliintur , quas^ vident ifi 

cohspectu. Paulus®^) inbet, nl sitiwxs 
d Flete cum flentibus f übimt’ me- 

diocris natura , non j^Iane barbaeka ,j Saev^; ere- 
delis, ea afficitur aliquo sehsu * doleris ^ätküa 

calamitate. Etrkm in ^ii mag^s bdaMtHitflMu 
homines non fiunt subtOlaäoreSi * ' '^yrns^ hf mltiftik 
oratione dicit: Habui succesSus^ihlign^, sed MfiSLi 
per imperavi mihi, he fierem iusokmV 
dfq>QCLivB0&ai ixTurnof^h^g^y/ \A est, Ikelkif 
evolando, bafi einet )u mek Nimia la^s 

est saepe causa magnae calamitatis. Ante gle- 
riam humiliatio ^ ante ruinam exaltatio, diit^^- 
lomon®®). Item : Luxuriant animi rebus efö 
Itenl : Tolluntur in allufli etc. ' 

Vs. 825. Quomodo audent ad' tibicinis mo^ 
dpa convivari*]] Hispani cüm adh^c eSsentfaic, 
vidissent choteas, dixerunt: Botie Deus / 
sunt ieti hcmiines, iam 'pivmum 'amiserunt SUUfi^ 
Dominum et tamen liullam praebent sighifidatfe^^ 
nemddioris, eunt ad publicas choreas, perind 
ut rebus tranquillis. 

Vs. 826. Limes videtur et foro avulsuS.] ®ai 

2anb ifl nrtifl tootbett. 

Vss. 827 — 829. Quae nutrit fructibus feren — 
tes. purpureas coronas in conviviis flavis comis.^ 
Sed age (i. e. praebe significationem luctus), Scy-— ^ 
thaej iam nominantur Tartari’ in latere septen- ^ 
trion^li« ‘Sarmatae non fuerunt Scythae. ‘ ^ 

, Vs. 829. Finito , sedato ludos conviviorum.1 
xwfxog proprie ein 93andfet/ in quo multum est 
ludorum et cantionum,* et spmitur pro ipsis ludis 
et cantionibus. Paulus®®) ‘dicit: ly xoifUHS, 

id est, non ih comrhessationibbs, al4 bd man Wt 
ben unlüfl 20 ®il(be^. teuftet / 

Henricus Brunsuicensis düxit ' equ!tali^' 'ftt 
Italiamf, ibi Noribergae proieienint argentea 
cula per f^hicstras , destruxerunt fq^htlces 'et feile- 
stras^ multi in bello perierdWt^ fritilli ‘WflifelNmt 
mendicantes. Nemesis ^eqh^t inspl ' ] 

Dios debent hbs adhiÖniffe db bMtiiriis * V6td- 
rlbü^ ct reeehtibü^^^ Hlk iO. T^oyeiid^ 
die Martini, facta fest pti^e ail Väfenaiti®*)^‘ 


57) Rom. 12, 10. 

68) Xenopb, Cyropaed. VUI, 7, 3. ed. WeA4. . . i 
50) Prov. 15, 33. 18, 12. » • .n 

60) Rom. 13, 13. . . /m i I 

61) Haue pugnam enarravit v. Hamdkei^ in librio : G^ddrfcbt« 
dea Oamaniaeben Beicbea Yol. 1. p. 462 d^q. 












■ , •''«,. -r. V;*;- ^ 


‘V-T" ■ - V' - '.^V ’-N 




% •> ■'“ *#/■•*» 7 ■ ■ -•'V ■■' -•'■J^' 


' y'i w- ■ ’ 


V ‘.-^ iHv' ■■' ■' ■■‘äi.ä'S,“?^, 


i£f: 


V-^. . ••• , '.* V 


* * ■ '• • , > 


I • ' 








V ys " '■' .'l^ 




' 'iw 


■■A' 






' . • "* f , 




. i.- . Vvj'.v: , <V •. _- >; 




«]--•.> - 

v‘.iJ 






•#<- 


C .'. ’ i^-F-- 


. :4t 


_\t> ._ 

^ . ’ 4v’ •■: -■'?'' 


- IS 






, ■ . sr ul 


'4i. 


's / .•■ .V 


Wjfe ''■. '•!■>. , - ,■ .',.■ -i_ . ■ 




-y 










Jf s. ■> . 

JH (U.1. U. : ^ ' 

■ff[f ■■ ' \ ■ ‘i' • ■ 

J^ 


-'■'S 


V’' . 




. .X,. 


^ .-K- i » i*. T' 




<Ä*i ^ i* 






?• s 


y^- 


Ä-. 




-rv- V, < - .. ^.5^ 


--Ib' '*'*• • '•• .Si.j- ..: ^ 

t • ' . jsr ^: ■ ' 


■■ . ■- ‘-f 

. . ..s 


!S»Sfec^ 




>W-?:i*i.N, vt“' 


: - - > -f. 




Tf.. 




i 1 j*. 


«O 


i -«- • 


»'1 


;-j 


■ '■'■ ■•■; t 

. , ; ^ s>u- ' .r ' 

i ‘Lv v:V^n 

• - i * 








t47 


FHIL. MEL. SCRjB^A PffiLOLOGlCA. 




# 

ft^t/ fan (Q)dn ll&el Multo foetUoa 

est turbare quam sedare. Piadarus in Pyl||^s^):f 
Facile est cuivis turbare ptyitatem, sed solius Dei 
restituere io tranquillum : %‘^y noJUy owfßß 
Tvxovri^ alka xa&Laraa&ai ig fjavx^ 
heov^ (an einer Uiö)tli^ ein unglöd anti^tem 
Ergo simus modesti, circumspecti, avvBCraXfii- 
yoi ei ardentes in precatione , contra seditiosos 
homines. 

Vs. 847. Calcando invade popu)ium seditio- 
sum habentem varias cupiditates.] Multi opinio- 
nes falsas habent et spes inanes, , &eg/iaivwrcß 

xoiyoig^ aXmai^ ut Pindarus dicit in Pythiis^ 
Factiones, seditiones, vd cops^ia seditiosa sunt 
praeparatio ad ruinam imperiorum» Imperia 
exasperantur propter nostra peccata. Cresoenti*. 
bus peccatis , crescit servitos , ait Augustinus. ^ . 

Hipparchus Athenis multas statnas Mercu- 
riales fecit, id est, SS$egf 4 Ktben/ id est, iudicepf 
viarum , sicut veteres dixerunt : DisUt tot lapidi- 
Ims , id est , @o t)if l SKctI Mge A Vn bet einen iß 
geßanben : orsi/s dixaia ^Qoywr. 7(n ber aqbttn 
iß $eßanben t tpiXw iSandrOm Id est , vade 
iusta cogitans, non dedpias amicum, id est, 
3 end|) ^in, lieber Sreunb, unb bende ben leisten nid)t 
f^^oben Jtt t^un» Recitatur, in Platone. 

Vss. 847 sq. Feri stimulo acuto et dreum- 
pone , indue ei iugum. JvgXogxty] Quod iugum 
est malum ornamentum capitis, onerans caput 
vd cervicem, circumpone populo iugum, regas 
in virga ferrea. 

Vs» 849. Non invenias populum amantem 
dominos. 3 . Illa hyperbole tamen non est univer- 
salis, id est, plurimum est ubique seditiosorum in- 
geniorum. 

Vss. 851 sqq. Zevg etc.] Contra per- 

fidiam. 

Vss. 851 sq. lupiter perdat virum , qui so- 
cium amicum garriens vult decipere.^ 9 Xit guten 
SBtrten teufet man bte 8 eutt. Blandiendo deci- 
piuntur homines, Plautus: Facis, quod facilli- 
mum est , amico iniuriam. Orate et videte , ne 
corpora vestra graventur crapula , id est , ne fia- 
tis insolentes , negligentes , petulantes. 

Vs. 853. Noram antea , sed melius nunc] 
Haud dubie dicit de dicto Alcaei. Alcaeus dixit: 
etc. 

64) Conf. Piudar. Pjrtb. IV, 272. ed. Boeckh. 

66) sic scripsi ; Ed. 1S60. wiyotg, Eiosraodi locmn 

in Pjrtbiis non inveni (conf. Nem. I, S20« 


t4S 

; Vs. 854. Nulla fides in kvibusesL] .fii bene- 
facis talibus, perit beneficium* Pla^tqs*: Boius 
quod bene fiU id deauim et gratum ei grave.i esi» 
Gvave, kl est, honestum. , Gratum,^ id ^ 1 , bts 
ttHUlbt» Illi vicissim referunt gratiam» ^ 

Vss. 855 sq. Saepe civitas per gnb^mafenM 
malitiaiir<velut navis Uicfiiiata praefer dittue^ Cu- 
currit.] Quando Deus vult püiiir6'*p6eeata , ' dat 
gubernatores temerarios. Propter pedcala popaB 
multi priilcipes, id est, mutaUe^fcs Multae gu- 
bematorum , respublicae evertuntur propter pec- 
cata superiorum et inferiorum*' i . • * 

Vss.'857 sqq. TdSr tpiJMy etc.] Hoinines 
expetunt florentiam amicitias sna causa, iqoia 
quaerudt praefiidia , notat cohint atnfcitias virtulix 
causa. ' • 

Vss. 857 — 860. Si quis amicorum videt me 
aliquid periculosum vel atrox habentem, collum' 
avertens ne quidem vult inspicefre. Si aliquid fit 
mihi boni, ut sunt vices fortunae, quae. saepe 
fiunt homini , (Multa dies mnitusque labor muta- 
bilis aevi^ etc.), habeo multas salutationes» 

Vs. 861. Amici deserant me.] lam mnlat, 
eam sententiam , translata oratmne in. perspnan^ 
mulieris meretricis. V t 

Vs» 862» Hominum clarpnup ,] qw : 
dunt se fqre mihi benevolos. ^ 

Vss* 862 — 864. Sed ego ukror exeo vesptee 
et mane redeo ego amatrix, quando est oaatas^ 
gallorum excitatorum.] Sunt tria temp o ra cantus» 
gallorum : Qarissirous est matutinus cantus», cir- 
citer tertiam aut quartam. Virgilius: 

Excabitorqae diem canta praedixerat alea 

Vss. 865 sqq. UokkoT^ Alia querela de 
fortuna. 

f. 

Vss. 8^5 — 868 . Multis inutilibus dedit Deos 
divitias bcmas, quae neque ipsae bonae snot, cum 
sint nullius usus. Magna autem gloria virtulia 
non perit. Bellator vir sprvat terrani lOt eivir 
tatem. , . 

Vss» 869 — 871. Coelpm irruat. in ipe, si^ 
non feram opem hominibus.] Parsimonia et libe-^ 
ralitas pertinent ad septimum praepe{>tum. Ari- 
stophanes in Pluto: Laetor^ parsimonia \A Be- 

( 

66) Malta — aevi) haec eant verba Virsilii Aen. XI, 415., 
abi aotem non muttusque^ sed variusque e. (in Ed. Wag- 
ner.) rariique legitor. 

67) Honc vprenni in Virgilii Opp. non inveai. 
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LXXVm. EXPUGATIO SENTENTIARUM THEOGNIDIS. 154 


Cito deficiiurt vires in aerumnis; (Vs. 914.) aut 
liilariter faciens paucos labores. > 

Gorgias interrogatus, qut pervenisset ad 
tantam aetatem scilicet' annorum 104, resposi^ 
dit : Nfbil fadens alterius causa. Non est hu>- 
mana vox, si nihil nisr]sua causa fecit, «|>at tlttt 
ein gut leben ge^bt) quia nos sumus nati Deo, 
patriae , communi societati. Dilectio quaerit non 
quae sua sunt« Imo etiamsi dici potest hoc , ta- 
laen non fit. Irao illi ipsi sunt saepe mancipia et 
servi turpissimi voluptatum et hominum turpissU 
morum, roeretricumr. et aliorum ‘ nihili hominnatu 

Vss* 915 — 019.’ Vidi, qui nünquam dabat 
Dmbum liberalem ventiii , et priusquam ^ accunfula-^ 

quantmti volebat, descendit, id est, moi^‘ 
xras est ; pecunias 'veto aeeepk,- quiem^fue foit, 
gnotus aliquis, ut labora veifit inutiliter , et ut 
aon daret, cui ve^t,J id est, non relinqueret 
fenereditatem , cui vellet. ' 

Vss. 921 Sq. Dissipavit peettniatti et dixit: 
Diocedo inferne, inferiiis* siibeo sepulehrum. 

ernteten. Oblectans animum mendicat aput^ 
omnes. 

Vss. 925 ~ 928. Hoc est optimum de pecu- 
um sumptus ponere et habere considerationem; 
rdest, considerandum est, ubi parcas ubi fe^ 
cias sumptus. St servaveris modnm, non 'tu 
egens praebueris alteri molestiam , ‘ nieque men-^ 
dicans accerses tibi servitutem , (Mendici fiuOt 
obligati illis, a qnibusacdpiOUt) neqUe.cuth se- 
mdns veniat, effugerint. Ut^onoesl^ optipmm 
habere pecunianu . r ; f i* .! > 

Vss. 929 sqq. ß^) juip jyf] Multi sunt 
andci divitiarum etc. ' jln pretio pretiUm nunc 
eu etc. r '. i ^ 

Vss. 951 sq. Ne quidem mortiium deflM '^li- 
. quis, si non videt haereditatem reliquam. 

Vss. 955 sql ITavpotg] De coniunctione vel 
de copulatione pulchritudinis et virtutis. 

^ Orsiior est paldiro veniens e corpore virtns^. 

i Bonns habitus corporis, bonum temperamentum, 
forma , sunt dona Dei. Bona temperamenta ixia- 
gis possunt sustinere labores. 


78) jSq sic Ed. 1560. et Theogn. Editt sntiqniores supra 
p. 5^8. allatae, atque EdHt. Brunck. , Oaisf. ; EditC 
I Bekk. , Bergk. ’tfy* 

71) Sic hic versus VirgUii Aen. V, |i44. in Ed. 1560. et in 
Senecae epist. 66* legitur; in Ed. Wagner, autem sic: 
Gratior et pulero veiriens in corpore virtus. 

i 


Vs. 955. Omnes honorant praeditum virtute 
et praestanti corpore.^Est magnum ornamentum. 
Granfelus^) fere tota facie eminebat supra impe- 
ratorem , et addebat imperatori aliquid lerroriS)^ 
cum adstaret ipsi etc. Coaetanei cedunt locum« 

Vss. 959 sqq. Ov dvrajuaiJ Sequitur prae- 
ceptum de mediocritate. Td na^iy aref^eiy sd- 
ji&so&iu dH. Id est, sufficit sua diei affUclio. 

: !Vss. 959 sq; Non possum canere suaviter ut 
luscinia, ivi priore nocte ad Convivalem cantio- 
nem. Epicharmus: JbI aiySvj otay 
jcd^^oyst* Id est, oportet tacere , ubi adsunt po- 
tiores« . 

' A 

Vss. 941 ~ 944. Neque utar excusationey 
q«od tibicinem non habeam ; quia ipsi -concinue^ 
rant.ad libiaiU. Sed socius mihi deest, id* est, > 

i6) bin lufKg , iäy ^ab mdnen ^efeSen nid^t, id 

eit , non ignarus . artis prope, tibicinem canam 
stans ad dextram, dicens precationem Diis, id 
est, c^am mediocriter. 

-v:’,.: .i.-.:. • ■ .KLVII. ■ 

'VSs. 945 ‘sq.* Vado' SlicUndürti tegulam , 
ctam viam ib‘ neutram' partem inditians.^ Id est,' 
viSro iUste,* hon inclino ^difectibries. 

* " " Vss. 946 —948; Oportet ine iniegra omnia 
considerare. Ornabo patriam divitem , ndn bon- 
vebtens'.» me ad populum, non sum vociferator 
phbeius ^ popularis ,' > tribnuithis y neque qbfem^ 
perans tyramtis^ Utromqne est perniciosum , 
rannus vivus et tyrandus vnlgi et muititndiirisA 

Vssa 949 sqq. Nsß^ir] Id est, aliqui co- 
nantn magna , et non perficiunt y ut qui movonn 
non movenda in repnbUca. Sallustius: 'Extrem 
mae dementiae est , cUm nihil pcfrfidbs , tantum 
tibi odium accersere, id est, respublicas mbverb^ 
et nihil posse perficete. Illa est nüUmQayfioavrri 
hümana, utihiQ^io, Bruto etc. Sunt aenig- 
mata. * 'i , * . 

Vss. 949 sq. 'Hinnulus sub cervo sitiit feo' 
robore confidens , pedibus tÖniprehendensS noh’ 
bibi ,3 id est , rtoh perfeci coU^tiiiri.' DUi Fride^* 
licus saepe dicebat^' Maxlmilfe^utfi d^iSSe-.' 
ciie est alienum regtium cäpei^^' std retinett^ittF 
difficile. Makimilianus saepe otctipavit 'Italia^^h'/ 
sed nnnqubm retifiuit. ' < ««uu! 

. . » i : ■ MI'- ' i>';^ 


80) Nicolaas Perenoltos OranvellaDDs ad smoikiiifli in aula 
M Caesula CanoH .V* niniatt rtami «vedoik ' <l ' (1^ 
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Mi^nU (Vf. 1026 .) QonQNUDti tsemjped funt actio- 
nes rectiores. * 

.1 Vss. 1027 sq. Facilior actio inter homines 
malitiae. Intelligitur de malq oolpae , id est, 
xiftBs «st difficilior quam vitium. .? Difficilia/ quae 
pulchra. Boni difficilis effectio , structio. Mu^ 
impelluntur ad mala consilia proptop ; adversita- 
tes etc. I 

Yss. 1029 sq. O anime« sis foetis in . adver^ 
sis>^ passus intolerabUla«. id: est, quamquam es 
passus intolerabilia , tamea sis consUns. ' Leviuaei 
eor est mobilius , instabilius.] SU modus in dolo^ 
ribuss Praeceptum de moderanda impatientia. 

Vss. IQSl sq. .Tu in aegotUs impossibilibus 
augens dolorem , • ne oderis quemquam , neque 
molestus sis amicis.] Rerum .irrecuperabiliiin^ 
sUmma felicitas oblivio, inquit ^Seneca. Estsen-i 
tentia patris MaximUiani Friderki IU. Plautus: 
Bmius animus in re mala dimidium est mali. Nos 
in Ecclesia habemus meliora dicta. Ut: Pax Dei 
regnet etc. Item: Humiliaraini sub potenti etc. 
Item : Semper invocate etc. 

^ Vss. 10SS^10S5. Deorum fatalia dona non 
faotle homo potest effugere, neque in fundum pa-*' 
hidis , id est , neque morietur^ 

' 10S7. Difficillimum est decipere bonum 

virum , scilicet quia tempus profert veritatem, 
veritns tandem patefit. /als^ioTarov Significat 
modum , non poenam. 

> > Novi et antea et iam melitis scio j quod in. 
ievibüs nulla sit fides ^). ^ 

' Yss. 1 0S9 sq. Stulti homines, qüi non bi- 
bunt vinum .veniente astro, Orione oriente, ef 
canicula oriente,] id est*, tempore aestus. * lio- 
quitur hic de ortu qosmico , quando *c^iculi ori- 
tur' cum sole# nvevf$was cXwp, xii 

acxQov Imxillnai > - id est , astmm iam oritur; 
sem per 'intellexi de yespertinn tempuM ,. id est, 
sive, iam :sol( 1 descendit „ y sive i stellae, 

drtuntur^ id est,;:tribuamus hoc tempus hilariori 
convivio« etc. »i» • / » ' 

Fuit Lipsiae monachus Franciscanus Fleck, 
cuius narrantur multi iop, . multa etiam gravjjter 
dinta , imo est iste, cui tcuip in manus venbsent 
propositiones Martini Lntheri primum de indul- 

i..-- • ■ - .»•»• ■ ■' 

’ ■ • 

08>'Piovi -Tigdei.] Verto igraoDS jdciln lal. traaslato (tdde 

mt rapm r« 44p uotivOS. ifdlnr «. esam IssUessm Bd. 

UaiBf. exhibet. 


geniiisveditae , cum esset inrOxüi# moü ^oert 41 
Bitterfeld, quia non volebat amplius celobrave 
Dcwsas,, cum aliquoties; eas legisset, dixit: jr 

tfl {onuii/ eii4> . Bie 

vfiaitv qui . mpfiachost lUft inoüachiii^ 

cum fcfopmfkfetur monaateciuiq F rMtciacanoroa^ 
fuit quoqu« A^iae « , idUit «<Lpojpi«li)BOi i> £90 scio 
taa 9 eo, vo»iV«lle acitci, quid hic agant OMtiu p«ii|.r 
cipes , et.quid velit Ula. lefocmatio , idicMfa» 1 Anlf| 
reforma tiqpa|[h hibebamuf t arimMd dt Jkh. 

oaiq cerevisiam ex tanlbaiDi. et o^cnb t -'nunc .bi- 
bemus tantum ex urceis, et erltlionpni^.. Ante* 
/Comedebamus c<imcm «tssatarafifoi^ «t mtux,iuinc 
comedemus non, intus,, fed;fpris., \etesjt etiam bo-, 
nom, et aliquanto mphua* AnMe l^yaftfinus 

balneis nostris in monasterio , et . 'Pat 4 ^iapn bo- 
num., Antea studebant aliqui, ut |>|^ent esse 
utiles vitae et Ecclesiis , conpiopabantur , et erat, 
bonum. Nunc habemus mandatum, ut/aihil 
scamus, et hoc non est bonum. Taxavit ita ty- 
pocnsln eorum , qüi fingunt nugacissima opera 
vel ceremonicolas , et omittiint necessaria studia^ 
etc. Hoc pertinet ad illam sententiam Oscae 
Magis volo scientiam Dei quam holocausta etc. 
Fuit pulchra reptrhensid liypocriseos et neglectio-' 
ms rerum necessariarum, ut studiorum ' doctri- 
nae etc.^ ■ ' * ' ^ 

( ' Hi > * i ! • i i '• • • i i ‘ i ‘ i j 


Yss. 1041 Sqq. Ironica repreliebsio eoriup« 
qui non afficiuntur communibus calamitatibus, ut 
latro damnatus iii cruce, risus Sardonius impii 
latronis pendentis in cruce. ' ^ • 

Yss. 1045 — f curae 

custodibus. *A(nv(piX7i^^ ihfxpugnaKiis uri» ab_ 
Ä et ötv^eXi^to concutio,' 'qiiasso®®^, quasi quod- 
Concuti et expugnari non potest, n^n ab 
inconcussa. Certe si quis horum involiitus ior^^ 
linit, nostram cantilenam accipiet celeriter. Si 
fern nur jludfUm. ' . 

Yss. 1047 sq« .,Nunc dcleqtepxur ca- 

nentes, dicentqs: ,Non afticiagni^ qüra rerum 
venturarum.* .. 

Vss. 1^9:7^1054'. 'T^i tapqpim^ 
suggeram Vna, tp ^ »imp poue^ . tanqp^li^ 
properans, id ^ubitps impeUj4,r^g^:, nop e;f-, 
pleas subitos impetus , non ruant nlaniis et pedes. 






89) Hos. 9« 6. 

90) qoasso] Ed. 1ÖS0. aale: qoaesso. 
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IjXXX. PHIL. MEL. INTERPRETATIO DUORUM FRA6MEN- 

if jjioi V»m»hSVlf99im9; QHi m »»YWftlft 


^ / 

f / i ? 


,? i* i Ji / \ •: 


Ab elegieis poetU graecis ad meheoM trantgrediuiDr, qaorum tm b. I. afferendi tuot: 1. Simonides Ceus, 
S« Piedarns, 9* BacchTÜdes. Primi enim et tertii fragmentum,, secundi aujtem carmina integra Melant]|of| 

fiitdi4fetatns"’^t^^^ " . ” -V ‘ ^ 

- V4i >f **^luton^fdf s C ei" duo ep^j^amuiata L^ctk^gi' obntt*a Leocratem Watiön^' c^VSo Btunie (an^ertt boÜIhM! 
•■iwo) landantar: ' •'' ' •" ‘ - ■ ■ ^ 


^ > 


ef ''pfdxiilfc^ beqiuMt^i 

^ ’*EUii^pw irpe^tt;ifouafcg JMWpttMs '* > 

^ • Mi 

HkH dlÜm ej^grafenma a Citeiene Dbpp. T^se; 1, 4% IM* SIinoekii diserte tifbeitar ^, liee'*atltdrm aillem eidem 
n S^eeidetHnkr Tindicatnir testimonio ArIsHdis' nipl napatp^4y/uatoi iH^ pi6Mr **)/- tJtitesque qmdem epigram- 
t ai WÜ tcMo latina in Melantbonis interpretatione buios Orationis Lyeorgi (in: hnios Gorp« Reform. VoL XYll. 
p.987«), in Yincentii collect* Epigramm« MeL foL P et tO huius Gorp. Riff. ¥ol. X« p«6Msq» nr.SSS. 

legitur, at interpretatio prioris proprie non ipsius Melanthonis est, sed Cicerooia,^^i|liae in Disp|w Tust. I. l« exstat. 
MÄlBtioiii jgllirtf^ hle efiittifgUH ef. lectores a4<t illum lecum YoUlCYli dplugagius. 

• , His j Ud io ^rici rets^los,. q^qt.AielanUi^ laüne reidditos prtimiiq schedae acade- 

nHaae^ad etudipses e. tBIflL fdufxuiti ^uuf invenitur in Scriptis puhUqis Aeodemiae Witebeigeqsis annorum 1540 
-^15Sih^ ^iteh* 1559» i*) £oh F 6^ et i^d» f) fah.B d* (rpcusa in jiuins Corp. Reforni« Vol. UI# p. 1110.), 

epistolae ad {«. Rapgium. ai. jPct.^ scng^sfli. iuouniit (vide.iporp. Ref. Yol. YIII^ p..58ß«). Praeterea 

korom rersnum interpretatio invenitur in Grathusii colle^ fipigrammat^UA Holeutliojiis fot» 1« t * ,et,in Yipcentii Ed. 
eoram foUK4^, apud utrui^ue sic inscripta: De pudicitia, ex Bacch^lide. 
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Bacebyli4l9 nfr*^flren4imi 
rkilippo Meiftath«oe iftt'erprete. 
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Ut , cum dif statoi facies forrtosx’ ftfmofei 

Non decus tn reliquo corpcure truncua habeU ' 

Sic reliqui itiores sjpteff '^iie’hön hcehtnvt;' ‘ * 

Ni ainiomali laude pudicitiae.; I 
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f- . 5 * n I • ' k«i ■ . . 'li' .1 ’(i I • 

Conf. SUnonidis Cei caminum reliquiae. Kdidit F. G. Schneidewin. BmnsvIgao,;|OI6., 

In libro modo laudato p. 145. nr. CXLIX. 

*♦4) Ib Baocbjlidis fragmentis, quae in libro: Poetae Ijrrici graeoi. Edidit Th. Bergk. Lips. 184S. p. 810^084. legnn- 
, ,tnr , , versus cum interpretatione Me), congruentes non reperimus. 

j*) Utriusque editionis horum Scriptorum poblicorum indicem vide snpra p. 18t sq. in notis et ^ . 

++3 sine bonorel fioiGorp» lM|fQl^«Y^ j ppb), pt Corpw l^r. ,in^ et,qlu^,^npr#. 
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m FHIL. MElu interpretatio PYTHIORUM 

PINDARI. 

• . . , , . • » f , 


itmretatio latioa Melinihoiiis' in duabiit illb Bditt. tM8.> I5i9. «opra p.l87sq. deteriptia in'TC/nitur, qof- 
Kadnri Bdilt. BNincof. 164S., Baiil. 1556., H. Stepliani 1566. (Tide su|^ p. 198. notam 5«), Boeckhü e< 
atqoe inlerpteMionpa H. Stephan», , UtaynU et BoecUiü qqibtiadam in locU contuli. Siropharam, AnfUlr*^ 
it niuneroa, qu’thua itlae duae Editt. interpretationis Mel. carent, ex interpretatione BoecUiii,^4~ 


•« . . ' 

* - . . . . ... ' ; ‘ ^ ‘ • - . • » / - ■ ^ 

■' I 

PINDARI prTHIA 

PHILIPPO. MBLANTBOMB INTEit^RiBTS. i 


Ode I. 

! • ? ( . 

eroni Aeinaeo Sy/aeusio^) ap/uan. 

Ir. 1.) O Riirea ciüiwra p AlHiUiniis et M,u* 
:oDsona poaeessio, quam audit tbytbmuR 
sa, qui es€ principium laetitiae« Caato* 
m oj^emperanl IuIb aigais, quando per<^ 
icis*) initia prooemiorum, et extinguU 
» et obdorflnkaquiia, reiL avium,, demiasit 
Amt. 1 .) cum curvo capite nebulam*) (!t 
lauatnim palpebrarum efiimdit,. et 4or'- 
atlollit tergum^ tuo ictu> deUuita. £t 
linqOaaa proelia , dfeoMilcet ■ cor, tua ' oUe* 
! , et uiciitea Deorum demukeOA carmina, 
pieoüa Apollinis «t Mtasairum. . 1.) 

Hem noa amat lupiter in terra et in mari, 
m caUtum andire recusant : ut Typboens, 
I hoalia, qni in TartarO iacei, quem Cili> 
pecua nutrivit Nunc autem villosum eius 


teutioj sic Editt. 1568. , )663. ^ Pind. EdIU. Vraii- 
S««., ' Unsil. tS6S. , U. Btepk. 15M. « 

ii interpf;#!.; fii Editt.; Boeckh.^ft A^ralq 

} E4. t9&9. et, interprott. jU 

., Hejrnii, Boeckbiif Ed. ih63. fecit. 

ilaiB] Ed. i6M. errbre typogr!: nebulam. 

ine] sic Ed. t558. ; B. Stepb., Heyne, Bocckb. Ciil 
tts Hlnri. JCOCusv) BAUSB. nmie; Sliillaei ' 


pectus premitur a Httoribys Cumae et Sicilia, et 
cohibet eqm. ulvosa Aetna, coelestis coluniua, toto 
aauo gelidam nivem fovens : , (Stn $.) cqiua ex 
fjuudo eructant purissimae scaturigines inaccessi 
ignis , . cuius flumina ioterdiu fundunt fuscum tun- 
binem fumi. At noctu rutila flamma volutata, 
fertur lata in profundam planitiem. mairis,; cum 
strepitu. ; Illa bellua vero eiicit grandes nubium 
torrentes, qui sunt miraetdo accedentibus, qui 
vident et audiunt, (ubtLi.) qutmnodo in Aetna 
alligatus sit Typhon , et lectua fodiat ^eius tatum 
dorsum. 

Utinam lupiter Ubi . placeat Hieroo; qui hunc 
montem fertilis teirae frontem*) incolis,: cohis 
montis vicinam urbemj eodem nomine' Aetnam 
fundator Rieron ornaviU Nam imPylhiis praeco 
Hieronis victoriam renunUaviL ’ (Ep. 2.) Habere 
secundos ventos, gratum est UaviganUbusi Gra- 
tum est enim habere felicem reditum; «t hte 
meus hymnus his successibus addk gloriam ad 
posteros et in conviviis celebPandbin. 

O. Phoebe, velis »Ili regioni praestanfes vi- 
ros dare. (ßtr. S.) Nam ex Deo ,est omnis efe 
fecUo humanarum virtutum : et sapientesV ' et for- 


5) fTontwn] sic (= Pind. /ttwmnoy) Ed. 1588. , et interpreti. 
H. Stepb., Hsyatt, Boeekbil; Bit. tSBB. tontenu 
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PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 




Ode V. 

1 

Eidern Arcesilao äfffiait. 

{ßit. 1.) Divitiae sunt bonae , cum homo 
eas cum pura virtute possidet, Fortuna dante, 
nt multis amicis prosit. 

O felix Arcesilae , procedis primo gradu ae- 
tatis cum gloria , propter Castorem , qui post 
hybernum imbrem affert serenitatem in tuam 
aulam. 

{Asd. 1.) Sapientes ornant fortunam , a Deo 
datam. Te iuste agentem magna felicitas cir- 
cumdat, ut sis rex multarum urbium. Tuus ocu- 
lus videt venerandum honorem, mixtum menti 
tuae. Nunc quoque beatus es , quod nactus cla- 
ram victoriam in Pythiis, habes hunc hymnum 
sociorum {Ep, 1.) in Apollinis ludo. Ideo non 
lateat te Cyrene , quod celebratur ad hortum Ve- 
neris. Omnium autem bonorum causam prae- 
cipuam esse Deum ponimus. Deinde et prae 
eaeteris amicis Carrhotnm diligito , qui non Epi- 
methei filiam , scilicet Poenitentiam , adducens 
redit ad Cyrenaeos, institiam colentes. 

Hic Carrhotns hospes fortis , curuli victoria 
ad Castalium fontem te coronavit (iSfr. 2.) incor- 
ruptis loris, iuxta delubrum duodecim cursuum. 
Nulla enim instrumenta fregit , sed suspensus est 
currus , sustinens artificum excellentia opera : et 
translatus est ex Crisaeo tumulo , et prato Apolli- 
nis. Nunc ipsum tenet cupressina sedes in tem- 
plo prope statuam , quam Cretenses in Parnasso 
statoerunt ex una arbore factam. 

{Asst. 2.) Tu igitur, Arcesilag, benefactori 
tuo sponte reddito gratiam. Diligunt te Gratiae, 
o Carrhote, qui beatus es, quod post laborem 
monnmentum habes, quo celebraris. Cadenti- 
bus enim quadraginta aurigis, tu integrum cur- 
rum tenuisti intrepida mente, et cum gloria in 
Libyam reversos es. 

(^.2.) Nemo autem est, nec erit, sine al»- 

dolore. , Batti sequitur te felicitas , sed ta- 
men bona et mala tribuens. FoitBattiu turris 
nri>is i et oculus hospitum. Ac leones eum fuge- 
runt, postquam Situlit vocem transmarinam. 
Nam Apdllo perterrefecit bestias, ne vaticinia 
Batto data de condenda Cyrene, inutilia essent. 

(Sfr. 8.) Qui et gravium morborum reme- 
dia viris et mulieribus tribuit; et dedit citharam, 
et dat musicam , quibus voluerit. Affert et iusti- 
liam quietam, et curat fatidicum angulum. Unde 


et Heraclidas et Aegiroii filios collocavit ki La- 
cedaemone, Argis et Pylo. Meum antem es^ 
sonare a Sparta amabilem gloriam, (Anf. &) 
nnde nati venerunt Theram, Aegidae mei patres^ 
non sine divino auxilio; sed fatum quoddam 
duxerat Heraclidas ad sacrificium Thebanormn. 

Inde et Carnea in Cyrene celebrantor, quam te- 
nent bellicosi hospites TroianiAntemnridae. Com 
Helena enim eo venerunt, eversa Troia. 

{Ep. 3.) Honorifice vero equestres Cyrenaei, 
quos Battus duxerat, adiungunt sacrificiis Ante- 
noridas cum muneribus. 

Condidit el Battus templa maiora Deorom^ 
et rectam plateam Apollinis, pompis salutaribus^ 
ut via constrata lapidibus equites gestet, obi 
postrema parte fori , seorsim Batti sepulcrum est 

(Str.4.) Beatus fuit apud cives vivens Battus 
postea est Heros, qui coliCur a populo; seorsin^^ 
vero caeteri reges ante urbem habent sepulcra»^ < 
Magnas autem virtutes conspersas molli rore , ^ 

carminum fluxu , audi}int tui maiores sub terrae 
et sentiunt filii felicitatem sibi communem, 
iustum decus esse , o Arcesilag , quem in 
iuvenum decet celebrare ApoUioem, {AM. 
cum habeas ex Pythiis persolutionem sumptuum 
carmen victoriale. 

Virum illum , quem nominavi , 
laudant. Mentem habet aetate praestantiorem 
lingua et fortitudine excellit, ut aquilb inter av 
Eius robur est munimentum certaminis: inie 
Musas volatilis inde usque a pueritia, et si 
est sapiens aurigator. {Ep. 4.) el quicqnid 
honeste cives, ipse inter praeripuos aggreditur,, ac 
Deus ei benevolus nunc perficit fbriitudiaem. 
Quod ntinam et deinceps fiat in factis et consiliis, 
ne laedat senectam eius hybernus flatus, quia 
lovis mens magna gubernat fortunam virorum, 
quos diligit. Opto generi Batti et Olympicos 
honores dari. 
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Ode VL 

Xenocrati Agrigentino 

(Ar. 1.) Audite, lam enim autVenexis, aut 
Gratiarum campum pttagramus : videlicet urabi- 
Ucum Pythiae terrae , ad templum accedente.. 
Ibi hymnus de victoria paratos est Emmuiidia, 
et Agrigento et Xenocrati' in Delphico prato, 
{9tr. 2.) qn«oi nec hybemna imber, nec nubium 
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.ercitos, nec ventos io angulos maris auferet 
im promiscua glarea. 

Lucet facies hymni in patre tuo , Thrasy- 
lle, et nuntiabit victoriam communem generi 
itro. (ßir. S.) Tu vero tenens ipsum patrem 
Ktra , rectam admonitionem refers, quam Chi- 
n tradidit Achilli: primum, ut Deum colat; 
inde , ut non privet honore parentum vitam. 

(5lr.4.) Sic et olim generosus Antilochus 
nc mentem habens , pro patre Nestore inter- 
ius est , sustinens Memnonem. Nestoris enim 
rrum equos impediebat, a Paride sauciatus, 
emnon autem validam hastam contra Nestoreiu 
tttebat« Turbatus igitur Nestor , opem implo- 
vit a filio ; {Str. 5.) nec avertit eum trepidum 
rtum patris, sed mansit divinus vir, et sua morte 
tris vitam emit. Visus est igitur inter veteres 
isse opus mirandum posteris, et summus fuisse 
rtute erga parentes. Haec iam praeterierunt. 

. nostro tempore Thrasybulus maxime accedit 
paternam regulam : (5(r. 6.) et accedens ad 
Iruum, ei laetitiam affert. Mente regit divi- 
is, non iniustam nec superbam aetatem 
ens ; sapientiam vero in Musarum angulis exer- 
DS. Te vero , Neptune , qui equestres ludos 
peristi, magno studio colens: et dulcis animus 

ter convivas est melli similis. 

« 

Ode VIL 

Megmeli Athenaeo 

(Str.) Pulcherrimum praemium celebres 
thenae praebent generi Alcmaeonidarum , ut 
de fundamentum iaciatur hymnis de victoria 
]uestri« Quam enim patriam, quam domum 
ariorem audiens in Graecia nominare potero ? 

(AniJ) In omnibus urbibus sermo est de Ere- 
bthei civibus , qui et templum Pythium Apollini 
iusus instaurarunt. Trahunt autem me quinque 
ictoriae Isthmi^e, una excellens Olympiae, et duae 
Pythiae {Ep.) vestrae , et maiorum vestrorum. 

14) Bon iDiasUm nec superb, aet.] sic Ed. 1S56.; H. Stepb. : 
[Befnel ininatan nefue insoleoteiB pabertatem; Uejme 
et Boeckh : nec ininstum nec insolentem iuventae florem; 
Ed. 1S6S. non instam nec snperbam aetatem. Find, erd«- 

iUAeiuiee.J sic baec Ode in Kditt. ISSa., 1S6I. 
mt inscripta; in omnibus rero Pindari Editi., qoas in 
Bumibns teneo, his nominibns additd est vox: 
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Gaudeo equidem propter recentem felicila^ 
tem; sed etiam doleo, quod invidia permutat 
honesta facta. Sed dicunt viro in florente et sta- 
bili fortuna , haec et illa ferenda esse« 

Ode Vin. 

Aristomeni Aeginciae luctatori, 

(3fr.l.) O dulcis Tranquillitas, urbes magni- 
ficans, filia lustitiae, tenens claves consiliorum et 
bellorum , accipe hunc honorem Aristomenis. 
Tu scis et benefacere, et beneficiis frui tempe- 
stive. {Ani. 1.) Tu, quoties aliquis iram cout 
cepit, aspera minitans, occurris, et iniuriam po- 
nis in sentinam. Te neque Porphyrio agnoyit, 
irritans lovem praeter modum. Illud lucrum tan^ 
tum gratum est ^ quod aliquis accipit a volente. . 

{Ep. !•) Iniuria tandem evertit superbum« 
Non Cilix Typho effugit poenam. Neque Gdgan- 
tum rex effugit eam. Domiti sunt autem fulr 
mine, et telis Apollinis, qui Apollo benigna 
mente in Cirrha coronatum excepit filium Xenar- 
cis , in herba Parnassia , et carmine Dorico. 

(ßir. 2.) lusta civitas insulae Aeginae non 
excidit a Gratiis , tangens eas virtutibus Aeacida- 
rum. Perfectam enim gloriam habet ab initio. 
Multis enim celebrata est victoriis, et educavit 
multos Heroas, qui excelluerunt in pugnis: 
2.) quod inter viros maximum decus est. 
Sed non vacat iam recitare totam laudationem 
Aeginae , lyra ct cantu , ne satietas molesta sit. 
Quod vero ante pedes currit, eat. 

Tuae res, Aristomenes, circa meam artem 
recentissimae volant (Ep. 2.) Imitans enim lu- 
ctando avunculos, non pudefacis; auges autem 
gloriam familiae Midylidarum, et sermonem fers, 
quem dixit Amphiaraus apud Thebas ad manai- 
tes in proelio de posteris, (Sir. 8.) qui secun- 
dam expeditionem fecerunt ex Argo ad Thebas. 
Sic autem dixit de dimicantibus : Generosi paren- 
tum animi , natura et in filiis excellunt 

Video perspicue Alcmaeonem, agitantem in 
fulvO; clypeo draconem in portis Cadmi. (Ani. 3«) 
Sed AdtasUis heros debilitatus in priori bello, 
nunc habet nuntium melioris augurii. Sed in 
sua familia accipiet contrarium malum. Solos 
enim ex Danaum exercitu legens ossa interfecti 


IS) Xenaroüi] sio (= Find. Btyagiutoy) Kd. ISSt., H. 0toph., 
Heyn#, Boeokiu; Ed. 1SS8. XtBScrio. 
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tollit, ut clarior sit, et Castorem, et Pollucem, 
Deorum filios , qui ali^ interdiu sunt in sedibus 
Therapnes **), alids intra Olympum habitant. 

Ode Xn. 

Midae tibicini Agrigentino. 

{Str. 1.) Quaeso te, o splendida urbs, se- 
des Proserpinae, in ripa Acragantis^). O Domina 
Proserpina , benigne recipito coronam Midae ex 
Pythone, et ipsum, qui arte sua Graecos vidt: 
quam artem Pallas invenit, imitans tristem la- 
mentationem Gorgonum, {Str. 2«) quam Per- 
seus audivit, sub serpentum deformibus capiti- 
bus fusam lugubri labore , quando Medusam ter- 
tiam sororem interfecit, postea marinae Seripho 
et populis exitium adferens , et Phorci divi- 
nam genus delevit, et triste convivium Polyde- 

t4) TSeraipneal Ed. 15SS. mendo typogr. : Tlierapeiis. 

fS) Acrasantia] sic scripsi (= Find. HxQaymtoq ) ; Editt. 

1556. , 1563. Agxaxantifl* 

M) Vkorcal aic H. Step^. , Edyaii et BteckSU -iaterprett. ; 

Kd. 1556. Phorcys, Kd. 1563. Phorcis; Pind. 4>6pxo«o. 
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ctae fecit , et servitutem matris et coactum 

coniugium sustulit, cum formosae Medusae ca- 
pita rapuisset (5fr. 3.) filius Danags , quem ab 
auro sponte fluente natum esse dicimus. 

Sed postquam ex his laboribus virum libera- 
vit Pallas , fecit tibias , quas invenit imitans **) 
cum organis sonoros luctus Euryales, ex veloci- 
bus genis editos , quod cum invenisset , dedit ho- 
minibus, et nominavit Harmoniam multorum 
capitum convenientem ludis , {Str. 4.) transeun- 
tem per tenue aes, et calamos, qui crescunt 
prope urbem Charitum in luco Cephisi, fideles 
certantium testes« 

Si qua felicitas est hominum, non est sine 
molestia. Deus autem perficiet aut hodie, aut 
postea. Fatum vero non est evitabile« Sed erit 
tempus illud, quod et desperantem rursus in 
spem erigit, et aliud quidem dabit, aliud qui- 
dem denegabit. 


37) Polydectae] Ed. 1563. Poiidectae. 

36) invenit imitans] sic Ed. 1556.; Ed. 1563. corrupte: 
inveni', timitans. 
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M 


rabantur eum Diana et Pallas, 8.) inter^ 

fidentem cervos sine canibbs et sibe retibus. Pe> 
dfluis enim valebat. Vedio ad hoc vetus dictum, 
qUod senae Chiron in saxea domo alnit Iasonem 
et Aesculapium , quem docuit 'pharmacorum arti- 
fidosam doctrinamJ Deinde despondit Peleo 
Thetidem, et educavit filium excellentem, or- 
nans animum omnibus virtutibus , (fy. 8.) ut ad 
Troiam flatu ventorum profectus , pugnam Ly- 
dorum et Dardanorum sustineret, etl^rygUm: 
et pugnans cum Aethiopibus cogitaret, ne Mo> 
tnnon patruelis Heleni domum rediret. (Str. 4.) 
Inde clarum himen est Aeacidarum, o lupiter; 
tmn enim sanguis est, tuum certamen: quod hic 
hymnus voce iuvenum celebrat inter ind^enas, et 
cantus vietorem Aristoclidem ornat , qui huius 
insulae gloriam auxit, et templum reddidit splen- 
didius. Experientia ostendit, qua quisque M 
excellat. (Ani. 4.) Inter invenes est hivenis , vir 
inter viros , inter senes senex , tribuens singulis 
convenientem partem. Habet et quartam virtu- 
tem , quod praesentia recte curat*), et non deest 
praesentihns negotiis. Salve omice, hoc carmen 
tibi dono, meile et lacte mlxthtii: et ros drcttm- 
dat Aeolids tibiis potum , (1!^; 4.) etsi sero mitto. 
Sed aqnfla est cderrima inter volucres, quae ra- 
pit praedam procul quaerens; graculi vero da- 
mosi depascant humilia. Vidit lux, volente 
Mosa GUo, te propter victoriam Nemeae, et 
Epidauriam , et Megarensem^ 

Ode IV. 

Timatoreho Aeginetae victori in paiaestra. 

(8fr. 1.) Laetitia optimus medicus est finiti 
laboris, et Musarum fiUae Odae adiunefeae bmiI- 
cent eam. Nec aqua calida sic lenk defatigata 
asembra , ut laus consona citharae. Sermo diu- 
tius durat opere, quem cum Gratiis lingua pro- 
fiindae mentis profert. (Str. «.) Hoc ponere 
mihi liceat prooemium hymni lovis et Nemeae, 
et luctae Timasarchi. Redpiat autem Aeadda- 
rum sedes hoc commane lumen iure hospitii. Si 
pater tuus Timocritus adhuc viveret, saepe hunc 
b^num caneret, intentus huic carmini : et cane- 
ret mittentem catenam , (jStr. 8.) coronatum ex 
certamine Cleonaeo, et ab Athenis, et quia Thebis 
ad Amphitryonis tumulum Cadmaei eum non in- 


viti coronav^ntj propter Aeginam« Vimit^Anhaa 
•micas ad amicos^Ad hospitalem Arhen»,- •#<«!- 


7) onra<3 sic M. IS6&; Bd. ISSS. caret. 


lamHeKiA (Str, 4.) cum TfoiamTulanran 

expugnavitj et< Coos, et G^aOtem >Aicjfnneb{ 
nec tamen vick, 'priusquam' HercaU' ddodedm 
qimdrigas contrivit ,' et in eis riginti ' q^tttor 
Ikes, iacta 'lapsdd' ' Imperieds bst beilortim , qoi 
non inteHigit dictam: Facientem ^aliquid oportet 
et pati aliquid« (Str. 5;) Phiid< me dicere prohi- 
bet lex , et Horae festiiiantes. Trahor autem' -ut 
Cssdno, 'Ut novilunii pompsan> attmgaan. Et 
quamquam profunda inisidatenet mediam labitam^ 
tamen resiste invidiae, ' Ut magts'videamnr in loce 
'versari, melius quam kostesi <Nam krradas in 
tenebris inane et humilb cqnsitiam volvit. (Str. 6w) 
Sed mihi quam ' rirtuMip' dedit Deos^' perficiet 've- 
niens tempus« ' vero ddlda dthara praetexe 
carmen Lydia harmypia Qt^onae et Cypro , ubi 
Teucer est; Aiax venrteirel Salaminam. (Sifr.7.) 

At in Euxino tenet Achffles insidam LeuSen; 
Thetis verq tenet Phthiam« Nuoptoleiaau -pqro ce- 
lebratam Epirum^ ubi tU/ aUk collibus pasctiptur 
Epyex, indpientibus a Dodeua .usque ad -maxe 
lonuim. Sed ad Pelii < montes ra^cM servam 
Iolcum tradidit Thessalis Peleu«, (5<ir« 8.) usu# 
dqlo , Hippolytae •) , coniugis Acasti. Nam Aca- 
stus machaera Daedali per iosidias, machinatus 
erat mortem Peleo ; sed Cbirpu .depplit eiL fatale 
malum, igpem , et leonum nngues, et aciiem d^- 
ti^ oohdtens, (Str. 9.) diirit unam Nereiduro.^ 
Vidit et sedem, in. qua Dii .sedaruot in nupUis-s 
et ostenderunt ei dona et ppt^tiaiu singuli iuxtsns 
siiam naturam. . Ultra Gades .tranrire ad . occa- 
sum , uon est possibile. Reduc navim ad Euro— — 
pam; non possum enim omnes laudes Aeaci 
posterorum eius recitare. (8^^. 10,) Egp aufem^ 
veni , ut celebrem Thesmdridarum certamuaa. 
Plympu3 , Isthmo , M^meis , . ubi ^xpfvrimc^pluMi 
habentes 9 domum non sine novis coropis redi^^^ 
runts Hanc tuam patriam audimus ministram ^ 
esse carminum triuniphaliumo Sin autem iubes— ^ 
me Callicli avunculo (S*r. 11.) coluron^in ponere ^ 
candidiorem Pario lapide, hoc quoque faciam.. 

Ut aurum coctum miagis fulget, ita cänfi^ reg^ 
hus^pares facit. Hic Callidas ^irca Acherontetii 
habitatis , invetiiat hieam litiguam celebtantctti 
ipsum , qui floruit apiis in agone Neptunu 

(Str. 12,) Hunc.Enphanesavusttuus c^neloi Alia 


♦ . 


8) Hippolytae] sic Ed. I5S3.; Ed. tftS8. Hippotyte». 
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luam Miicnra , dutrat ad enm «eto acjwne flaxiiK 
iaM bonit. viria mcecM epparlmna eat^» • (Str. 4r) 
Mpe exiatcoaiAchacaav habitana «Itra looioia 
lare , nQn ir^neWddatiae ; noatn ctfaospUsa ko^ 
>re attcio « et laetaa adaiHdo ch«a, jaon>aapcrr 
tt« MmanwBs aoaia'aipleait»;. ;a«cedaa autem 
eta aftasrdüqua» Dicalt.aKqpiav 'aa qnia novit« 
I incmacinae ulli aoafedioum aerinonem «ttide* 
mc in#o, me non progresamn esse «Itrf me* 
na« nee amviase**! celenem üngnatn, ceu^acn- 
m aagiltam de te« 4J) qbi eduniati oarvi* 

an aaiae sodote ex eertamanäwi i, ■ prioaquam ao-' 
i azdorem membc» aenliaeat. Etoi lieber nen 
tnuovia, tamen vktoria. eal) 'dulcia. . Sine me^ 
qnjd .ahiua aoBo, detori gnatum Caccre; nen 
im iaritaa violorea eddaro. 


Muad ^trtttCere coronas; glutines**) 
ratti,' aes« otobnv, et florem deeerpoas cOtal- 
iJBp. 4.) lovir -Otiam meihor sis fa"Nemefa> 
■cido proferas vaiiOs tiymnos. ‘ Becet ioveM in 
•nlo «iebrare voce attcra.' Dicunt enim eum 
IrcfB ‘esae Aeaci, ■ (ßtr. 4.) qtii meae patriae 

o Hercules; tttus autem amioua, et 
Ftcri'' et hoapes.' 'Cum horao bomkn prosit« 
ktdieemua 'dcimnu'e^e 'deiBO, amantem itN 
ito animo ? '^ite laetitiam maximam. Quan^ 
m bonum est« cum Deus vidnua est? Tecnm 
tem, o Hetedea Cigantüm domitor, ut cum 
tre vnk iiebitare Sogenea , eurana tenerum ani- 
im maieebfO^j' et divitem vienm « (ifof. 5.) qoia 
tuo iuee*D domoiB habet« taaqnam inter qua- 
i%afa'titraq;ae**)lmanu te prehendens« 

*Pe deeet lunoneni , et lovem « et Palladem 


placare« pbtei e( ipae hornides liberare ex dif- 
rilibas malia. ^ Utinam eia adiungaS Validem se- 
i<!Üim ad 'ptflieifateyb', e^ clarae senectae tribuas 
lÜcibit'ein« ’et flllt nlibrüm sfempeVii'abVaVit 'Tio- 

■ . .1 . t . :ii> i . V ‘J . u;. , 
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liR) aaMafecBtcn>cW:(itemMj di . IpiwO'Cd. 14M.; 
. Xd. apDobu aatoq vasicti^ 
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1.4) MTissei alc Ed. 1663. 0= H- Steph.. Ueyae, ver- 
tme: vtliAm); Sdjfm. 0=^ioeckH.: ribrare); 

Find. Zffvat, 

LA) C68] sic Hcripsi i=^imfLAty BoDckh.: tauqaam); 
Bditt 155&, 1561. Mte: feo. 

iA) glaÜBas] lllllSi^ x6lla (EdiU. 

Franoor. 1641.« BmII. 16M. babent xoila); Ed. 1661. 
^bittmnai ^tMoästik- foliMAt «oUq, 

• ta taterfr. ; , 

ST) in tao loco] (ic ki. tiis.; Kd. IMS. in tno loeo; Heyne 
et loe^h. : inter delnbm tan ; Find, ly jifiiytmt . . . rtaie. 

*H) etrane] Sic Kd. IdbO. l— Find. djut/Ufii^ueJi Kd. MM. 
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nonm,. quem et ndne habent; et habeant postoa 
maiorem« imo crescat ds. Nunquam vero dieet 
cor meum 'indignos sermones de Neoptolemo« 
SadMi ter ant quater revolvere molestum est: 
MCoS'Mtbro repetitus lovb Corinthus pueris. 

OdeViII. 

Diniae, filio Megae^^). 

^ (Ar« le) O Pulchritudo mmtia amorum Ve» 
fierid, quae insidens virginam et iuvenum palpe» 
bris, aliiim plathfis manibus coactum gestas, aliii 
alkrm. Bonum est aiitem , non aberrantem ab 
eo, quod convenit in qualibet re , meliores amo^ 
res obtinere posse: (Ant* 1.) quales fuerunt, qui 
lovis et Aeginae lectum curaverunt , datores do» 
norum Veneris* Natus autem Aeacus filius Oeno» 
nes, manu et consilio praestans. Multi eum 
optaverunt videre vicini Heroes sine pugna , et 
voluerunt eius mandatis sponte obtemperare, 
(^. 1.) qui in asperis Athenis exercitum , et per 
Spartam Pefopidae supplices ordinabant ad genua 
Aeaci pro urbe et civibfs; propl^ haec gero Ly- 
diam mitram cum cantu, ad celebrandam victo- 
riam Iliniae et patris. Nam data felicitas a Deo 
durabilior est , (Str. 2.) qui et Cinyram oneravit 
dfivitiis in Cypro. Consido autem levibus pedi- 
bus, respirans, et cogitans quid dicam; multa 
enim dicta sunt. Magnum est autem periculum, 
invenientem nova committere examini**). Sunt 
autem nova, invidis obsonia ; ac semper attingit 
bonos livor, nec contendit cum deterioribus« 
(jlnf. 2.) Hic et Telamonis filium laceravit , ensi 
obiiciens , : cum non loquacem , sed corde fortem 
dolo dreumvenit in tristi Ute. Magnus autem 
honos propositus est. In occultis enim suffragiii 
Ülyssein Dstnai praetulemdt: ideo Aiax armis 
spdKatus , cum nece luctatus est. (Jfy» 2.) Atqui 
dissimilia vulneta proeliantes cum hostibus acce- 
perimtifi calido corpore ab hasta defensi va, et 
quando de corpore AchiHis pugnarunt, et in aliis 
pToel^s toto debetiiiiio. Sed deceptio nocuit Aiaci, 


19),ate haec Ode inacripta est ia Kditt. 1666., 1663.; Kditt. 

lYaiicof. 16A. , aaril. 1656. , H. Stepb. 1666. habeat Ol- 
. Seii|6lDaHir vtg crediel, DimimOj 

UmdU ciireff^; X4itt. Boeckh., Bergig. 
erahnt , DMiat XepfaeCed $to4H cursoH^ Bey-‘ 
BÜ iuterpr.: Diniae filio MegaOf Aegineiae. ßtadU Oer- 
teri. ■ . 

3B) examini) sic (= Vfnd. Seecri^) Bd. 1663. , H. Steph., 
Heyne, Boeckh.; Sd. 1666.'male: ex animo. 
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eL blmdi tennones doUtii, ni«lefi«V(fn «OA«it 
ciutn , quod laedit praeataotes, ignobilea Jewter 
carat. (Sir. S.) Non ait mihi talia ipoa« i aed aimr 
pUcibos viia vitae ingrediar , et mortuis lätienA 
relinquam gloriam , nee mala me famn tattiagal, 
Alii aurum , alii latos campos optant ; ego vero 
opto me placentem c^r^oa mori, et laudantem 
honesta , et vituperantem turpia. (Jbtt. 8.) Cre- 
scit autem virtus exaltata 'iuste ä sapientibus, sicut 
arbor viridi rore ad liquidum aeeem sprgit * , Usus 
autem multiplex est amicorum; maxime vero in 
periculis cernere fidelitatem ob oculos dulce est* : 
Tuam vero animam , o fiiega , reducefe 
(£Jp. 8.) mihi non est possibile , ac inanes spes 
habent stultum exitum ; sed tuae patriae et Char 
riadis fundare Musicam columnam arduam pro^ 
pter victorias in cnrsu quatuor. Gaudeo' autem» 
mittens conveniens ornameptum operi« Nam car- 
mine labor fit gratos. Erant hymni et laudatio-: 
nes etiam olim ante Adrasti etThebanorpm bella* 


Ode IX. 

Chromio Aetnaeo*^). 

. ’ . i 

(Str. 1.) Ibimus cantatum ab Apolline Sicyo- 


mo, Musae, ad instauratam Aetnam, ubi pe- 
tent fores hospitibus completae, ad domum Chro- 
mii. Exigite igitur dulcem hymnum carminum, 
propter victorem matri et geminis fratribus, et 
spectatoribus altae Pythonis* (Str. 2.) 
tem sermo hominum , non occultanda esse egre- 
gia facta. Sed congruit carmen honestis arg;p-! 
mentis. Sed per vices citharam et tibiam mp-. 

n ^ i ' • j t • . * 

veamus, quae sunt fines equestrium certaminwp, 
quae Phoebo posuit Adrastus adi^ppi fiuvium: 
quorum ego memor, magno honore celeb.ir^O 
Adrastum, (Str. 8.) qui regnans in Sicyone, 
festis et coetu fortium virorum et corribo§ , mfpa- 
bat urbem. Fugiebat enim Amphiaraum aijida- 
cem, et seditionem domesticam ex Ai;gp^ nec 
erant domini filii Talai sediüope. oppressu . Sed 
litem sedat vir , melior, (Str. 4.). fui dedit Eri- 
phylen coniugem tanqnam fidele pignus amici- 
tiae. Deinde ad Thebas duxerunt exercitum non 
faustis auspiciis ; nec lupiter fii^r edens ipipulit 
ex ‘domo stultos procedere^ sed potins omittere 
hanc profectionem. (Str. 5.) ,^d igi- 


.• I 


SI) Sic haec Ode in Editt. IMS. y 1561. eet iuecriffll^ in 
oainihas autem Pindari Editt. a ;jae coUatie haec aoariaa 
•uhceqnitar vox ä^ftarh, cumß. ' 





tur cladem, festinavit hic cnorcitus, eam aeneis 
anmia<et equis. Laicipia autem Isnwm «impedito 
iseditn ping;nefeeenuit Aupom, qaia septem pprde 
robustna viros abeumpacxiteL n 8cd> (apiler ‘^Aao« 
phtarao fili mine diviaat ter*am>, ut - eukn eum 
equis hia tn.tdworpseial,^ (iSUrve.) pri us qua m Ims* 
sta Periclymeni «peircuMas pudefimt. ifieat'« 
divinis terroribus fugkiiit etiaro Deorum film <Si 
fieri possit» 'luctar, congressam cum Phoenim 
bos de vita et morte quam longisiiaw vamovet 
tribuas . autem <diu .ttanquillau» i vitaro ‘Aptnaess^ 
(Str. 7.) et da poputei laotitianK > ‘«fiunt-^enim ' 
equites, et qui habent 'Umtes»’ quae: anteceUi^^ 
divitna.;' Dk» <cem incredflrifem.’ > Verecand^B^ 
enim lucro ei^lUtuc , qnat gloriam'- affert 
mio. Nam qui fuit mäks eins mlproeliir 
stribna ,et equestaibns et naaalibnsW' pnjteit-: ind 
care > maguf i fuisse pericula pugnarum , (;Sfr. S 
quia in bfdlis illa Dea Verewndia.4rmat.ripe 
mum haUicomm, ut pngnae . malum 
Pauci autem possunt, praesente caede 
qnomodo avertant .Hubmn , videlictt 
aciem « manibus et consilio. Diritpr- Decteiris». 
ghiiria; floaoisse ad Scamandmm; ^ced proi 
«hms ripas Helori, (Str, ^ ubi nominaat' 
nes .Aortis traiectum, Ittx emieajtChminH inipri— 
ma iuventa. Dicam alio tempore aUn eius fecta- 
iu terra et in mari. Ea laboribus, luatis in i 
tnte, fit senectuti placidum aevuiuw. ‘ &iat se 

ctnm beatUndipem, (Sßr.. 10.) qpui 

bet cum divitiis gl^'iem* ' iNem snaMaUlma 
conceditor,, aliam spewlam tp^ibf^.agtincriW 
TcanquUlitatem apiant convivi<t^;pt repana'^cto 
ria crescit mphf cs|ptilenä. Vp^. e»^ in. con^ 

^qui^ mfqp^at byroW. 

If*) ri, argenteis phieli# vmmn 
ferat, quas equi acqnisiverunt Chromio, et m»- 
serunt ApplUni cum eosronis esSiqrone. lupiter 
'facko,- ut celebrem basK virlatem.ieuaa' "Gratiis, 
et super multas victorias prSedlcrin etm candini- 
bui, iaculans proxime ad scopum MiiSaruim 
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fTkomoOy iUio tm^ 
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(Str. 1 . 1 ) Danai uritem , qumqnaginta puel- 
larum domicilium , Anos luuriiis domuUi , cMe- 

‘ ‘ 1 'ii I TT : • .t.i .i'n ‘ 
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Amphitryo, et aogulom Minyae, et Eleusinen 
nemus Cereris , et Euboeam propter victorias in 
cursu, (AnU 4.) et tuum lucum Protesilae in 
Thessalia annumero. Sed hymni brevitas non 
concedit omnes victorias Herodoti recitare. Certe 
saepe tacere plus affert gratiae. (Ep» 4.) Utinam 
alis Pieridum elatus, et ex Pythiis et ex Olympiis 
manu stipatus ramis ’) oleae honorem Thebis af- 
feras« Si quis intus clam divitias coacervat, et 
incidens in alios deridet eos, non cogitat, quod 
animam sine gloria Plutoni pendat. 

Ode IL 

ACcnocrati Agirigentino 

(5fn 1.) Veteres, qui Musarum conscende- 
runt currum, tenentes citharam, facile dulces 
pueriles hymnos miserunt, si quis formosus ha- 
buit maturam aetatem procam Veneris. (Ant. 1.) 
Tunc enim Musa non erat avara, nec mercena- 
ria; nec vendebantur Terpsichorae cantilenae de- 
argentatae facies. Nunc vero Musa concedit ser- 
vare dictum Argivi viri, quod proxime ad veri- 
tatem accedit: 1.) Pecuniae, pecuniae vir. 

Sic dixit facultatibus et amicis destitutus. Sed 
ipse sapiens es. Non ignota autem cano ^ , vide- 
licet Isthmiam equestrem victoriam, quam Xeno- 
crati Neptunus ex Dorico apio misit , comis eius 
coronam , (Sfn 2.) honorans equestrem virum, 
lumen Agrigentinorum. In Crisa eum vidit Apol- 
lo, et victoriam ei dedit, et ibi accommodatis 
Gratiis Atticis Athenis , non accusavit aurigae 
laxam manum , (Ant* 2.) quam Nicomachus op- 
portune agitat omnibus habenis. Hunc et prae- 
cones Olympici noverunt, sacrificuli lovis in 
Elide, qui eum hospitaliter exceperunt aureis ge- 
nubus, appropinquantem Victoriae (£/i. 2.) per 
suam terram, quam nominant lovis nemus, ubi 
filii Aenesidemi immortalibus honoribus affecti 
sunt. Non enim vobis ignotae sunt aedes hymno- 
rum et carminum , o Thrasybule. (5ifr. 5.) Non 
aspera via est canere laudes clarorum virorum. 
Ego igitur tam procul iaculari sermonem potero. 


;e;d. 1568. ; 

laSib atque Heynii interpr.; in Beecklitt sbten qt 
. kii Editt. addita eat toz cuVm. 

6) cano] do Sd. 1666. C==Pia6. Kd. 1663. mendo 

Ijpofr.: cfiia. 
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quantum Xenocrates caeteros dulcedine morum 
superat. Est enim venerandus civibus , (Ani. 8.) 
et in Graecis conventibus equestria certamina re- 
git, et omnes Deorum festos dies amplectitur, 
nec unquam vela aufert hospitibus secundo vento 
advenientibus. In aestate navigat ad Phasim , in 
hyeme ad Nilum. (Ep. 8.) Nec vero, quia invi- 
dia pendet in animis hominum , paternam virtu- 
tem sileat quispiam , nec hymnos , quj^ non Ur* 
dos feci. Haec dicito, cum veneris äd meum 
familiarem hospitem. 

Ode III. 

Melisso Thebano^. 

(Sh\ 1.) Si quis hominum fortunatos sive in 
gloriosis certaminibus , sive in divitiis , retinet 
in animo petulantem saturitatem dignus est 
civium laudibus. O lupiter, ex tc comitantur 
magnae virtutes, et durabilior est felicitas eorum, 
qui futura curant. Perversis vero mentibus non 
omni tempore adest florens prosperitas. (Ani. 1.) 
Decet autem bonos, honestorum operum praemia 
celebrare, et canentem amabilibus Gratiis afferre. 
Habet autem Melissus sortem duorum certami- 
num , qua cor ad dulcem laetitiam flectit. Acce- 
pit coronam in Isthmi valle, deinde in prato Ne- 
meae; ornavit Thebas praeconio (Ep. 1.) pro- 
pter victoriam equestrem , nec dedecorat gene- 
ris virtutem. Scitis enim Cleonymi gloriam 
veterem in curru , et materno genere a Labdaci- 
dis participes divitiarum excelldiiaal quadrigis. 
Aetas autem revolutione dierum alia aliäs mutat; 
sed Deorum filii sunt invulnerabiles. 


Ode m 

Eidem Melisso^). 

(Odae m. Sir. 2.) Sunt mihi , Deo Juvante, 
multae viae ulüque, o Meliaae. FacuUateiri 


e) Sio l^aec in Mtt IW-, ><69. c.t InMrbte j te n.d, 
Editt. Frucof. Aa , Ba.iI. 1M6., H. Stoph.M^ «d^ 
eat vox tTtnottf iä ^.jmii tetwpr. ^uaitigU, i« 3lonaÜfl 
€t ^ofskjii l^ditt. 

fatsrpwatnr^ BMlcilu insoHsnlian. 

8) Sic liaec Ode in Editt. 1666., 1663. et in Editt. Wnami. 
1643. , Basii- 1666. , m Steph. 1666. atqne in Beult In- 
tkifpr. ipseripta est; at ^ gdfcltni^^ baeo 

tnor düs tr^opbae cnjn A^lefrpi)lkiB 
Editt. signatae sdnt: Odae IjM. Strb^Ue, Ant.|' 
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bent poetis laborem propter lovem. Apud Aeto- 
los in sacrificiis Oenidae, Thebis eques Iolaus ho- 
norem habet, Perseus in Argo, Castor et Pollux 
ad Eurotam ; {Ep. £•) sed in Aegina filii Aeaci, 
qui bb urbem Troiam expugnarunt, primum 
comitati Herculem, postea Atridas. O Musa, 
nunc ago currus per planos campos; dic, quis 
Cygnum, quis Hectorem occiderit , quis Memno- 
nem, ducem Aethiopum audacem, quis Tele- 
phum vulneraverit sua hasta, in ripa Caici. 
(ßir. S.) Illi videlicet, qui patriam habent Aegi- 
nam. Tuiris iam olim eis extructa est, quam 
altis virtutibus ascendunt. Habet et lingua mea 
multas sagittas, sonare circa illa tropaea. Et 
nunc in bello testimonium est virtutis Aegi- 
netarum , Aiacis civitas Salamis , defensa a 
nautis 3.) in exitiali imbre et grandine in- 
numerabilium virorum. Sed gloriationem silen- 
tio mergito ; haec et illa tribuit lupiter , lupiter 
omnium dominus. Victoriae amant, ut mella, 
victoriales hymnos. Pugnet et alius strenue la- 
borans , {Ep. 3.) ut Cleonicus , discens genus in 
certaminibus. Pion extinguitur magnus labor 
virorum, neque memoria sumptuum bonae spei 
acuit curam. Laudo et Pythea , inter instructo- 
res idoneum regere ictus, manibus et consilio 
pollentem ; apprehende in coronam , et villosam 
mitram , et mitte recentem hymnum. 


Ode VI. 

Phylacidae, Pytheae, Euihymeni 
(S<r. 1.) Secundum calicem carminum, ut 


in convivio, ponimus, pro filiis Lamponis. In 
Nemeis enim primum calicem tibi, o lupiter, 
posuimus, accepto flore coronali. Nunc alte- 
rum in Isthmo tibi Neptuno, et quinquaginta 
Nereidibus, cum vicit iunior Phylacides. Uti- 
nam et tertium calicem lovi Servatori liceat in 
Aegina libare “) cum carminibus. {Ani. 1.) Si 
quis sumptu et labore laetatus, divinas virtutes 
perficit, et ei Deus amabilem gloriam serit, is 


It) Sfc haec Ode in EdtU. 1558., 1563. inscripta est; iti 
Pibd. Bditt. Francof. 1542., BasU. 1566.; H. 8teph. 1566. 
et in Heynii interpr. tertio nomini additur 
dttlo; at in Editt. Boeckh. , Bergk. legitur haecce inscri- 
ptio : 4>vlaxC^^ uilyiv^p Phylacidae Aegine^ 

tae pancratio. Haec Ode VI. in his duabus Editt. signa- 
tur: OdeV. 


J3) libareB [sic Bd. 156S. ot Boeckhii interpr.; S^J568. 




ancoram iecit ad snmmam beatitudinem , a Deo 
honore donatus. Hos mores babens optat Cleo- 
nici filios , senectam et mortem. £go autem oro 
Parcas, ut vota chari hominis sequantur. \Ep. 1.) 

Iam , o Aeacide, dico, mihi ius ^clarissimum esse, 
accedenti in hanc insulani , adspergere vos laude. 

Sunt autem muHae et amplae viae laudandi ho- 
nesta facta ultra Nilum , et ultra Hyperboreos. 

Nec ulla est tam barbarica civitas, aut peregri- 
nae linguae , quae iion andierit Pelei landes, 

(Sir. 2.) neque quae^ Aiacis aut patris land«^ non 
andierit , qu^ Hercules cum Argivis ad Troiam 
duxit socium propter Laomedontis delictum. Ce- 
pit autem Pergama , et occidit Coorum, ^ntem, 
et bubulcum monti aequalem Alcyonea , inven- 
tum in Phlegris; nec pepercit arcui suo. (Ani, 2-^ 
Vocans autem Telamonem ad navigandam, pra 
conium facit omnibus convivantibus, lubet a 
tem Telamon Herculem , stantem in pelle leoni 
incipere libationem nectaris , et tradidit ei 
Ium aureum. ' Hercules autem tendens manus i 
victas ad coelum , dixit haec verba ; Si unqnamKr^mOt 
lupiter, meas preces libenter audivisti, (^. 2.^ ^*) 
nunc tibi suppliro sacris precibus, ut forteiKm.:in 
filiam des huic Telamoni; ipsi vero tribuas, 

. feliciter fatale tempus perficiat, et sit ei fortitud 
invidta, et comitetur et maneat animus, 
illi, quem circumdat haec pellis leonis, quem i 
primo certamine in Nemea occidi. Haec cu 
dixisset, misit ei lupiter aquilam, ducem ayiunrx~n. 
Quare jipse valde laetatus est , (Str. 3.) et dixS: 
Hercules ut vates: Erit, tibi filius, quem peti^-^Bs, 
et eum a conspecta ave nominato fiartem Aiacein~iK^> 
terribilem in proeliis. Sic fatus , consedit. -Id' 

vero longum esset , omnes virtutes horum n 
rare» Voii enim , . o Musa , ut dispensator la 
dum Phylacidae et Pytheae et Euthymetais. D 
. cetur autem brevissime, Argolice morf . (Amt. 

Tulerunt enim vitfoirias ex paqcratio, tres 
Isthmo, et alias in Nemeis, ..filii et; avunculi^^ 
Qualem vero sortam hymnortun rtslnxerunt i* ^ ^ 
lucem ? Et- rigant familiam Psalydhiadarum ro: 
Gratiarum'; et. regentes domum Tbmimtii 

tant Aeginam. Lanppon vero tribuens dfligen 

tiam ofnni AegOjtiD , , maxime, veneratur dictu 
Hesiodi, e^;filiis>nerraL (^. 3^) oruan» fatriam. 
et charns hospitibus, mediocritatem mente s 
ctans, et mediocritatem retinens, nec ling;uj 
extra mentem vagatun^ Dixeru eqm inter al^l* 
tas esse, ut iqter Ibides cotem Naxiam, 
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ibo eos pura aqua Dirces, quam filiae Mne- 
losyues produxerunt apud Cadmi portas. 

OdeVn. 

Sifepsiadae Thabamo 

(Sli*. 1.) Qoo viro, aut facto honesto ve- 
ri, Thebe praecipue laetaris? an quod pepe- 
sti Bacchum , Cereris comitem ? an quod exce- 
sti media nocte lovem ningentem aurum, 
Inf. 1.) quando ad Amphitryonis uxorem ac- 
ssit , ut Herculem gigneret? aut quod Tiresiam 
item habuisti, aut Iolaum equitem? aut pro- 
er bellicosos Spartos , ex draconis dehtibus na- 
s ? aut quod Adrastum , ex pugna orbatum 
1.) magno exercitu, remisisti ad Argos? aut 
tod Heraclidis addidisti Aegidas , coloniam du- 
ntibus ad Lacedaemonetn , cum Aegidae cepe- 
at Amyclas? Sed vetus gratia dormit, et ho- 
ines sunt immemores, {Sir. 2.) quando non 
cedit flos sapientiae cum carminum flumine, 
inito deinde dulcem hymnum cum Strepsiade. 
am ex Isthmo victoriam pancratii habet robore 
Imirandus, et specie et forma, virtutem ostendit 
»n indecoram pulchritudini corporis. {Ani. 2.) 

nunc fulget Musarum honore ; et avunculo 
isdem nominis dat commune decus, qui in 
‘oelio mortuus est. Honos autem pro bene- 
Dtis reponitur. Qui in tali nebula grandinem 
Dguinis a patria repellit, (Ep. 2.) hostibus red- 
ns contrarium exitium , is sciat se apud cives 
gere gloriam, sive vivat, sive occubuerit. Tu 
tro Diodoti fili, referens Meleagrum et Hecto- 
et Amphiaraum , exspirasti {Str. 3.) in acie, 
li praestantissimi proeliati sunt, et extrema spe 
istinuemnt mortem. Sed nunc Neptunus dedit 
irenitatem post tempestatem. Canam igi- 
ir sumpta corona, nec mihi Dii invideant; 
Inf. 8.) sed quaerens quotidie vitam dulcem, 
anquiUus veniam ad senectam et ad fatale 
mpus. Omnes enim morimur, et fortuna in- 
arta est. Si quis autem longinqua spectat, mi- 
3rest, quam ut in coelum ascendat, quia ala- 
s Pegasus excussit dominum Bellerophontem, 

24) Haio iascriptioni , quam Bditt. 1SÖ6, 1S63. exhibent, in 
onmiboe, quas contuli, Editt. Find, additur pan- 

cref Io. In Editt, Boeckh. et Bergk, haec Ode V U. est Ode VI. 

serenitateni] sic (zs Find. Ed. 1&56. , H. Stepb., 

Heyne, Boeckh.; £d. 1663. aeyeritatem. 

tranquQloal sic (= Find. tnaXo^} Ed, 1668., Heyne, 
Boeckh.; Ed. 1668. tranquillius. 


i 

{fy, 3.) volentem in coeli stationem ingredi , ad 
colloquium lovis. Nam voluptatem iniustam 
amarus exitus sequitur. Tu autem Apollo nobis 
tradito et in Pythio certamine coronaro. 

OdeVm. 

Cleandro AegineUte 

(5tr. 1.) Cleandro quispiam, et iuventuti 
eius, emat laborum praemium, accedens äd 
vestibulum patris eius, et colligat laudes victo- 
riarum in Isthmiis et Nemeis , quia victoriis po- 
titus est: et ego, quamquam lugeo mortem pa- 
tris eius, tamen Musam posco. Soluti ‘enirh 
magno luctu, non maneamus sine coronis, ne- 
que luctui indulgeas. Omisso enim inutili dolore, 
hilaritatem in publico ostendamus post laborem, 
cum Deus Tantalium lapidem nobis super caput 
advolverit: (Sir. 2.) videlicet bellum Graeciae. 
Sed mihi praeteritum dolorem finivit praesens 
victoria. Semper enim res praesens magis mo- 
vet animum. Fortuna enim incerta est, volvens 
vitae cursum , et salva libertate haec mala sa- 
nanda sunt. Ac oportet viros retinere spem bo- 
nam. Oportet autem me Thebis educatum tri- 
buere gratum munus Aeginae, propter patrem. 
Fuerunt enim geminae Asopi filiae, Thebe et 
Aegina, minores natu, quae lovi placuerunt, 
quando Asopum ducem constituit ad Dircen. 
(S'fr.S. ) Aeginam vero transferens in Oeno- 
piam , ubi peperit venerandum Aeacum Tonan- 
ti, qui ct iudicia Deorum administravit; cuius 
filii fuerunt praestantissimi viri, et filii filio- 
rum fortitudine proelia facere periti fuerunt, 
et fuerunt sapientes. Haec meminerunt et Dii, 
quando lupiter et Neptunus contenderunt de nu- 
ptiis Thetidos ; amore enim tenebantur. Sed Dii 
non concesserunt eis hunc thalamum , (Sir* 4.) 
postquam fata consuluerunt. Dixit enim The- 
mis, fatum esse, ut Thetis pariat filium fortiorem 
patre: si ex love concipiat, telum fulmine fortius 
missurum esse; tridentem vero invictum, si ex 
Neptuno concipiat. Desinite ergo contendere. 
Sed nacta mortalem virum , videat mortalem 

17) Sio haec Ode inscripta est in Editt. 1668. , 1668. et lir 
Find. Editt Francof. 164*. , Basii. 1656. , H. Stepb. 1666. 
atque in Heynli interpr. ; at in BoeckJiii et Bergkii Bditt« 
additor 7 rayxp«T/q> , pancratio. In his dnabos Editt haec 
Ode est septima. 

18) Thetidos) sic scripsi CHeyne, Boeckh: Thetidis); Editt* 
1668., 1668. Thetios. 


LXXXIV. IISTERPRETATIO ISTHMIORUM FUNDARI. 
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PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 


*7* 


B. Arati quoqae duos locos Melanthon in latinnm sermonem conrertU: 

1. Arati AtoüfifuTa tss. 36 — 40. (rel Arati Carminum omnium tss, 768— 77S.) Bd. Buhle. 

Huius loci interpretatio latina Mel. exstat 

a. in Grathusii collectione Epigramm» Mel. fol. M 7 ^ ; 

b. in Yincentii Ed. eorum fol. M 2^; 

c« in Scriptis pubi. Acad. Witeb« Tom. 111.*) fol«Kk2*| ubi aeque ac in duobus prioribus libris sic eit 
inscripta: ,, Arati carmen, a Philippo Melanth. redditum*’ (sine contextu graeco); 

d. in huius Corp. Reform« Yol. X. p. 604 sq. nr« *48. sic inscripta: „Yersus ex Arato Latinis Teraibas 
redditi a Philippo Melanthone. ** textu graeco subiuncto. 

[Arati AtoofjfMd^a tss. 35Br^361^ (lel Arati Carminum omnium sis. 10^— lOiS.) Bd. Bofcle« 

Horum Tersu^ui. interpretatio latina Mel.^ 4exlu graeco pipefixo. exhU^tur ^l|lscripta: „Ex Arato it 
Cometis.** ‘ - . . 

a. in Grathusii collect. Epigramm. Mel. foU Ml*; 

b. in Yincentii Ed. eorum fol. L 4 * ; ^ 

c. in huius Corp. Ref. Yol. X. p«544. nr. 134. - . ^ 


l 


Scriptorum publice propositorum a Gubernatoribus studiorum in Academia Wittebergensi. Tomus toriiua., Coinplectena 
siirnim 1A56. et tres sequentes. Witebergqe excusos in oMcina Laurentii Scbunenck. 1668. 8. 


' • ■ n *■ 


DUO LOCf EX ARATO 

PHILIPPO MELANTHONE INTERTREtE. 


fM .i 

W .! 




f » ^ 




t f !' 


1. Arati Jioorifiiia vss. 36 — 40. 

Mbrtales nondum deprendürnns omnia sigha , 
Quae Deus impressit , uatnrae conditor, arte; 
Sed nos multa latent, quae nondum comperti 

. usus. ■ 

Quorum aliqua ostendet venturis luppiter annis, 
Qni pernis humammi cnm vere diligat, augttns 
Muneribus variis toto se monstrat in orbe<. 

Ut, quoties oculis incurrunt undique nostris. 
Esse Deum doceant vestigia talia , nosque ’ ' 
Esse ipsi cnrae monitos testentur, et ipsum 


Agnbscant nostrae mentto, lacemque sequantur 

lustitiae , quam nostra opifex in pcctora-sparsiu 

■ ■ ■ • 

.2. Ara.ti JuMripteia vss. 356 ir— 361. 

F^rHKs agricolae volis fctonringat iit rfmibs / 
Piunquam crinitum videatiir in ‘aere stdus. 

Non unus geminive micent plur^Svfe eohietae ; 
Apparare solent nam^ sicco ‘teitnpore crebri. 




I ( < I 
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3) nam] aic (= Aral. yaq) Gratims., Vincent.; Corp. BeC 
male : non. 
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c. Oppiaai etiam duoa loooa Molaaihoa Matinoa roddidit: 

1, Oppiam de Tenatione lib. 11. tm. 900. 901. Ed; Lehrt •f). ‘ , * . ^ 

Horum rersu um interpretatio latina, gräecis 'reibib praefitii^ hiteri^ta: „Ymot Oppiani da ardore hi* 
ter cerrum et cerrain.** exhibetur 

a. in Grathusii collectione Ejhgfainm. Mei. ^i. L6^; ^ i* . 
hm in Yincentii Ed. eorum' B>U L«? 1 *; • m " ' ’ i . 

c. in huius Corp. Reform« Yol. X. p. 663. nr. 379« 

9. de Tenatione' libs lY. tss. 930 tqq. 390— 883» ^Ed.‘L^rs« t ... 

Hic locus a Melanthone liberrinie trhnslatus est; alia enim mutata, alia omissa, alia ex aliis locis, ul^ 
de pardis ditinir Hib. 111, 63 sqq. 130 sqq.) admikta Sunt, iisque deinceps iMmetilti^ adiecta» Hbd 
xarmen hit. inacSrifKnni: „Bs Opjviano de Tenatione pardorum.** reperituv ^ 


. 7 


I« in Yincentii Ed. Epigramm. Mei. fol. M 4.; 
b^ ia hiiius Corp. .R^ora« Yoji! ]&*p. 663 pq. nir. 373. 
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f) Poetae bucolici et didactici. Thte c r i tm i , Men, Moschus, reeefnorit et |ii«0fUI(Me^ Mllm *Uygttutit Ambis. 

cander;, Oppianns, Marcellus Sideta de piscibus, poeta de berbis, recognoTlt F. 8. Lehrs. Praefktus eat K. Lekrs. 
Pbile iambi de proprietate animalium, ex codicibus emendarunt F. S. Lehrs et Fr. Dftbner. Graece et latine cum scho^ 
liis et indice locupletissimo. Parisiis, M DCCC XLYI. 8. max. Alia Sd. auctior prodiit ibid. M DCCC LL 8. 
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*77 LXXXVL INTERPRETATIO AUQÜOT EPIGRAMMATÜM etc. 


c« in ScriplU pnbHdt Acad. Wit^b» Tom« Ul. fol. Kk7^; 
d« in huitts Corp« Reform. Yol. X« p. 668* nr. 383« 


ISoctua ut in gelido cum nidum forte sepnichro 
Consirait, et coecum foeda cubile tenet: 
TaUs enh ihalamua vefolae mulieris , egenti 
fit deliranti quae male pupta seni est. 


4« Efigramma ex Demosthenis oratione de corona. 

Epigramma ciriam Atticorum monumento inscriptum, quod Demosthenes io hac oratione p* 3SS. Ed« Reisk. 
^ Melanthon bp latine reddidit. . Altera interpretadp, a rerbis ^Haec monumenta tegunt cires’’ incipiens 

% 

a» ia Tmcentii Ed. Epigramm« Mei. fol. P S«; 

b« in huius Corp. Reform. Yol. X« p. 551. nr«141. , ubi aeque ac apud Yincent. sic inscripta est: 
Demosthenis oratione mgl axi^drov Epitaphium cirium Atticorum”; 

e. in Mei. interpretatione huius orationis, in huius Corp. Reform. Yol« XYII. p. 859«, quapropter h«| 1. 
praetermittitur. 

Altera interpretatio sic exordiens: „Hi pia dem patrhs”, inscripta: ^Ex oratione Demosthenis mgl ars j^drov. ” 
exhibetur 

a. in Mei« Opp. Basii« Tom« Y« p. 834. ; 

b. in Yincentii Ed. Epigramm. Mei. fol. 0 5^; 

c. in huius Corp. Reform. Yol. X. p. 55S. nr« 14S. 

. Hi pia dum patciis arcent a finibus hostem , 

, ^ ^ Pro tectis cives arma tulere suis; i 

* ’ Inviclisque animis ausi decernere ferro, • > 

Et conferre pedem, nec timuere mori, i 

Servitio patriam premeret he turpiter hostis, *' 

Cogeret et domitam tristia multa pati. 

Felices nunc in patria quorum*) ossa teguntur. 

Postquam ipsos divi sic voluere mori. 

Nulla ad.versa pati, nusquam peccare Deorum est. 

Nemo hominum fati vim queat effugere. 


Qui solas carminum inscriptiones respicit, fädle putet, etiam alterum quendam eiusdem orationis locum a 
Jielanthone latino carmine esse translatum, loreniuntur enim in huius Corp. Reform« Yol. X. p. &5t« nr. 143. 
novem versus inscripti: „£r Demosthenis oratione de corona.”; at qui hos perlegit, illico cognoscet, eos potius 
in hanc Dem. orationem a Melanthone esse scriptos; itaque a Ylncentio 1. 1« fol. Q 6^, ubi eosdem refert, recte 
inscripti sunt: „In Demosthenem mgl orupdvov.** In Mei. Opp. Basii. Tom. Y« p. 354. iidem habent inscriptio- 
nem: „Aliud.” ' 


& Oracula duo ex Pausania. " ’ 

Oraculorum a Pausania laudatorum doo Melanthon vertit: 

• f ‘ • * I ' 

A. Oracuhem in eius Achäicis c* 8« 

Huius interpretatib invenitiir r ' 

a. in Grathusii collect. Epigramm. Mel. fol. L 8^; 

b. in Yincentii Ed. eorum fol. L3., ubi aeque ac apud Grathusium sic est inscripta: „Oraculum in Achai« 
ds Pausaniae, in que dtto describuntur PUlippi, qaomm priorem ait fore felieem regem, poslerifrem 
tero, videlieet Ulum^ qui eum Romania bellum gessit, regni eversorem.” 


^ Fd. nunc in patria quorum] sic Yincent. et Corp. Ref.; Opp. BaaU.: FeL, tum in patria quoque. 
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LXXJim ElUtfIRAllO. KKXnjeON tOQ 

AnoMta .cum «clmliii luargiuilikm vIIb)^ Taif* ^ecrgka d 8dk«|L. |d 9 ^. Mel.; 


i.v «fU. iS^Mi 0M«yei^. Aeneii ^oU. Mel* pneemiMif ^alyuMDtie krariM. i» XU AeneUU 

librot et Modestini. lii jlofvldc ekii libioof. fol^ 186^ mmat) *)k v 

PMii Fergitii §imwU8 ejier#* Cäsiit^ qua^ mdi^^ mki, s^quem pagHlm (Infra haec 

Basileae per iVfcofruMU JBrjfling. Anno XL D.LL 8* 46 pla^ litt.a~z, A — Z, 
8 folL non nam», VHt*9 ^ ^ ^ Catalogqs TomiX; fol* a 8*— 8* P* 

V* ▼ita, per Ael. Donatum; fol* a 8^ et p. 1—46. Yergiiü Bucolica com annotatt. et castigat* 
£oh» Hean, Ph. Melanchthonisi L* Culmanni, Chr. HegendorpluDi, lodoci Willicbii , aliorumque; p. 47— 
4*®- Terg. Georgica cum argumentis Her. Modestini et annotatt* Phil* Melanchthoni^. Chr. Hegendor« 

. ^ ^ pktaij loa. ’Williäii,^ aliorumque) p. 199— 14S Incerti auctoris Argumenta XU librorum Aeneidos; 
p. 14S — 144. OctaTii Augusti Tersos , de Aeneide Verg.; p* 144 — 508. Ter|^ Aeneis com argumentis 
Her. Modestini) annotattf Pb* M^lanchOioqis et varietate lectiones lo* ]?ierii Valeriani; p^ 509 — 581* 
Mepbaei Yefpi Uber c. scikoll* margin,) praemisso argumento; p« 59fl — 53t« Corpelii Galli, Solpitii 
Carthag. et incerti aptoris epigrammata; p. 533« Index TomiU: Opuscula rarp Ipsus P. Yergiiü M.; 
p.534« Catalogus buins Tomi; p. 535—680. Opuscula et yarii lusqs Yergi|ii: Culex. t)irae, Aetna, 
Orisj Moretum^ .Copa, Elegia in Mecoenatis obitum. Epigrammata, , Priapeiä; p. 680*— W3 [fol*X6*]. 
DiTersoruB poetarum in YefgiUum Epitaphia; fol. A 6^ — >7* loa. ,WiIlichius ^e discrim|nai pastorum; 
CsL X 7^ yat^t; fol. X8* — Z 8* Index [rerum et rerbor.]; ult. pag. yacat) **)« 

* Br VirgUM Mm m nie npera emm moiü Meiamehtknnio et Hegenderp/kimik Heg$mHae 1554. 8. 

— e j Nsm enm.eeholHe Fhih MeUmokfhoiUen Pärieits^ apwä Miehardum 1558. 4. 

' — e ip eem emm^ sdMbVa FML M e h me e^ t hemiu (Aceeeemmm nnnotoHmcnine BegemdoepkAtiA Fran- 
mf. WW. 8i +). 

— opera asm eehotth fkit. Metanehth&nis, Basileat itU9. 8. ff). 

— poemata quae ejctant omnia : B, Philippi Melanchthonie Scholije Ülustrata. AdiMU ßgurie 

egregie depictis ^ una in Bucolica singuUs mero fri MingnloaOeoegicormm et jUdeidoe lUros. Et 
dtflüsimorqm uirornm ScAo/ys, a<t Ampaialiotmbus, parüm antehatt^ pgrtim nuqc prüppm pu- 
iiieqtiß^ ui eequene pagella enumprahit. Cum et uerhorum frstisce* (Infra haec Insigne 

..t^gtr^i Arbop cnm. ranis) Tiguri apqd ChrietopK groscKouerum^ M^D.LXL 8* 51 plagg., 

ff rl^ll:Pl^llm a^erisco« ceterae litt a— z,, A— ifi Aa— J>4 sigpatae sont, 8 itnmo 778 pagg., 

fiiU» n<pi nosEu,. pLt. foU album* (fol**!** Catalogus eoruni) quae huig np<ari agceMO^unt; fol. *8 
Etu ItelaiicbthonU praefatin ad lectorem; frl« *3* — 4* Io* Frisü Tiguriiti C^ph* Froschonerum 

Ifn., C^. Mast^ 1561. scripta; fok *4^— 7^ lodoci Badii Ascensu in opera Yergil^ Prolegomena ; fol.*8* 
Biit Yglent^ qpigranima; c;t pag* 1^33# qt ^5^ Me|anchthonis 

I Ab ;eru^to ^9dam^ uhro auc^; p«,39~ld* ^»jeorgjlca lü tignrjs^ Hep^nü Mode« 

/ ptu4 argipnentis, efe M^lAncbthoms schilt margm* a qiiodam fuistis;i,j^;l23;^50ß« Yoigj. AAACu c. figg* 
St. Meipn^tbpitis scholl* pifurg* a quodam augtiss Pi Ye^ tibyrs« faf pt Jffalanchthonis 

lÄoll, jp^* a qupdam aactUy fzaemisso argum«; p. 534-^537« Almnoi.dq Yerg^n üidipuma Coi^it* Galli 
tp tgram ma. in. Yergil.) OctayU Augusti yersus, Sulnitu Carthag* et incerti autoris epigrsi^mats ip Yergil.; 
Jkül7^ — 3^* Tergftü E^grammata, qulbus insem i^t ar^tnenta in Bucolica, Gemgfca et in XII 
nbros Aeneidos, et l^gia in Mecoenatis obltiiin, Cnlex, Dirae, Aetna, Cirit, Moretum, Copa; p. 655 — 
f/ÜL lo* Frisü annotatt* ex yarus interpr. et yocabulorum interpretatt Germanicae ln Bucolita et Geor- 
^eb| p. 771 — 778 ffoUCcS^ Chrph. Hegendorph* annotntiuncdlae ex poleti commentar, de ling* lat; 
fol. Cc6« — Dd7* Berum ac yerbomm Index; uh. 8 pagg* non num. yacant) fj^)., / 

P» y Vergilii Maronis opera J). PktV* Melanchihonis et aliarum doctissimorum virorum scheUis^ 
hnnotationwus et novis argUmeHtls ‘ittuUrata , portim antehac pärtim nunc primuip pu^icaHs etc. 
Cum figuris. Tiguri ^ excudebat Chr.' Fros^werus iun. 15M. 8..ffff). . 


Xd.) quam Schweiger 1. 1. p. 1161. et Heynina 1. 1. p. TOt. memorant, in mnis libris mt 
y^^Hiec Bd., quae in meis libris est, Schtreig^tiim ^ Heyhlum et Wagnerum fbgtt. 

Banc Xd. et snbSequentem Schwelger I. 1. p; H6B: orVeynfuS 1. I. p. TM. 706. aBeTunt. 

**^Mssc quoquo Bd*., quse tn BJbUoB. acad. BrlangoHl Osaermlar, SeBme ige r i. I. p. 1MB. et ■ejMwi 1.^ f. p:706. ihe« 
(■egendorphii annoUtipnam nnllnm mentlensifi l|^lfgdes)l, Ulq sptcm de ea sobdobilOj^ CÄ . 

71^ Haec Ed., quae in Biblioth? ducali Ouelferbyt. Inveultar, illis viris latuit , ^ 

*7^) Hn^ ^a., quae In BibHotb. senat. Norimb. et In meis Ifbris est, etiam a ^bweigero p. i 163. et ike^jio 1. t' p) )07. 




-W. taee nCtrtar i. iirflo* Ubtwroa a rcHOiwm *• A Mw tl6|biii(B . «Mtl 

* H.yaio 1. 1. p. tW. aCertor hi. vwbii : P, V. MI. Optrm nm PhU. Jf^äaeMhoMi« et m M on m ffr^nup ASttHr MMitif**- 
1M4. d. , a flebwdsw. L 1. p. It«, trertu <k: — CMex nt Tlginr. 18«.) a nj^irt l88«. o). ' ' ' ‘ 
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quod a se sit alienata puella. Est autem civilis 
increpatio« 

Vs« 18. Ef /omioftis etc.J Adonis formosus*®) 
invenis 9 quem amavit Venus. 

Vs. 19. ftiiiiilcij alii siiin/ct**). 

Vs. 28 sq. Et quis erit etc.] Amplificatio. 


38) formosus] Ed. Nor., in qua liaec annot. cum praeced. 

in unam osI coaiaiicta, male: formpsis. | 

I 

39) ''Haec Tarletas lectionis in soHs Editt. Mog. , 1547. est 

adsoHpca- j 


Vss. 51 sqq. TrUlU ift etc,] Fingit Galluin 
respondentem , ut magis ob oculos ponat homi- 
’ nis insaniam. 

Vs. 50. Ibo, et Cholcidieo etc.] Disceptat, 
quorsum se conferat, amorem evitaturus. 

Vs. 62. lam neque etc.] Mutat superius con- 
silium«). 

Vs. 69. Omnia vincit etc.] inupeoytjfia. 

Vs. 70. Haec eat erit etc.] Epilogus. 

Vss.75sqq. 5f«rpemiM: eolet etc.] Periodus 
bucolica. 


40) consilium] Ed. 1647. errore typogr,: concilium. 


2. IN TIRGILII BUCOLICA 

' ARGUMENTA SEU DISPOSITIONES RHETORICAE PHIL. MELANTHONIS. 

. 

Haec argimenta, seu dispositiones rLetoricas, quas Mqlanthon quondam M. loanni Marcello RegiomontanO| 
et M. loanid Scelio et aliis ^ tanquam poblicis professoribus bonarum artium in Academia Wittebergensi diversis 
teneq^ribus dictandas proposuit*) (id qnod Riccius in epistola dedicatoria refert), non ipse anetor, sed Steph. Rio 
caus edidit« Ex quatuor eorum Editionibus, quas in Prolegomenis commemoravi, hae tres mihi ad manos snnt: 
1) Idcucopetr. 1505., 2) Oorlic. 1508.^ 15^, qiiu solis annorum numeris, significabo. 

Ea iis, quae editor in his tribus Editt. argumentis Melanthonis praemisit, tantummodo hocce StigeUi epi- 
gramma exhibemus: 

H. lokannes Stigelius de viva imagine D. Phitippi Melanthonis y Anno M, B. LV, 

Sicut apis vario sugeua e flore liquorem 

Subtili pressum nectare tn^t opns, . ^ 

Sic selecta etiam tibi mens arguta Melanthou, 

£t veris gignit scripta referta bonis. 

. Quid strepitis fuci? qui quantum In pectore succi 
Fertis, ab hac una snrripuistis ape. 

^ , Haec apis officii memor, in commone laborans, 

Esse Deo gratum, quod Addt, OHRie cupit. 

Qui mundo potius fdci inservire laborant, 

His sua conveniens praemia meta fbret. 

Cedite degeneres fUoato pectore Aici, 

Haec apie est ipso vindice tata Deo. ^ 

Qnod si adeo caeco iuvat insanire ftarore, » 

- Si fatum impietas non videt ista suum , 

Hei quantum Christi alveolis examen ab ipsis, 

In vestram armabit spicula prompta necem. 

Cedite degeneres fucato pectore ftici, 

Uaeo apis est Ipso vindice tuta Deo. 


Ix his intelUgUor, unde tanta horum argumentorum Mei. varietas orta sit. 


Quo cpnsilio scripta sunt initio Bu« 

colica? 

. . ' ' 

Supcrvacanaim est quaeirere, quae sit origo 
Bneobei cauninis. Semper enim fuerant canti- 
KQae, et rnaticis figuris alias res ac personas can- 
bjenit «igaificare aaos fuit , ut canticum Salopip- 
Mi magna ex parte Buct^icum est, quo tamen 
Msuanth. Oper. Vol. XIX. 


describitur status regni Israel. Hoc ighur initio 
discant adolescentes, pastorum personis et figaris 
significari alias magnas res in vita , et scribi haec 
figurata poemata vel ad oblectationem, vel ad 
consolationem , vel ad deplorationem , vel ad 
affectos mikni quoscunque significandos, vel ad 
commonefaciendos homines , ac docendos de ali- 

20 








1 






• - r\ 'v 5 v. . <. 








^ . • ' , P • - 

^ »* V#^*f * *• ■ ►r'- . I '■ 

■ '■ '■ '■ ~^ ' - • ^ ■', '-.''-:'-.,V" -/. ■ 

. ^ v-»/V-;. 7 >V '.;w‘ 


■'i* 






*vf’.’ 






fvg 


>■»<£ 


>y\H 








,JP? 








''f'~ ' 








K^i 7 S 


*§?%%;}>''•■" '■■ 'i''“ ■' '*'■ £ 


.’" WK VÄ-Sj^v-' ■.! 

|i%-^ : t '^■y .^ fc.-A,- -J$. ■.-•?•'' 

F: ' . ^ 1 . ' ' 1 ■ :-\l ' ' 


‘ 4 ^-' 







-'v/rr' 

■ .-» • 's!' ■**-• *-*^ • ■ • ^ ."''i t frf '. ‘J . • ^ * '». .^.1 '• , ** ■ . . s,* 


•'^ .' A . 


■> 




.. #"'* 

:- . • --4^ r 1. * .(p-H ^ «^,- ■ 

' * • f . • '■ • < V ‘3 « ' 

akr^-*- ». «■• - '*1' 


: ' •■■T'''i2 ■:•■£ -.'^ '■ ^-'i 'ii. 

. •' * A 







•■■H. 






:* r 


y* '- ;*.• ' ijt' i - -yv i\**-->-.- 

■■ui ^--'^ " ^ -' 

• '.:* ,Vi. 














. 1 


-■?;• ;*4 - ^- ■ .ra;..- 
■« " ■ - 

> 3 




. ; v»*C 






■.-w 3 ' 




' ipt '^i ■' • *» 0 ' 

• « I*/ '• • ^ 

- *'^- 1 " . J */ 


to^asife- ^/5 •'*■'■■* :if-'‘’T^ ' -'■ ^ '•^•. ’ !' ■■ ■ S' ' ' ■ 


- W ■ " 


t'lT. - 











■Ä-v,:^'r 















'siw"' 















Id 


, - . - 7 ^ ”'' "t' ^ 

.’-. i,- f' ^'■'* - '*■ 


. / •* 



»w 


^ ^ *« j A 

! % 

1 ^ ■'■ .C^ =.^ 








i^'- 


r-^3T V, 











: ) . 


-T 


'\ ^ ^ 


*^'- i^’t. - <dijL j 
fljfT . . ,:^| 

'__•, >^.1^ -;^ _ ! 


; t 


• t. 




■ = ., , :V\ : 





t “ i f V , .r 


V. 

•1 n‘. 


'?tV 


• r 


’i’r ■> 








V-v 


:^- : :r 


•iAdf ^ 

-'■Ä^-y?^-'>-'..rtBl 











-VÄ; 


. ^ iry- - ' 

■J' 

f^j. .•'''• - 




-'■* ' '. ' ■>>A'. 


•*>^ r 


::' V,V -y- -' ■ 


’ ■ •■ •'-• • ;.Yi il^-'r -■•■ •■■ 

. '■ V ■■■"'-•^ ' 

'•■■ ' "i ■ :4‘?*;i :‘-'ji.'>- ■: '. ’ ^;C,‘ ■' '-^- ' ' ,'" •- ■.'5^' / 

•, ' [; ' ■ s ■ '" ■f.-''‘J, ‘ ■ . ^ ■.* . ->, ' > • 

V' ' v'' ' ;' ;" "•■'':■_ .» ’*.'■ -'■ ’ 


■fe 


.11 i,-; 


■ ^-.' '■f '. ^..-' K 


-. 5 ^' 


f. . 



r-- 













‘«►I- 
















>\li 







.‘V ^'''-*, • -■- "■ '.V 

^ ‘V-r^ •; >-^ 

'J*'' 




■‘^5’ 


* *> 

»' * • 









r. J'^ ’ ' - ' '■ /• ^ ^ 

t V • . • - 

'% ^' “■ ' 

Lv- ' . ■ •:?_. Vi;% '••>--■’ .> 


'-M'^ 

^ • '• 
F' 


/* . * ' '^ ' 


, • - 


•y : 






»^*s4 




!ir 





... 




:r 


f'^?1 


Vr«5#. 

ji- ^ 


r • r ■ • if^ . ' rX r<«'-'i^- ’fi^.' 

'v‘- • ■' ; . ’ 

- - , r 7- ^ ' ' ” ■ ■ '■*"' ‘ 

. j(y si<^ .>.) • ^' ' • . 

. .»n'Tüi^V-^ ,JT^W»^*.*^ ..- -•.<. - , H». • <• 




. .. 








■ 

...V.- . -.^ .a;-... ^ ,. • , . 

•7' -V.(. , ' ■ 


V ••.:••• .^fW“ 

nr 




■.j'-': ' V * j -^‘ i 


: j^,!- ,;■ ' ' ••■ -*-'' '^•■^ 





••' -V ■IIJ '^;r 


JI?^''* 4I»'’ ’^S^. . • ■■* mC* 

<■ • _ _ ^ ■* ^>‘ 

’i. ^ ^‘" L 


% 

. -s 


lY 


„ -i- 


■* Vi ^ V ■' . 


S^* ■ 

■••r' -•• ^< ■ 






' j* T i. 


;■■ '.r 


'.'‘i 
'■ ■ ‘U 

'.f 




^r . 




' . j: —.t y f ifa 







^ <*T^ ~ y l/.y « J^ ^ * V •“. ' * * ■ ?> **• V ~ ' 


•Ji- 



'■ 3. f 


"fTv V 
^ * *’*^ ■' 


. ■ . ‘.«7'- - ^ - . >' -• .■ >■• 

^ ' • • ^J- ■ 

‘ -^- ■*' ' .?T- 




* * . , 
' -V ''»** 

- ■ ■ 

■ i. . ■ 



•; /■,- 

' ^ - ^ 



j Vv''^ .', f ‘ 

"■ .. ■' '-■ 

'**■ * * ' 

-■ ■ 



> ' 


TS-'- . . 


••r 

-r .■■•%;:-^r-- 


'-'i? ir*'*^'"*’' ■ ■'' ■ ' ■'■■f<\: 


-Sfr ‘ -1^' / > 


■' ' ^ ‘ 

i'W^ - ■ ■' -■^•' - ' ■ 

'•'^._ •' *-• ■’»■•’ xL:-‘*- •. , »-“r •'■i' 

. • * *• f 

r^,-c.-v - -■< -\t - 

•'• ••■'v'^^ ■y:*.t<-j-"'^-‘- '■' y'--'- '’■- 

£ i '■ ■' ■' - >0' ■ •«■‘' -- V'.V. 

i» 

r \V^'*5^*^*^‘V‘’i.^- ■'■ V- ^ 

i_ 


"V- ■' 

?■• ft*-. . : 


,.y^ ' 


- r 
■ ’■ * ; 


• ■ -c 


/ ‘•ic ' 

-'.-W, ■;: :4(.- . .^^. :-*«^4 >V- v., 

- - ■ ■-: t.- - . .^-- - 

.’ ■■- .... . • - V' . 


■■■XS-' 

tv 




1 t r^ 








■'Ä'SÄt 


A ^ ^ *-i 







►PSBäftji'feliC^’^ w ■■ ■ 


-r 

■" :4 

^f- 


ti^'‘>- 

- c» 

: T' K 




• - 7 't 

’i- ..-■■■'tä,?' . '^•^^■ v^;^'-.* .--f* ■' V ■-'^:^?'5-»>,-" 

Z , ^ -* 


i ^ 7 

’ ' ' ' ' * -S . ' " ^ ^ S. "' 


^ ‘W’ h,J*^ > ,'-■ ■ ■■•;■, 

1 ^* '"" ; • ”<, ■•, - . - . /■' 

i'' . .. '-'k *_ - 




?• ’ ■ 




■t I ' 

- i- - ■ ■ - \^^jr,:} ,>iar •*..■ • -i ti; ‘ 7 , 




Vf<..’ 


,r • - • 






X- 




- ;■; :..■ yV''«/,- '«T'^iijl?« Ä«^| 

' . , '^’ * 

•■ • ‘ ■■? 'jyjt, ' --' *zf -*;-v‘”^ 

$ 


lTv*<i 


' >: 


!?!> 


r. 


-,..v^. 








/^. ... .Ji 


f * 


• 


4 ^ 


<■ 






> •>' ^ 


■' 


I"' r^ 


'<t. 




■«N 








. -4 


' • y 4 ^'. 




? 




<tv. 


. ,1 -. 


V' 

rf 


















•ft, j. 








»TM*, 




- • 


M'- < ■ '' 

• • ' • 


I 


V. 






-- t T 


- /. 


T« 

fc' 


^ . « 






4 


, ”' ''_.v?' .■•• ’-^ '.w *•“ /* V' 

:'Ä .‘ft' 

V* . J . '.I Ä * ^ 

- '. ' . 4 ’ 

f' • ' ''5--’^ *r V'-;.v;nf< '■•‘'Wi>* /-•■’^J-’^- 


• ^ * '^.*- 






.. •■ ■ ■• - '^ ■■■■■ 




J( ' • ,* 


■ ^ .? ' »r 


a Vf 


s -, 


c ♦ 


*r j, ^ 


<> -«qB, 










<■ , -irr . '^- 

■■ 




PS "--^ 




■i . •> « ■‘•. rfa - ^ 5 *a 


■*£. ' . ' ■_.- ; - ; . ^'.f/ 


',ie i 


m 


6 








1'^ ■ , ]>r :A 






. r, i V ? ; 




e*f.' 


ö 




_v ^ a,, ... J. .^J. 

t < 




^ ■ t*>*. V 


8T , 4 . 4 ., 

•i..^ 

4st; - ;, v-i*- • 


#.a.ii 










, •.sfc'flr. f, 


f 


: 


■,- / IT' ■ - ;v .-.•■t ''p_ ■* * ’;*•< r 










'i 


a ^ 

r .,"■ ■ 'T- ■■•" i-, >4 ■. ^., 

,' -' ■* ■■» li* 


fe ■ ■'■ 


-’t: f 




-»ft 




• X 






;f^- 


■/* 


«f 7 t\» >. .S J 

.? ■-“ -- '■ « »t-n'-’A 

r- VT • ■ 

.... . ' ..A. ^ . ,r*i r-- - ■ --a^ 


Vj 




I . 


■-^^i:M-^::'}'; 7.: 


: ' i 


•<1| 


v: p 


. >'r- ' 


' • «W ♦ V;- * ' * I 

v'i; \J 






r^. M • . .' r 


A- 

* > f ■ 


• jjrjSjrrr-^^^r-WV 







'5 ^X - • 

6v .«v -l’' ■ ..v*'-^:x !► -■- "■ 




5 *. ■: ,' 


* ■' " " ■■ ‘ ''M 'it 

f . -. 

-■ tr.-?^'-; ■ j,— -ty ^ ^’'<r -»^;../1^:-'"Ti^_. , 

nH.v 





.'■A •• 


^ .fc, ■ ■ ' • -A:»' 

^ ■ . ' - '. * ■ - ■- ... ' 1 / 



■" f. v_.' . . ■: ^ . ■■ . • 'i ... , 




• cir* 

r< *»•> 


(■ 




■■ .V.'' 

> ■;-ma-.f-- 
T ‘ ' 

V' ^ 





. ’r^ ‘ 1'- 


' ;7,-^ .fv 


■>'. 


r 


‘ ■ y ' ‘-sw*,.*?*: ' ■.•. 




vn t«!' 



•( 

♦- 

.* 


'■'r' V^'-ir 4 



'i‘A% vy' f:. 




. i-Ts— -r . T,»V 





r^ '\y^ ' ■ ■ T, . 3 - 

• f' 


.?■? ■ 


' < L •'tf- 




i . - tt'; ... ; ' ..; 


W 


- ,■ >if . . ■ - 








V-“ .- ;* . 1> ;» 

• J ' • I ' ■• 

:-’ " ^ ■ 

'":r - 

• '<>,# * • * - 


v.', 't -Tf'/’ '.v> ' A^:-'’’ 

V- 




*'■ ■■ i "'. ' 'if : 

V*" **' 




-_ _,'■ ^ t\ . 

a - 


, '^W7«5*vit;>*; ■ . 




*• iCft ‘ r f 0 ’' 

: ■• 





• i-»:."" ■ >.v ■ 




V- -'v--,-^.- • . '. 

■ ' •■ 

• T: ' V'’- ,‘*f ' ': '■ 

A* 

.*, >•■-.5-- '1*- . 

' . . . 




Wi> 


i'.' 


'r*A C 


;'f •'..' 


■" • .'^ •> /v ' V Ir. ,. 


‘^ '■ ■ ..^' * -*>^f -i'"* ■■' •''■'" ■ ■V'^y : " ' '' • 

" .r “ .f' 

.'- - 


-.r < 


^ «vi' 


:'-v 







.•> ■■ ~ ~ j— #■ ^ * *■* . -• • 

^ ' ■ •- ■ - ' ■ - ^1-. 






j; ■? . .■! '- 


• • . « » > ■ 

' ‘ r,' '■ »; 



i 

■ • • A " ■ '■ 

''' --4V • J J ' ' ,■ ' 

-•^4.' ■ 




• ’'t, ...> *^klL.' 


‘ • ^ 

•V 

' ..,• -■-: •'-'■^'- f:' 

tji_ *1 ' '.v -■ ,' ' 


’ ii^ - 'jj- 


;^-'A ^‘’- 

* ■' -■ J 


’-'tU ' 





^ ' */ *■-*♦ '*?; .' 





Kl • •■ --1 V 











, - v=; -r. 


. -VA -T-r«' 



™*. -, --' ^ 


“■^ V,'--« > ‘ ;,v*- -• , '*:•' 

> 1 ' *~ I hr yc i'~ i*~ r- - T' ' . Ä,. .. 

1 “• if>- 4 

■ lä^l 


V dp». 


V-' J 


4-i ' t i ‘ . ’^-Jt 

-r, >•►<#■ m widlt >at 4 • ^« fc-«t» , -. .*, J»*»^P'Ä'^v»^K'-'’ v^< 

Jf • ■* '• - . 



j? i:^ 

. nt -". -> v; > ^ “*•, 


* ‘‘’ < »• -.VJ' 

V 'V 


V#- 'V 


.1 w 

A^ 


. K» '-i* 

; -?^ •^-■'’ ^DiiüiÄ^ *^3fe .Ji-s : ■■■ 

U ' 

•■- u r>. .V- '■' 

t ‘ 

-ÄÄj *’■ -'- -> v; > 

¥ IK ^ 

• - "*^ . 1- ■ -c. -. - ,-^,1 /fc^ 

^ ’■ ' v ,.4^gi^ '« -f #■ Ar>^' < ■►- ' 'V“» v-«,.^ 

* ■• .. -■ * ’ V-i. « ^ *~.S> ■• .Jll ^ |»T< 

^ ’ ^ . Äi -H ' 

■^* '■'■'S ■' ■ -'W'V ■ •' • -* «u ,, ■ 

' ^ . «ff V ^ 

. ^ i f:^- •«. ,- ■' 


r» 


, Mi -iv A^ ^ 


»• 




( / 


f 

k 


^ -4, - * 










-:'Y 


•i- 

.' ■ * ? 






■ ^'..« ^•cK..r ^ 

-. . . WÄ^I^ •"jT! ^ 3l*V> '-^P '■•■■ 

-%«^«‘' ; •■•■' ”■ ' ■ ■•^- 




^'- ■ •‘^ ‘ßi-. 

f‘ 

.Sr- > 




* r- 




iS-'. V, ^ 




V •:;.’‘4V«>iT u^S^. ■ ■ r,"' -. 


•__'5Vr>-^- 


^'■sr^'f' 






. >' ■-“-*’ . 




•■• . - 'ii 






' irif ‘•i' ' 








; \ 

►-5|4i:fr-vr»'-- »gt;", . 

■ -.Ji-'s , . *> ■'fr. : 


;-f- 


’»■' 














'6' ■■ 1 


.i' ■ 4 

" ’ ■ 


/^>3 


; 




*, ■ "1 






'•w 


r 




*' * -. 1-'»: • ■».^rf'r ' • * *<(> {•»-» o-i , 

■:. l*^,^.w'’‘^'V: ' ' ''-J 

,, ,, , ,,x...„ , , 




1 • 




'-■U,- '■- 'M. *;v.> 






-V 




■^ ■ 4«^' . i ^ji^-- 1 wN' V.^ 4M 

- - '*^, ■" i’' *44- 




rÄV \ 

if 








■i^ '/'ti^-r , ■■■ 5- ■Vr>'^‘'-" 

' -j(' ' ' :■ ^ '” ' ■ -ir ■ ' ‘ 


'* • -'t 


- . 


•0 ak ■ t' ■ ’^-*, ' -V 

V,_ ._ ^ ;> ■ ■;> * 




-■ - :rr -■ ■ Ä-‘,-'^r- y: jgÄi .. 

■V; '■ ' ■* ■ -.■.■i.>^..-'- V --,-■/■ • V, if . •■^- .'< -^> ••- -‘ V* ' 




r^- 




i "V* 




»iU • 


''■' ■; j'.;5^v 3fi'*-.;v^ 

^ r ■ ■ - ' ‘ ^ 


=-4f * o ,*\ ( 


T*- >• 


w • 


■ JV r ' 






V -' ‘’VJuu, : fe"' 

'■ -jt” 

. .^ . «V 


•r> %v;.^ 


■v^- 




5. / 


V 

ll| i- .j.^- '. . - t .,’i'*— 




, ■ ’■. . -.4i' A‘" - 

t - t,^- : -— ■- ^ . 


• • 


ssi 


PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGICA. 


iius scribi voluerit. Deinde per reiectionem pro- 
ponit, se in Bucolicis tamen praedicaturum ipsius 
laudes. Postea commemorata occasione cantile- 
nae inchoat eam a creatione mundi , ubi recitat 
mundum et universam naturam extitisse casu ex 
atomis. Reliquae fabulae ex autore patent, quae 
vel ad historias vel ad mores , aut communes vi- 
tae casus referri possunt. Caeterum ferunt Cice- 
ronem olim, cum forte interfuisset recitationi 
huius Eclogae in theatro, et animadvertisset eam 
nequaquam esse vulgaris ingenii, ita fuisse ad- 
miratum carminis elegantiam, ut de autore quae- 
sierit, et in suam et poetae laudem dixit : Magnae 
spes altera Romae '^). Quam vocem Virgilius 
postea ad Ascanium in Aeneide retulit. 

Aliud eiusdem. 

Generis est demonstrativi. Caeterum Ecloga 
in Vari gratiam , quem plurimum diligebat Vir- 
gilius, a poeta conscripta est, cui deinde emen- 
dandorum Virgilii carminum ab Augusto cura 
demandata fuit. Porro non est Bucolici argu- 
menti. Nam principio rerum originem et causas 
describit, estque hic locus totus philosophicus. 
Deinde obiter varias Graecas historias ac fabulas 
ordine recitat. Postremo laudat Gallum poetam, 
cui tamen loco rursus quasdam subiicit fabulas. 
Putant autem hic describi Epicureorum sectam a 
Virgilio , quam ipse et Varus a Syrone quodam, 
quem hic Silenum fingit, didicerat Chromim et 
Mnasylum esse Virgilium et Varum. Verum in 
exordio dicit, se de Theocriti, quem imitetur, 
simplicitate recedere; et utitur excusatione rerum 
et temporum suorum , in quibus illa Theocritica 
simplicitas ubique observari non potuit. 

Aliud eiusdem« 

Maxime decent^ in hac tenui figura poema- 
tum gestus familiares, quibus quasi ipsi nos in- 
terpellamus et reprehendimus. Ideo Virgilius ini- 
tio ait, se scribentem heroica interpellatum esse 
ab Apolline, et revocatum ad Bucolica. Est au- 
tem bellissima extenuatio, quod ait: (Vss.lOsq.) 
Te noeirae, Vare, myricae. Te nemus omne ca- 


73) Hoc dfctom esae Ciceronis tradant Servias ad Vire 
Kcl. VI, 1 1 et Donatos in vita Virg. c. XI, 41. 

74) Virg. Aen. XII, fsa 

75) decent] sio Editt. 15S8., 15M.; Kd. 15S5. doceat 
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net^^)j cum confert suum poema myricis, quae 
sunt humiles et contemptae. Ideo plus gratiae 
est in collatione , quia nimis magna est extenua- 
tio, nec poema mediocre tam vile ducendum, ut 
simile myricis dicatur, sed addita est correctio: 
Te nemus omne canete Hi ludi decent in carmine, 
et addunt motum, et continent significationes 
eruditas , et in scribendo nobis danda est opera, 
ut similes gestus excogitemus. Tota antan Eclo- 
ga narratio est de capto Sileno , et de eius philo- 
sophia seu sapientia. Aut risit Virgilius philoso- 
phos, aut voluit sighificare aliquam oportere 
philosophiam esse, hoc est, doctrinam, quae 
initia rerum et naturam consideret, et tempo- 
rum seriem et vitae officia monstret, sicut re ipsa 
verum est, generi humano semper talem ali- 
quam doctrinam necessariam esse, et tunc non 
tantum Romae, sed etiam in Graecia plurimi 
amplectebantur Epicuri doctrinam, quod vide- 
batur nimium habere subtilitatis aut difficultatis» 
Itaque cum aliquid ex philosophia recitaturus es- 
set poeta , illam Epicuri doctrinam attribuit SUe- 
no, qui fingitur fuisse iocosus senex, Bacchi nu- 
tritor, transformatus in Silenum. Etsi autem 
appellationes in illis vetustissimis fabulis et histo- 
riis saepe casu oblitae, postea late celebrantur: 
tamen apparet nomen Sileni a torcularibus fia- 
ctum esse. Nam est torcular, et Sile- 

nus aut significat idem , quod quatiens torcular, 
aut idem , quod Deus torcularis. Sed in omni- 
bus iocosis descriptionibus significat hominem 
voluptati deditum , et tamen ingeniosam et face- 
tum, ut sunt in aulis parasiti^*), q\u ingeniix 
antecellunt. Fit igitur totum poema festivius 
translata narratione in talem personam, cuius in 
poematibus crebra mentio est, et laudatur festi- 
vius. Quid igitur hic canit? Primum narrat 
initium, sed Epicuri more, dicit concurrisse par- 
tes, et hoc pulcherrimo ordine unam machinam 
natam et distinctam , coeli, stellarum et elemen- 
torum, quae sit velut domicilium generis hu- 
mani. Prodest autem cogitare aliqua rerum ini- 
tia. Sed hic Silenus Epicurum sequens nihil de 
Deo opifice dicit, ab hoc ordiri eum oportebat» 


76) cenet] sie b. 1. et fn seqq. Editt. I56a , 1693. (= Virg. 
Ecl. VI, 11. cd. Wagner.); Kd. 1565. canit, 

77) sie Editt. 1568., 1593.; Ed. 1665. mala: airec. 

78) paraaitij sic Editt. 1568., 1698.; Ed. 1565. anUget sa- 
nisiti. 
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PHIL. MEL. SCRIPTA PHBLOLOGICA. 


a Myda **) , qui respondit interrogatus de summo 
1>ono, optimum esse homini non. nasci, aut na- 
t ffwi quam celerrime mori, sed consentaneum est, 
Sneni appellationem sumptam esse ex Graeca tra- 
goedia Euripidis, cuius supra mentio facta est. 
Ac mihi cogitanti de Sileno, consiliario C 3 rclo- 
pis coi Ulysses apud Homerum unicum ocu- 
lum, quem in fronte habuerat, effodit**), venit 
iti mentem venustissimae orationis, quae apud 
Oppianom extat in libro de piscatione, de ceto 
et musculo**). Quemadmodum enim cetus mon- 
strum horrendum , ingens et immane, sequitur 
ductum et auspicia parvi piscis, quem Latini 
musculum appellant: ita in aulis plerumque ma- 
gni reges et principes non suis consiliis obtem- 
perant , sed reguntor ab aliquo parasito et vete- 
ratore aulico, qui doctis dolis et facetis fabrich 
(ut Plauti verbis utar) glaucomaro ob oculos ob- 
iicit principi , ut, quod videt, non videat. Nar- 
rat etiam Oppianus, hoc tantum et tam vastum 
nranitmm non in longinquum prospicere, sed 
visu esse adinodum hebeti, eamque <d> causam ei 
opus esse alieno ductu, et addit, capto musculo 
ductore facUe opprimi posse ipsum cetum. Ita 
mnlti principes nihil habent consilii et prude^ 
tiae, sed tantum sunt tibiae alieno spiritu inflatae, 
•c^adlfe circumveniuntur inescatis prius ac cor- 
eiipiiii pecunia parasitis aulicis. Hapc imaginem 
eonUmplentur studiosi, quoties confusionem aur- 
JWr pm non sine gemitu et lachrymis adspiciunt. 

Bclo^a Vn. 

Argumentum in septimam Eclogam. 

Septima* Edoga quondam habet similitudi- 
«fieip, cum 'tertia.^ Non enim, constat uno aliquo 
gy »ra^iiii afjguipenlo , sed ludunt pastores variis 
.aeutenliia > certantes de laude ingenii; et hae va- 
ripe apptentiae.sunt aut laudationes certorum ho- 
, aut fibratae et venustae reprehenriones, 
aut dcscripUpnes commodorum locorum *^, item 
jlempestalum , quae sunt egregia lumina oratio- 

s M a. ■■■ / * 

V S 

'83)1 Biyda] sib Cdltt. iM»., -fssnt eidM looo MgmdMa 
easa VMatar sdiaeiüt 4lKlla, i|aaai aatjrnua oepiasa Pln- 
tarchus in eina viia c. t7. narrat. 

84) Conf. Enrlp. Cjrcidps M3 aqq. 

86) Hoa. Od. IX, 871— 40t. 

86) Opplan. da placat, m. 

87) 'coISBOdoraai tocortnn,]' sio ddttt. flN., llM; C4. 
1566. coBBOdonuB, locorua, 


nis. Possumus autem ad nostrum usum iapttmis 
multa ex tam variis sententiis transferre, cum 
ipsi aut**) laudamns eruditos, aut deridemus in- 
eptos , aut invidos , ut hic deridentur , cum ait : 
(Vs. fl6.) InvUim nm^ntmr *4 iKu Ctdro, Ma- 
gnam autem gratiam habent hae salsae figurae. 
Est et bella descriptio superbe contemnentis , ut 
si dicam : Improbi tantum carant leges et rdigio- 
nem , (Yss. 51 sq.) qwmttm nt me rt m hifu», «Hä 
iHrre$äia fimmna ripa«. Utraque similitudo est 
aptissima : Mali perrumpunt leges , sicut flumini 
intumescentia extra ripas erumpunt. Indocti et 
cupidi nihilo pluris friciunt ordinem et legei, 
quam lupus numerum ovium. Hoc modo accom- 
modare discamus has figuras. Haec diligentia et 
iudkium format et alit^piam orationis. 


Aliud eiusdem. 


Aliud eiusdem. 


Continet septima Ecloga certamen 
qUo videtur poeta voluisse exagitare suam ae 
Ium , cum se Corydonem , illum Thyrtitt 
Porro hic observandae sunt erebräe 
quae plurimum habent momenti ad orationis 
piam. Ordo Eclogae est. Principio ponitor co 
paratio pastorum Sumpta ab aetate, natione 
arte. Additur sermocinatio cum tdwtatione 
delibenation& Deinde sequitur infti^ti 
ptio propositi certaminis. Postremo loco 
brevis peroratio, qua tribuit victoriam in 
tando 


Aliud eiüsdem. 


Satis apparet , poetam , quamquam sit i 
tatus sextum Idyllion Theocriti, hoc agere, 
exhibito magnifico exemplo copiae, id ^od 
facit Ecloga tertia, significet se esse illum 


1 









Haec Ecloga generis est indicialis. Gertanmr-^ 
enim duo inter se carminibus de victoria past 
res. Videtor autem hic poeta aemulos suos ex 
gitare voluisse, cum Corydonem vincere fingi 
Est autem copiae exemplum , consistitque t 
Ecloga in perpetua antithesi quadam ~ 
pium sumptum est ex VI. Idyllio 
Corydonem sine dubio intelligit Virgilium , 

Thyrsin vero aemulum quendam Maevium v 
Anserum , de quo postea loquetur. 
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ona, qui Ecloga**) secunda questos est, se nullo 
>co esse , imo contemni jab Alexi , hoc est , Ad- 
usto Caesare ; nunc vfero sic iudicari a Daphni, 
iio Servius **) Augustum vult significari , ut sit 
nnium poetarum sui' secoli optimus. Atque 
tc est, quod dicit*') ad finem: (Vf. 69.) Haee 
t^ni, et leietum fnutro contendere Thyrsin. 

Aliud eiusdem. 

Poftoiret hederu crescentem ornate 
rfom.) ,cPic versiculus praecipuus, est in hac 
doga, quo significat, velscipspm, vel amicum 
quem non contemnendum esse prae aemulo, 
isqnis fiiit« Nam tota Ecloga certamen conti- 
t duorum paene aequalium , qnonun alteri ta> 
if magis;faveU Tales ludi oliqisot.sunt m his 
kogis aj>ud 'T^eQcril,nm., ,4u quibps .arrogantia 
juorum.vel exagitatur : vel reprimitnr, et uti 
ruxn exemplis possum W, si quando 

certitminibqs litteratorum indicandum est, ut 
»ca iiv E<dpga 5. (Vs. 9Q.) Qui Stnmm non odit 
. ld)cqnyemct dici applaudenti scriptisDoleti. 
c tamen confert duos plus ingeniis valentes, 
qpQS famen antecellit Corydon, ,ac pro- 
rh^ vice, poterit .extrema clausula usurpari:. 
^.69.) llisee. mem*^ et vietum etc. ut, si de, 
dtentione Longolii etErasmi dicas,**), iure an-; 
>onere Erasmum possis. Imitatus autem est 
leocriti Idyllium sextum , et quaedam decerpsit 
■aliVif ) igitur, utilitates continet haec Eclo- 

,,i fif(ppet, , ut de maniis candide, i^di^tur, et 
pped^at, hgurss , quibus ; arrogantia irridetur. 
M^tgemu et mydtas arborum et . herbarum appel- 
dpnea.^op^et, was scire multum prodest. 

Aliud eiusdem*^. ; 

Septima Ecloga magnam habet similitudi- 
m argumenti cum tertia. Ut epim in 5. plus 
verborum qham renihl :' ita hic duo pastores 
Cydon et Thyrsis de antdcelleniia artis musicae 
is ridicale et pueriliter inter se certant. Est^ 


•) Kdoga] aic Ed. 1S65.; Editt. 1568., 15M. Eclogae. 

O) Serrias] dic Editt. 1668., 1593.; in Ed. 1566. deest. 

•1) dicitl sic Ed. 1665. ; Editt. 1668. j 1693. dicet. 

it) Erasmi dicasl sic Editt. 1668. , 1693. ; Ed. 1666. mendo 
typoi^r. : Eraemi dicaa, lore antepone Erasmi dicas. — 
De Eraamo et tiongolio conf. Burigny; Daa Leben dea 
Dea. Eraanm Ton Rotterdam. Tom. 1. p. 353 aqq. 

tl) Hocce arg^mentnm in Editt. 1668., 1693. legitur, ab 
Ed. 1666. abeat. 

bnuuiTH. Opbe. Vol. XDL 


^que h^ec Ecloga ad tmitatiopem octavi Idyllii 
apud Tbeocrijtum scripta« Eui autem aliquae 
Eclogae plus habent in recessu, quw frpnte pro- 
mittant : tamen huius Eclogae argumentam sim- 
plex et Bucolicum est , quod pon nisi inepte et 
I intempestive ad graviorem sententiam a^ommo- 
dari potest« Mam quod de grammaticis in veteri 
versu dicitur, grammatici certant, lis est de 
paupere regno: hoc eodem modo de his pasto- 
rum contentionibus ambitiosis et inani ostenta- 

■ >* *» f 

tiope dici potest. 

Ecloga Vm. 

Argumentnm in octavam Eclogam. 

♦ * 

Ecloga octava continet duo diversa argu- 
menta nihil cohaerentia, quorum prius tamen 
habet rhetoricas figuras, et est querela pastoris 
de puella alteri collocata^), cum ipse eam de- 
periret« Estque eleganter variata querela figuris« 
Prima vocatur anQog^oxtjToy , hoc est, inspera- 
tum : Nihil minus sperandum fuit, quam ut ille 
cuculus potiretur hac puella«, Id insperatuip de- 
scribit his similibus : (Vs« £8«) ,Cum canibus iimf4i 
venient ad poeula Damae. Deinde sequitur insul- 
tatio: (Vs. 3£.) 0 digno coniuneht du 
epicie omnes. Tertio^) amplificatio^, quam diu 
amaverit« Huic addit generale epiphcmcma , de- 
scribens, quam vehemens afifectps sit amor, et 
quantos cruciatus animo adferat: (Vs. 43«) Nunc 
scio, quid sii amor, duris in cotibus ilhm etc. Hic 
locus est in hac Ecloga praecipuus , de vehemen- 
tia et saevitia amoris« Quarto, imprecatio est 
furentis, ut tota rerum natura mutetur : (Vs« 58«) 
Omnia vel medium fiant mare. Sicut in magnis 
doloribus homines et sibi et aliis interitum 
optant , sicut ait Xerxes apud Herodotum : 
Multa accidere homini, ubi m*<Ut nop esse, quam 
esse« Tandem velut furens loquitur de abrupi* 
penda vita. Itaque prior pars Eclogae proponit 
exempla rhetorica amplificationum in querelis« 
Licebit enim usurpare ad hunc modupi insperata, 
insultationes , generales sententias de quolibet 
affectu« Ut autem omnes homines adhibent mu- 
sicam in magnis affectibus vel ciendis vel lenien- 
dis, sicut habemus in Germanicis cantilenis, qui- 
bus odia, amores, querelas complectimur: ita 


94) collocata] aic Editt. 1665., 1668.; Bd. 1698. elocata. 
96) Tertio] aic Editt. 1666., 1668.; Ed. 1693. Tertia. 
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veteres in versibns digerebant aflEiectns. Et pro- 
pter hane causam etiam assuefaciendi sunt ado- 
lescentes ad poeticen , ut lectione poematum af- 
fectus leniant; item, ut ipsi interdum possint 
afffi^ctus snoS carmine complecti, lenire amores, 
insertari hostes. Haec in loco magnam habent 
laudem et utilitatem. Ita Theocritus orditur 
quandam Eclogam **) : Nil, praeter Musas, in- 
sanum lenit amorem. Et Yirgilius hoc loco de- 
scribens saevitiam amoris , dehortator homines ; 
et haec ipsa accusatio mitigat furorem , sicut 
querelae solent paulatira minuere effusum dolo- 
rem , sicut Ovidius ait in 4. lib. de Tristibus**) : 
Expletur lachrymis , egeriturque dolor. Secunda 
pars est tantum narratio recitans incantationem, 
quam sumpsit poeta ex Theocrito, ut stylum 
exerceret , vel , ut derideret magicas artes , quas 
hic significat inanes 'esse. Habet in fine memo- 
rabile dictum: (Vs. 108.) Credimus, an, qui 

amant , ipsi sibi somnia fingunt ? 

Aliud eiusdem. 

Duplici argumento constat haec Ecloga. 
Prima pars habet querelam amantis contempti ab 
uxore, a qua motuum amorem certo speraverat. 
Altera pars continet descriptionem insignem ma- 
gici carminis, quo mulier animum viri in sui 
amorem allicere studet. Series oratiopis haec 
est: Primo loco ponitor propositio. Huic sub- 
iuncta est invocatio per apostrophen ad Augu- 
stum , et figurata est invocatio voto , optans , ut 
liceat aliquando Caesaris res gestas carmine de- 
scribere; iam cum aliud non possit, grato in- 
terim animo Bucolicum hoc carmen accipere ve- 
Kt. Querela incipit a descriptione matutini tem- 
poris. Deinde additur vehemens nd^og cum 
propositione, cuius haec est**) summa : Ego con- 
querar, quomodo exciderim uxore. Sequitur 
circumstantia loci: Credo hoc fatale esse huic 
loco , ut semper de infelici amore hic querantur 
pastores. Addita est amplificatio ab absurdo 
cum ironia et insultatione. Postea subiungitur 
narratiuncula sui amoris a descriptione aetatis, 
quam amplificat loco communi de amore, atque 
hic locus tanquam praecipuus poeticis figuris , et 
argumento ab effectu amoris mirabiliter est or- 
as) Theocrit. Idyll. XI. 

ST) OtM. Trist. IV, S, 36. 

96) Mt) sic Editt. 15S8. , 1693. ; in Ed. 15S5. dMst. 


natus. Epilog! vice ponuntur imprecationes cum 
descriptione amatoris, qui desperatione adactas 
vitam suam finire cogitat. 

Aliud eiusdem. 

Haec Ecloga duplex continet argumentum 
sumptum ex imitatione Theocriti. Primus locos 
habet conquestionem sive querelam amantis, 
eo quod ab amico contemptus sit. Simile qnid- 
dam est in Eunucho Terentii. Sebandos locos 
habet studium mulieris cuiusdam, veneficiis et 
incantationibus conantis animum viti sm pc^ 
vertere. 

Aliud eiusdeoa. 

Querela est perpetua quaedam haec Ecloga 
amantium, suam vicem deplorantium. Alter 
queritor ab amka alium drformem pastorem sibi 
praelatum. Porro introducitur et saga quae- 
dam, quae veneficiis et carminibus ^mm suum*^ 
domum revocare conatur. Nomen ekt autarti 
Eclogae q>apjuairstfrpta « hoc est, venefica, eb 
quod primas habet partes in hac***) Edoga baec 
incantatrix. ^agfuace^, hoc est, incanto, ve>- 
neno inficio; ^fffictxstSy hoc eat. Incantatores; 
et qui sic convinciuntor , 
ipsis Graecis. 

Aliud eiusdem. 

r f 

Haec Ecloga inprimis observanda e^ biu» 
propter affectas , qui frequentes id hac Mbit, tam 
propter pharmaceotrian , quae pars idgtoman-_ 
tiae est. Habet enim prior pars Edogae coil- 
questionem amatoris decepti; poderiobVenefitb, 
quibus mulier quaepiam mentem amatoris per- 
vertit, et habet mirabiles arnimtium affectas, est* 
quehaec pars Theocriti. 

Aliud eiusdem*^^ 

Titulos huius Eclogae Pharmatc'biilria ug»* 
ficat veneficium. Nam pharmaca Graeds 
modo salutaria remedia , sed etiam venena 
ficant. Ideo autem hoc nomen Eclogae impou* 
tum est , quia in ea introducuntur dtio amantr*> 
Damon et Alphesiboeus , dissimili Ingenio pt*** 

99) aaiui] aic Editt. 1668,, 1693.*, in Kd, 166&. d«est 

100) bsc] aio Editt. tSSa , 1699. ; in Bd. 1806. dawt 

1) Hoc argnmentdni tantnnunodo in Editt. 1666., 16391 
Tonitnr , ab Bd. 1696. abeat. 



L 


LXXXVII. ENARRATIO BUCOLICON VIRGILH 




[. Alter enim (Damon) ^eiectus de spe po> 
Qfdi amaaia NUa, quae Mopso in matrimonium 
locata erat) nuUa inconcessa amoris remedia 
libet) sed tantum suam miseriam et infelicita- 
I deplorat) intertexens suae querelae multa 
'vena xeH änfog^dxtjra, propterea quod prae- 
omnium opinionem Nisa nupsisset Mopso ho- 
4 ) nt consentaneum est) deformi; et non 
e instrpcto a re familiari) eamque ob causam 
igifOt ut videbatur, tali coniuge. Significat 
iiq ha^c prior pars Eclogae , saepe inaequales 
»us et aliis donis lege iugali coniungi, ut al- 
I persona det poenas superbiae , qua aequales 
idiose contempsit. Alter (Alphesiboeus) cum 
1 posset potiri Daphnide amasio, decurrit .ad 
lia *) irregularia , et a Deo prohibita , videli* 
ad magicas artes, et ad veneficia, quibus vel 
;um Daphnidem ad se pertrahere conatur, 
t Circe apud Homerum suis poculis dementa- 
apiAtoreS) et quosdam in porcos, alios in 
|6s*), nonnullos in pantheras transformavisse 
tnr. Narratur de Cypriano Martyre , et Epi^ 
>o Carthaginensi , quod ante suam*) conver- 
tam ad Christum , fuerit Magus, et quandam 
Uam magicis artibus ad se transferre conatus 
puellam vero non potuisse vinci carmine 
;ico, propterea quod invocasset Mariam Vir- 
nn. Etsi autem posterior pars hmus narra- 
tis , de invocatione Mariae , ab aliquo super- 
nso monacho ficta est ad stabiliendam idolo- 
iam invocationis mortuorum: tamen priori 
ti non omnino fides deroganda est. Ut enim 
Paulo persecutore post conversionem factus 
Apostolus gentium , et organum Dei electum : 
fieri potest , ut ex mago Cypriano factus sit 
rissimus Episcopus et Martyr fortissimus , qui 
itata sententia condemnationis nihil aliud 
it , nisi hoc unum : Ago tibi gratias , o Deus, 
»d me participem feceris summae et maxima^ 
'riae , Prophetarum et Apostolorum et Marty- 
Neque vero posteriorem huius Eclogae 
rtero scrupulose*) persequamur, cum Dei be- 
ficio ex agro atque finibus Ecclesiae extermi- 
ita sit magia , cuius ignoratio maior est quam 
ientia. 

t) M4ia3 aic Bd. fSSS.; Ed. IMS. mendo typogr.: medio. 

leone«] «io Bd. 1SM.| Bd. 156S. male: leoni«. 

*) Ute «nam] sic Bd. 1868. ; Bd. 1886. ante ad «nam. 
Mnipuloso] «ic Ed. 18M. ; Ed. 1868. «pecnlose. 


Ecloga IX. 

Argumentum in nonam Eclogam. 

Venusta Ecloga est variata querelis, votis*) 
et ^atulatlone. Dicitur enim scripta hac occa- 
sione, quod centurio quidam conatus fuerat ex- 
pellere Virgiiium ex praedio, quod Augustos Vir- 
gilio restituerat. Ideo pastor initio deplorat ca- 
lamitates, quae existunt ex bellis civilibus. Ha- 
bet autem locos communes insignes aliquot. Pri- 
mus est, quam sit calamitosa res beUum civile. 
Secundus de inconstantia humanarum rerum. 
Tertius, quod praecipue studia, leges et artes 
pacis in bellis civilibus extinguantur. Primum 
igitur brevi dicto et sarcasmo describit usitatas in 
civilibus discordiis expulsiqnes civiiun ex paternis 
bonis, sicut nunc quoque passim proscribuntur 
et eapelluntur cives propter religionenpu Miigbom 
autem emphasin habet ilia figura sarcasmus: 
(Vs. 4.) Baee mea sua#, vetere* migrate coloni. 
Significat enim hic gestus superbe insultantem 
victorem victis. Secundus locus, quod respubli- 
cae habeant fatales vicissitudines et poenas. Ideo 
ait: (Vs. 5.) Nune vieti triste», quoniam »or»"^ 
omnia versat. Tertios locus, quem tribuit al- 
teri pastori , quod bella civilia maxime noceant 
litteris, disciplinae, legibus, et similibus pacis 
artibus, et efficiant barbariem ac vastitatem. 
Ideo dicit: (Vss. 11-~1S.) Sed easmina tantum 
Nostra vaknt, Lgeida, tela inter MarUa, quan- 
tum Ckaenias dieunt aquila veniente cdhunkas. Sic- 
ut, Ennius*) ait: Pellitur*) e medio sapientia, 
vi geritur res. Et illud ^*) : Silent leges inter ar- 
ma. Et Ovidius*'): Victaque pugnaci iora sub 
ense latent'*). Sicut nec Pompeius, nec Caesar 
leges aut consilia bonorum , ut Ciceronis et aUo- 
rum, audiebant. HI loci communes sunt ob- 
servandi, quia monent lectorem de magnis re- 
bus , de fugiendis et cavendis bellis et discordiis 


6) toH«] «Ic Ed. 1868.; Ed. 1868. vottf; Ed. 1888. voto. 

7) «OT4] «ic Editt. 1868. , 1868. , 1896. C= Virg. ed. Bnr- 
aaa«., Aid. tort. et al.); Wagnern« ia toatam recepit: 
Fort. Vide ein« auaot. erit, ad h. L 

8) Enn. Annal. 1. VIII. 

8) Pellitnr] «io Bditt. 1868. , 1868. , 1886. ; in Ennii fragn. 
aS Hleron. Cduna congui«. reou«i« aoonr. Br. !l«««olio 
(.Amotel. 1767. 4.) p. 79. in texta legitor: Tollitnr. 

10) Cic. orat, pro Milone 4, 10. 

11) Ovld. Trist V, 7, 4a 

18) Utent] «io Editt. 1868., 1868., 1888.; Bditt Mpont. et 
Mltacherlich. ; iaoent. 
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ciTilibas. Deinde addit querelam: Si miles in- 
terfecisset Virgiliuin, periissent mnlta poemata. 
Estque amplificatio damni a consequentibus. 
Postea ludunt et provocant se ad mutuum certa- 
men. Alter venusta excusatione utitur, alludens 
ad locum communem de ingravescente aetate: 
(Vs. 51.) Omnia feri aetas , animum quaque, hoc 
est, senectus languefacit omnes vires. Est au- 
tem in fine gratulatio, qua significat, iam victore 
Augusto rempublicam iterum pacatam fore, "et 
sunt venustae descriptiones , significantes pacis 
artes reflorescere: (Vs. 50.) Insere, Daphni, pi- 
ros, carpent tua poma nepotes. Figurate etiam 
poeta studia litterarum antefert aulicae vitae, 
cum ait: (Vs. 40.) Hic ver purpureum. (Vs. 43.) 
Huc ades, insani feriant sine littara fluctus, hoc 
est, quietam vitam in studiis atiteponito turbu- 
lentis negotiis publicis. Hos locos communes 
diligenter considerent, et meminisse studeant 
adolescentes , quia nos in dicendo et in scribendo 
saepe eis cum magna laude uti po>ssumus. Nam 
talia dicta venuste accommodata multum gratiae 
orationi addunt. 

Aliud eiusdem. 

Multum haec Ecloga habet venustatis et ele- 
gantiae, cum propter querelas, quod veterum co- 
lonorum vicem deplorat hic Moeris , qui agris et 
possessionibus suis a veteranis, quibus illi assi- 
gnati erant, expellebantur, tum propter carmi- 
num illorum , quae alteri pastori recitat Moeris, 
suavitatem et simplicitatem. Nam in hac Ecloga 
accuratissime Bucolici argumenti decorum ser- 
vasse videtur poeta. Fingitur autem Moeris, 
Arrio centurioni, cui Virgilii agri evenerant, e 
rure hoedos quosdam muneris vice Mantuam af- 
ferre. Est vero Virgilii villicus Moeris , et Me- 
nalcas ipse Virgilius. Caeterum generis demon- 
strativi est oratio. Pleraque autem hic ex Theo- 
criti poemate translata esse apparet. 

Aliud eiusdem. 

In priore parte huius Eclogae describitur 
ingens periculum Virgilii ab Arrio centurione, 
a quo paene fuisset interfectus propter repe- 
titionem agrorum , quos in publico motu 
amiserat , nisi saluti ei fuisset Mincii amnis 
propinquitas. Deinde sumpta occasione ex men- 


544 


tione , quae fit de Virgilio , aliquot epigrammata 
venusta ordine recitantur. Series orationis haec 
est. Primo loco post interrogationem ponitor 
querela de praesenti rerum statu, quod pulsos 
sit praediU suis Virgilius. Interseritur argumen- 
tum a rumore, continens descriptionem ruris Yir- 
giliani. Sequitur amplificatio periculi ab anga- 
rio. Addita est et exclamatio per apostropbeot 
cum enumeratione incommodorum, quae seca- 
tura erant Virgilii mortem. Deinde ponitur cun- 
ctatio cum recitatione quomndam epigramicx^* 
tum. Ultimo loco est excusatio per praecisi^o- 
nem , quare non possit plura recitare epigra^* 
mata, quae docta est a descriptione senecta^^) 
cui additur nova invitatio ab opportunitate icrnor 
poris. 


Aliud eiusdem. 

Tota haec Ecloga habet gravissimam que^Kt- 
lam fortunarum Virgilii. Nam postquam iteran^m 
impetrasset suos agros ab Augusto Virgilius, p^r*o- 
fectus ad possidendos eos, fere ab Arrio tenKini- 
rione interfectus est« Eum hic studet donis pTVa- 
care. Fit enim saepe , ut dominis atque prkm 
pibus faventibus aliquid impetremus, quod 
liceat nobis sine periculo propter provincialiczm 
malitiam auferre. Moeris est Virgilii pater, Ifte- 
nalcas ipse VirgiHus« Lyeidae persona adie^ta 
est, ut res sparsa in personas, facilius poss/( 
amplificari. Nam eventus solet suppeditare ma* 
teriam amplificationibus. Est autem haec Ecloga 
eiusdem argumenti cum tertia. 

Aliud eiusdem. 

Nomen habet haec Ecloga a persona , 
hic introducitur. Continet autem querelam, qood 
rursus eiectus sit Virgilius ex agris, quos bene- 
ficio Augusti recuperaverat. Cum enim rccipcr® 
vellet paternos agros , invenit Arrium quendsm 
centurionem illos habere. Is statim ut miles 
gladium manum admovit, et parum abfuit 
interfecisset Virgilium, nisi se proripuisset ^ 
fugam« 

Aliud eiusdem**). 

Ecloga nona duas habet partes, quari^*^ 
prior continet querelam pervulgatam de 




14) Hoc argamentam in Bditt 15S8., 1593. exbibetiir, 
Bd. 1565. abest. 


13) notu) sic Editt. 1568«, 1593.; Ed« 1566. metä. 
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filiam praesertim civile comitantur« Quan- 
im, ut Herodotus ait , distat pax a bello, 
differt a bello motus civilis« Ac de bellis 
s verissime Lucanus*®) dixit: Alta sedent 
iilnera dextrae. Multi enim implicantur 
atibus ctviKum bellorum , qui natura pa- 
t cupidissimi , et nullam civilibus incen- 
3 sam praebueruiit. Multi excutiuntur ex 
mltatibus, plures omni dignitate spolian- 
agna pars vitam in bellis civilibus amittit, 
im genus malorum est , quod non grasse- 
ieditione , ut Thucydides lib. 8« in descri- 
seditionis Corcyraeae inquit**)« Altera 
uius Eclogae propria est Bucolici argu- 
Nam in ea inducuntur pastores inter se 
ibus certantes« Est autem admodum te« 
iteria subiecta , ut ita dicam , de qua in- 
3lloquuntur pastores , ut paulo post inter 
im apparebit« 

Ecloga X 

amentum in decim.am Eclogam« 

irgilius in Eclogis alias praedicat beneficia 
um , alias laudat amicos , alias insectator 
, alias deplorat bella civilia« Tales enim 
le , scilicet laudes benefactorum , aut vitu- 
mes vitiorum , conveniunt poematis« Haec 
na Ecloga tota est querela , in qua Gallum 
et desiderio Cytheridis *®) cruciari conque- 
quod illam a Gallo Antonius abduxerat« 

' tecte deplorari discordiam ortam inter 
um et Augustum« Nam Gallus utrique fuit 
ctissimus« Postea divulsus est ab Antonio, 
tus Augustum , apud quem in summa gra- 
lutoritate fuit« ^tque memorabile exem- 
ulicae fortunae« Nam cum Augusto fuis- 
liliarissimus , tamen ad extremum venit in 
onem defectionis, et indicatus est hostis« 
dolens Augusti animum a se sine causa 
um , propter indignitatem rei mortem sibi 
dU Porro haec Ecloga est exemplum am- 
ionis, quia longa enumeratione recitat 
qui deploraverint Gallum« Estque inserta 


dcani Pliartal, 1, St. 

illam] aic Ed. 1593. ; Ed. 16S8. mendo typogr. : nnlla« 
hncyd. lU, 83 — 86. 

ytheridia] lic Editt. 1568. , 1598. ; Ed« 1565. Cythre- 

I. 


venusta obiurgatio , qua Pan compellat Gallum« 
Haec continet locum communem, quam vehe- 
mens affectus sit amör, et quod non possit vinci, 
si quis indulgeat desiderio« Hic locus praecipue 
observandus est, praesertim propter venustas 
collationes : (V ss. 29 sq«) Nec Jachrymie crudelis 
amor, nec gramina rivis , Nec cyihiso saturantur 
apes. Postea addit votum: Utiiiam liceret vo- 
biscum in rure vivere ; hic significatur vitam pri- 
vatam dulciorem esse administratione reipubli- 
cae. Deinde compellat Cytheriden Gallus« Se- 
quitur correctio, in qua velut resipiscens ait, se 
medicaturum esse amori venationibus, vel aliis 
laboribus« Mox, ut est amoris inconstantia, re- 
dit ad priorem querelam, et ait: Insanabile vul- 
nus« Estque ornatissima hyperbole , quod amor 
est immedicabilis: (Ys« 69«) OmHia vincit amor, 
et nos cedamus amori. Hi loci communes prae- 
sertim ornati in similibus figuris diligenter obser- 
vandi sunt , et insignes versus ediscendi sunt cum 
propter res ipsas, tum quiajsunt exempla ampli- 
ficationum in oratione« 

Aliud eiusdem« 

Generis demonstrativi est oratio« Continet 
enim querelam de Galli amore et insania, qui 
Cytherin meretricem quandam deperierat, quae 
Gallo spreto Antonium in Galliam cum exer- 
citu*®) proficiscentem secuta est« Fuit autem 
hic primum Augusto Caesari percharus, cui etiam 
ab eodem Aegyptus provincia administranda con- 
cessa est« Verum ubi comperit Augustus eum 
cum®®) aliquibus contra se coniurasse, eiecit eum 
urbe« Postremo multis iudiciis et Senatuscon- 
sultis confossus Gallus , tandem sibi ipsi mortem 
conscivisse fertur« Caeterum perpetui et eius- 
dem argumenti est Ecloga , multis rhetoricis ar- 
gumentis et figuris illustrata. Est autem con- 
scripta ad primi Idyllii Theocriti imitationem de 
Daphnide®*)« 

Aliud eiusdem« 

Ultima Eclogai amores Galli deScribit, et ha- 
bet praeter caeteras miram affectuum in amatore 
expressionem« Porro fuit hic Gallus poeta®®) 


19) exercitu) sic Editt. 1566., 1699.; Ed. 1668. exercitu«. 

20) cu«) «ic Editt. 1666., 1698.; in Ed. 1668. deest. 

91) Daphnide) «ic Editt. 1666., 1698.; Ed. 1668. Daphine. 
99) ChiUn« Cornelhi« poeta ftiit nobili* snb Augusto. 
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eximius , qui Graeca carmina Euphorionis **) in 
Latinam Unguam transtulit, et suos amores de 
Cytheride , quam Yirgilius ficto nomine Lycorin 
appellat, libris quatuor complexus est. Erat 
quoque primum Augusto familiarissimus. Deinde 
propter suspiqouem coniurationis ab eodem in- 
terfici iussus estf huius laudibus multa scri- 
bit Yirgilius in fine quarti Georgicorum^) sub 
fabula Aristaei. Extat et insignis locus apud Pli- 
nium lib. 7.^. Ordo huius Eclogae esL Princi- 
pio ponitur invocatio cum propositione. Inter- 
serta est precatio , quae proprie ad invocationem 
pertinet. Deinde sequitur integra descriptio amo- 
rb Galli. Haec habet initium ab apostrophe ad 
Nymphas , in qua est quaedam commberatio de- 
perditi Galli. Sequitur congeries figurata poeti- 
cis figuris, multos extitisse, qui fleverunt insa- 
num Galli amorem. Addita est consolatio in ipsa 
congerie cum sententia generali de amore. In 
altera parte huius Eclogae fingitur Gallus respon- 
dere , quem ideo poeta loquentem introducit , ut 
magb ponat oh oculos hominis insaniam. Prb 
mura deplorat suam conditionem. Deinde dbce- 
ptat, quorsum se conferat, evitaturus et levatu- 
rus amorem, et statiin addit insignem mutatio- 
nem capti consilii, quem locum .concludit epi- 
phonemate de vi amoris. In fine Eclogae poni- 
tur epilogus totius carminis^. 

Aliud eiusdem. 

Haec Ecloga tota est consolatoria. Est au- 
tem operae pretium videre, quam mirabili copia 
verborum et sententiarum usus sit poeta optimus 
in tractando atque leniendo Galli poetae, Asinii 
Polii onb filii aegroto animo. Concepit enim 


as> De Dnjpkerioiife Cbalddtiisifl poetae nati a. Cbr. S7S. 
^ta et acriptii diaeemit et qaae aiq^erannt eina Anaiseiita 
collegit et illustravit Aug. Meineke. Oedani 18S3. 8. 

ti) Virg. Georg. IV, 317 aqq. 

9S) Plin. Nat. Hiat. VIL c. 54. Ed. Erana. Cc. 53. antiq. 
BdUt.) 

tS) Iu altera parte huius Eclogae — totius carminis. 3 haec, 
quae ia EfUÜ. , 1533. legentur , ia Ed. 1535. desunt. 

• Gallus Corasllnp ]^eta ab Asinio Pollione in epist. ad 
Ciceronem (Cic. epist. ad Fam. 83, 5.) non ilhis, sed 
Hamfliaris appellatur. 


Gallus summum dolorem , cum Cytherb , se de- | 
relicto , Antonium in castra sequeretur , adeo ut 1 
statuat, tandem amorem oipuia vincere. Porro / 
hi lod et similes pulchre docent, quam sit infirms ] 
natura hominb, atque quam sit obnoxia , nisi s 
Deo defendatur, tum omnibus affectibus, curO 
omnibus malis. Gentes enim etsi habeant qu^^ 
dam communes notitias rerum : tamen ignorsp^^ 
certam viam , qua tot maUs succurri pos^M^ 
Haec est autem revelatio voluntatis Dei per 
stum. Exordium est invocatio Musae, qua 
praesidem carminb Bucolici fecit; postea The — ^ 
critum. 

Aliud eiusdem. 

Iste Cornelius Gallus, a quo haec Eclog^^ 
est nominata, fuit poeta, homo valde eruditu^-^ 
amicus Yirgilii. Ille amavit quandapi meretrL^ 
cem Cytheridem (Yirgilius vocat Lycorin) , qua 
illi rapta et abducta est ab Antonio. Igitur de^^ 
plorat eius infelicitatem in aqsore, et est tota^ 
Ecloga querela tantum, seu verius irrbio quae — 
dam infelicis amatorb. 

Aliud eiusdem ••). 

Gallus, a quo decima Ecloga nomen habet,^ 

‘ fuit filius Asinii Pollionis , qu^ra Qvidius inter::3 
praecipuos scriptores elegiaci carminis*),, ut su^ — ■ 
pra etiam diximus , commemorat. Hic cinn esseffr 
praefectus Aegypti, vehementer doluit, se avul — 
sum esse a complexu amasiae Lycoris. Ut autemtf 
ira, luxta Pindari dictum, etiam sapiente^ tuTr^ 
bat, ut peccent, sic amor multos de sua munttf 
et sanitate deturbat, eosdemque impellit, ut ali — 
quid contra decorum suae personae vel dicant== 
vel faciant. Est enim amor vehemens incen-^ 
dium , quo dum animus ardet , difficulter se co- 
hibere potest, quo minus extra metas erumpaU 
Proponitur ergo in hac Ecloga stulti amatoris 
imago, in quam intuentes dbcamus vitare omnes 
occasiones, et Illecebras , quibus hqc incendium 
I exuscitari solet. 


38) Hoc argumentum in Editt. 1568., 1583. legitur, ab Ed. 
t565. abeit 

39) Gallus poeta laudator ab Ovidio In Art. Amator. L Ul, 
334. ot in Remed. Amor. 765. 
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1564. t3) Ed. Francof. 1567. 8., S4) Ed. Tigur. 1567. 8., S5) Ed. Tigur. 1570. 8., M) Ed. Ff 

eof. 157t. a, t7) Ed. Tigur. 1573. 8., t8) Ed. Tigur. 1577. 8., t») Ed. Francof. 157». 8., 30) Ed. 

Tigur. 1581. a, 31) Ed. Francof. 158t. 8., 3t) Ed. Colon. 1585. a, 83) Ed. Tigwr. 1587. a» 34) Ed. 

Colon. 1591. 8., 35) Ed.Co/oi». 1597. a, 86) Ed. Wüeh. \}^%. 8., 37) Ed. Francof. 150». a» 38) EcL 

Mogunt. f. a. quibui addenda esse Tidetor 3») Ed. Hagan. 1534. a s^ra p. t»5 sq« memoniU; ex 
qoibus Editt. hasce 14 in 'manibus teneo: 1) Basii. 1533., t) Basii. 1535., 3) Halens. 1540.^ 4) Basst. 154SL 
5) BasU. 1544., *) Tigur. 1547., 7) Basil. 1551., 8) Tigur. 1561., ») TVgur. 1570., 10) 7V^. 1577., 
11) Tigur. 1581., It) Tigur. 1587., 13) Francof. ad Od. 15»»., 14) Mogunt. s. a., qnarnm extressam 
litt. Mog.j ceteras annorum, quibus prodierunt, numeris significabo. 

Harum Editt. duae classes sunt distinguendae, quarom altera eas complectitor, quae Melantbonis scbolia 
iqai^ginalia i^egrß eaque in margipe quidem sola confineiit; altera rero ^9<iae illa f^lia mssr 

tata et eum aliorum scbolnsMn margine^ exhibent, illorumqi^ lui^ puucävfhiitumt.^ Pnstts cldni 

sis sunt Editt. 1533., 1535., 1547.; alterius rero Editt. Mog.^ 1540., 1543., 1544., 1551., 1561., 1570., 1577«, 
1581., 1587., 15»». Quam ob rem in notis criticis solat illas tres afferemus. — Ex his scboliis ea, quaead 
Tooes textas in margine repetitas dae ulla adnotalione contineitt^>omittemes.i> > > • Iv 

’ i’ . f • ; ‘ ' I '1.; * • I ‘ ■ 


» . ’ ' 




In Georgicon Librntn 1. 


V$s. 1 sqq. *) QtM famai etc.^ Propositio. 
Vss. 5 sqq. .Vos, o olorissima etc.] Invocatio. 
Vs. 19. uneique puer tnonstrator oratr%\ Tri- 
ptolemus« 

Vs. 'SS. Qua heus Erigonen etc.J Virgo. . 
Chelae..^ 

Vs. da si eoeU iuskt pius parte reUnpsif^ 

Scilicet quod Scorpins daomni siderum spatium 
obtinebat quod Libram veteres ignorabant. 

YSf. 50 sqcp prius etc.] Discrimina solv, 
Vss. 61 sqq. yno tempore priMHmete.] Am- . 
plificat a figmento. 

Vss^t-ÖT sqq. At non fuerit rtc.] Disifri- 
inina agrorum. ^ . ' / 

. . Vs. 100. Humida, solstitio atgue hj/emes. ^c.j, 
Tempestate»., i i . . 

Vss. 107 sq. Et, guam exustus etc.] ^jioftv- 

nmais *). 

,Vss. llS^sqq. iVey? femen. etc.] Excursos.. 

Vss. 126 sqq. NesigtrarequUhmeic.J\ Omnium 
rerum communio. 

Vs. 137. NanHa fem stelKs etc.] Nautae pr^r. 
mi observarunt stellas. 


1 ' < 


:n’>- , 1 


Vss. 145 sq. Tum variae venere aries etc.] 
imtpciyrifia. 

Vss. 160 sqq. Dicendum, et quae etc.] Agri- 
colarum arma *)• ^ 


}] ' i(} 

f 


I 1 


1) Versuum, quibus haec scbblia in margine äfiposita abnt, 
numeros, quibus illae Editt. carent, ex £d. Wagner, ad- 
'' **^*lg*^t stqu. princiiS.iii boma verMU« v.l .infui, 
eornm verba, «d ^uae aobolla Ifel. apectant, adieci. 

9) ^otvxuetf] sie «di(t. 1539., 1595.; Bd. 1547. v 7 r»Sp- 
XUffSS. , ' . . }• I ' . 

3) Hoc schoLi in Bd. Ife7. mtM, ta KMt. 1533,, 1536. 
deeat. , ■ , . . 

' • <• •’ ii«. 


Vis.'181 sqq. TtiiN tife^fee ^i!b«fefif etc.] Agro- 

• ‘ M. I ' ' • I ' I i ^ • i» *7 

rum pestes. 

Vss. 187 sqq;' CorUSrUplatilr iteiä etcll'^ro- 
gnöstica. - ■ ■ 'i 

Vs!i. 197 sqq. ! fliS 

rsfffm, > t .'j >■ ' 

‘ Vss. 208' sq. 'Mc*.] 'D&crimina 

•dlürüm. ' ■ '"‘■ 'V;' 

^ yss. 2^^ sqq. Fere/p^t« JOltÄ,efe^.$aüo{a- 
barw et milii. . • w \ ' . •> 

Vsi 221. JSfee AfkiniiMeJ Vergiliaci 
Vss. !^31 sq: Ideirco certis etc.] Ra^ •). 

Vss. £35 sqq. . Quinque ien^k ceei^ Za- 
viae etc.] Ratio ^p^a^rae et 

Vask £44 sqq^ : Mtnrsmuss hie atc.] ‘Descriptio 
siderum« • < • , ;• ^ 

‘ Vss.^60sq<|.~!]|ffiAte/i^eif{etc.] 
agricolae domi,^ cum per, tempestatem foris esse 
non liceat. ^ 

Vss. 168 sqq.‘ Quippe etiam fest^ cicS Quae 
Tdstis agtmaa 

Vss^ £76 sqq. '1/m lite# ^tWVtc«] ipsa dies 
quandoque parens , quandoque noverca esU 

Vss;; £»9 sqq. 4ysi6s dffNnw 

RjFfacmuvn. * ' •* ' f* 

Vss. 807 sqql Tum gruibus etc.] Venatio 
hyberna. 

Vs.811. 0ifttf lempesfofes etc.] Tempestates 
yel signa tempestatum. 

' vi. bi9. j)mfka ventorum eoncurrerc etc.] De 
seditione aiit'htliltli'dkiiltituciine dici potest. 

Vs. 3£9. Fulmina molitur etc.] Tonitrua. 

' ‘ Vss. 386 sqq. Bcc metu&ns etc.] Prbgnostica, 

quae tempestates indicartl ®>. ' 


4) Hoc scbol. in dees^., ^ 

6) indicant] Kd. lS47^l|U|}e : ,in#a|fl|. 
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Vts. 888 s^t h^nitnh venermre Oeo$ etc.] 
jPieta«» . 

y«. 845. Terfue moom et& ] AnoJiarralta 

sacra. 

Vsa. 860 aq||.. lam att» tum mtrvit etc.] 
jQoandto i|on sit tutum navigare. 

Vss. 865 sqq. Saepe etiam etettae etc.] imh- 

v9nva»te *). 

Vm. 898 sqq. JVee minus ex ia^ri etc.] Si- 
rpia serenitatis. 

Vss. 412 sqq. IVeeei« ^ua praeter etc.] Im- 
pietas corvorum notatur. 

Vss. 424 sqq. Si vero solem etc.] Alia signa. 

Vss. 488 sq. Sei (ptofue et exeriene etc.] 
De ortu. 

Vs. 450. ememso jfuum iam deeedet Ofympo"] 
De occasu. 

Vss. 464 sqq. MUe efiaps eaeeoe etc.] Excur- 
rit in locnm communem ; deplorat enim tempo- 
xapa calapsftatpm > querfturque et ardere omnia 
bello, et apparuisse certa belli signa. 

Vss. 491 ^q. Nee fuH indignum etc.] Poe- 
tica amplificatio. 

Vss. 498sqq. DU patrii» Ind^etes etc.]Yotum. 

Vss. 06^ *99'* <d<pee hominum gu e ritur etc.] 
Querimonia. 

Vf. 514» Rrlur pguie auriga etc.} Prover- 
bialis versiculus de iis , qui non audiunt. 

In Oepjrgicpn Hbrum IL 

Hii über IraAit vatinnnm vitfoQi. c<rfenda- 
vum , praeterea prqecepts de olea et aUis noonulr 
lis arboribus. 

Vss. 9^^ 'df rl is eip ia sa^sritwa etc.] Quam 
varie nascantur arbores. 

VSS..85 sqq; iQuar* agüe etc.] Adhortatio. 

Vss. 89 sqq. Tuque adee etc.] ämo/npogni ad 
Madcenatem. - ^ 

Vss. 69 sq. Inseritur vero etc.] De insitknie. 

, Vss. jsqq* N*^ mados insetere etc,] De 
discrimine insitionis et inoculationis. 

Vss. *H<^f** enodps ^tc.} Insi-^ 

iionem describiO 

y$Sa SS sqq. Praeterea genus haud unum etc.j 
Varias esse species in sin^lis generibus. 

Vss. 10i5sqq. se»m«slt( etp,} /&dv- 

reeror. • ’ 


O iumvmdetiel sic USS., 1A47.; E4. IUS. iasri 
nmsit, 

Hmlaiux. Om. Vob. XIX. 


Vss. 109 sqq^ Nee oePO terrae etc.j Non 
omnes terrae eannia ferunt. 

Vs. 119. Balsamague] Balsama in India 
crescunt. . 

Vss. 126 sqq. Jtsdia fsrt etc.] Descriptio 
mali aurei seu citrini. ' 

Vss. 186 sqq. Sed usque Medarum etc.] £n- 
comium Italiae. 

Vs. 161. AwertneqMe od dif s t daustraf] lulius 
exclusit mare solitum imunpere in Lucrinum la- 
cum facto aggere , de quo vide Suetonium 

Vss. 179 sqq. DiflMIes primssm eic^ De dis- 
criminibus terrarum et s<di. ' 

Vss. 184 sqq. At quae pinguis etc.] Pingvis 
vitibus apta •). 

Vss. 198 sqq. EU qualem infelix etc.] Pascua 
Mantuana probat. 

Vss. 208 sqq. Nigra fere etc.] Nigra et pu- 
tris optima frumentis *). 

Vs. 208. Et nemora evertit etc.] Novalia. 

' Vss. 217 sqq. Quae te n ue m exiatat etc.] £a 
est optima , quae saepe ex se exhalat nebulam. 

Vs. 229. Densa"] Sic deprehendas densam, 
si effossam terram rursus in eundem locum rege- 
ras. i £t si superat, densa est; sio non implet 
foteam , est rara **). 

' Vss. 248 sqq. Ptngdis ' tlem etc.] Pinguis 
quomodo cognoscatur*^). 

Vss. 260. ef «u^wos «erofiilfM etc.} 8^robes 
faciendae, et vertendum solum. 

Vs^ 269 sqq. eteis etc.] Trans- 

latae arbores. - 

Vss. 278 sqq. eoUibus, a» pIsNO etc.} ' An in 
colle magis conducat ^ vel kt plano. ' ' ' 

Vss. 288 sqq. FÖrsitän ^ scroHhdeetiD.J Scro- 
bes vitium non admodum profundae , ■ arborum 
profundae sint. 

Vs. 298. Neve Hhi ad solem etc.] Non vat^ 
gautor V) ad occidentem. 

, ’ • ' ' 9 

7) fiaRioii. vfta lülif tIaesarlR c. 89. . 

8) Pinguia vitibus aptaj^oc aohol. Bd. 1547. b. 1.^ eriritiat^ 

in Bditt isai. ; im 399t addcriptuA 

apt pc5oUo^: P^nU vitiv, , 

9) optima frumentia] sic Bditt 1538. , 1585. ; Bd. 1M7. fru- 
mento commoda. 

10) rara] aic Bditt. 1588. , 1547. ; Bd. 1585. mendo tvpof r. : 
terra. — In Bditt. 1588.q 1585. hoc acbol. versui 848 ost 

j 

11) Hoc scliol. in Bd. 1547. legitnr, in Bditt. 1588., 1585. 

18) vergantur] sic Bditt. 1588. , 1547. ; Bd. 1585. vergant. 
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Vs. SOO, .^ $umma defirfitge etc.] Non ex 
tnmmü arboribus defringendae plantae. 

Vs. 802. neee oleae eihfeetres etc.] Non inse- 
rendus oleaster oleae. 

Vm. 815 sq. Jlfee UH etc.] Non faciendum 
aut arandum spirante Borea. 

Vss. 810 sqq. 0/fÜma vinetie satio etc.] Vere 
serendae vites, aut autumno. 

^ Vss. 828 sqq. Ver adeo frondi etc.] Descri- 
ptio veris. 

Vss. 886 sqq. Non alios prima etc.] Poetici 
excursus. 

Vss. 346 sq. quaeeunque premes etc.] Fimum 
iniiciendum vitibus. 

Vss. 854 sqq. 5>emt»üus postfis etc.] Fodien- 
t:.dum singulb mensibus , et herbae exstirpandae. 

Vss. 358 sqq. Tum laeves ealamos etc.] Pe- 
daminibus sublevandae tenerae vites. 

Vs. 866. Carpendae manibus etc.] Pampi- 
natione utendum. 

Vss. 880 sq. Non aliam ob culpam etc.] Caper 
Baccho immolatur '*). 

Vs. 885. Nec non Ausonii etc.] Deducticii 
cives. 

Vss. 897 sqq. Est etiam ille labor etc.] De 
fodiendis vineis. 

Vs. 407. Persequitur . vitem etc.] Post vin- 
demiam sequitur putatio. 

Vss. 410 sq. Postremus metito etc.] Bis pam- 
pinandum» 

, Vs. 420. non uUa est oleis etc.] Olivae **). . 

Vss. 429 sq. Nec minus interea etc.] De ar- 
busUs et ürutbibus. 

Vss. 458 sqq. 0 fortunatos etc.] Propositio. 

. Vss. 461 sqq. Si non ingentem etc.] Collatio 
bonorum. 

Vss. 467 sqq. At secura quies etc.] Bona 


Vss. 498 sqq. Non res Romanae etc.] Incom- 
moda urbb. 

Vss. 518 sqq. Agricola tncurvoetc. ] Com- 
moda roris. 

Vs. 527. Ipse dies agitat etc.] Otium. 

Vss. 541 sq. Sed non immensum etc.] Prae- 
cisio. 

^ ^ 

<• ‘ I -- 

t 

13) Hoc ichol. in Kd. 1547. inTonitnr ; in Bditt 1533», 1355, 
dceit. 

14) Hoc oclioL in Ed. 1547. exstat; in Kditt. 1533., 1535. 
deest 



In Georgico?! Libium . 

Tertias liber continet descriptionent^^ 
mantium , et qnämm bestiarnm est maxiM 
usas. 

Vss. 50 sqq. seu quis fartis etc.] De b6bn 

Vss. 60 sqq. Aetas Lucinam elc.J Tem“ 
idoneum partui. 

Vss. 72 sqq. Nec non* esi pecori etc.] 
equis '®). 

Vss. 79 sqq. ili ardua cervix etc.^ EI 
forma. 

Vss. 97 sq. Frigidus in Venerem etc.] Adi" 
sarius. 

Vss. 109 sqq. Nonne vides? etc.J Quom* 
deprehendatur animositas. 

Vss. 124 sqq. Impendunt curas etc.] De 
ginandis admissariis. 

Vss. 129 sqq. Ipsa autem macte etc.] 
equabus. 

Vss. 199 sqq. Quum graviter tunsis etc.] 1 
scriptio meridiei rustica. 

Vss. 140 sqq. Non illas gravibus etc.] Qv 
modo sint gravidae curandae. 

Vss. 179 sqq. Sin ad bella etc.] De equis. 

Vss. 196 sqq. Qualis Hyperboreis etc.] fi 
merica comparatio. 

Vss. 242 sqq. Omne adeo genus etc.] An 
ris vis '•). 

Vss. 255 sqq. Ipse ruit etc.] De suibus 

Vss. 258 sqq. Quid iuvenis etc.] Homines. 

Vss. 274 sq. et saepe sine ullis etc.] £qu 
concipere sine maribus, qui partus durat sole 
triennium. 

Vs. 287. iMnigeros agitare etc.] De mina 
bus pecudibus. 

Vss. 295 sqq. Incipiens siabuUs edico etc.] 
curandis ovibus. 

Vss. 900 sqq. Post hinc digressus etc.] ^ 
capris. . 

Vss. 908 sqq. Densior bine soboks etc.] ■ 
litas ex capris. , ■! 

Vss. 946 sqq. Non secus ac patriis etc.] Cf 
parat pastores Romano militi« j 


15) Hoo SGhdl ' in Wi 1517. 
deest 


; in Editt 1533., 


15) Hoc sehol. in Bd. 1547. legilnr; in Editt 1533. 
leest 

17) De .nilnu] eic Editt. ISSI, 1535. j Ed. 1517. «dij 
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Vs. 349. At non, qua etc.^ Scythiae pasto- 
!S , et pascua “). 

Vss. 381 sqq. TaJia Hyperboreo etc.] Divisio. 

Vss. 404 sqq. Nec tibi cura canum etc.] Ca- 
s alendi *•). 

V$s. 416 sqq. Saepe «wi tmmolis etc.] De 
rpeatibus. 

Vs. 434. aeperque «if»] Sitis serpentum. 

Vss. 440 sqq. Turpis oves tentat etc.] De 
iuin scabie. 

Vs.458. atque artus depaseUur etc,^ De febri. 

Vs. 474. JVoncoJ Noricum ••). 

Vss. 492 sqq. Ac vix suppositi etc.] Elevat 
toritatem auspiciorum. 

Vss« 498 sqq. Labitur infelix etc.] De morbo 
uorum. < 

Vss. 514 sqq. Eece autem duro etc.] De 
aris. 

In Georgicon librum IV. 

Vss, 1 sq. Protenus aerii etc.]' Propositio, 
ai admiscüil dedicationem operis. 

Vss. 3 sqq. Admiranda tibi etc.] Amplifica- 
« per metaphoras. 

Vss. 8 sqq. Principio sedes apibus etc.] Locus 
siarii. 

Vu. 83 sqq. Ipsa autem seu corticibus etc.] 
'liomodo sint alvearia facienda. 

Vss. 51 sqq. Quid superest etc.] Descriptio 
■itatis. 

Vss. 67 sqq. Sin autem «d pugnam etc.] Quo-^ 
«do bella gerant. 

Vss. 74. Spicuiague exacuunt etc.] Rex acu- 
«> caret 

I 


WS) Hoc ftcliAl. ia Kd. 1647. Jegitur ; in Kditt. 1563. , 1535. 
deeat. 

9) Canes alendi.] sic Editt. 1533. , 1535. ; Ed. 1547. Ca- 
noni enra. 

10) Norietua.] sie Bditl. 1533., 1535.; Ed. 1547. Noricam 
l&varia. 


r - ’ • 

Vss. 80 sqq. Praecipitesgue cadunt etc.] Am- 
plificatio. 

Vss. 103 sqq. At quum incerta etc.] Quomodo 
domi detinendae , ne avolent 

Vss. 149 sqq. Nunc age etc.] Admiscet fa- 
bulam. 

Vss. 158 sqq. Namque aliae victu etc.] Indu- 
striae descriptio. 

Vss. 170 sqq. Ac veltdi lentis etc.] Compa- 
ratio. 

Vss. 174 sq. Illi inter sese etc.] His versicu- 
lis utitur et in 8. Aeneidos ^). 

Vss. 195 sq. Ut cymbae instabiles etc.] Com- 
paratio. 

Vss. 197 sqq. Illum adeo placuisse etc.] De 
ortu. apum. 

Vss. 208 sqq. At genus immortale] Alludft 
ad frequentem mutationem imperiorum. 

Vss. 219 sqq. His quidam signis etc.] Am- 
plificatio. 

Vss. 223 sqq. Hinc pecudes etc.] Unde res 
nascantur et occidant. 

Vss. 228 sqq. Si quando sedem etc.] De exi- 
mendo meile. 

Vs. 281. Bis gravidos etc.] De castrandis al- 
vearibus. 

Vss. 244. Immunisque sedens etc.] Aliena 
yivere quadra. 

Vs. 392 sq. novit namque omnia etc.] Ho- 
meri n. a. **) Sff jj&tj rd t’ iwra, rd z iaadpusrut 
ngö 'i Idvxa, 

Vss. 475 — 477. Matres atque viri etc.] Hos 
versiculos reperies in 6. Aen. ••). 

t 


91) in 8. Anneidoa.] aio acrlpaij reparinntor enim M vai. 
in Virg. Aan.VUl, 469 aq.; Sdict. 1699., 1695., 1647. 
■ala habent: in aeptimo Aeneidoa. 

99) Hon. U. I, 70. 

99) Beperinntur hi tres vss. in Virg. Aen. VI, {906 — 906 

Hoo schol. in Editt. 1699., 1696. exstat, Ia Ed. 1647. 
deest. 
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lys$ea «Uqwd f^mptum est ; otnim vero par tit 
udem poetae facultas , nolo pronuntiare. Nota 
L sententia Quintiliani**), ^|iam credo alicuius 
tusti autoris esse. Inferiorem esse Vir^ilium, 
I ita tamen, ut primo sit propior, quam ter- 
. A<; prof^t« faeile eaceUit Humerns omnes 
aa, tum Graecos,- tum Latinos. Superior au- 
n Hesiodo YirgUius facile esse potuit. He- 


96t 

siodi entm consilium fuit non praecipue de 
agricultura, sed de moribus scribere, addens 
brevia quaedam praecepta rei domesticae , signi- 
ficans virtutem cum labore coniunctam esse de- 
bere. Theocrito est sane inferior. Illas enim 
blandissimas delicias nequaquam est assecutus 
Virgilius, atque haud scio, an recipiat eas La- 
Una lingua. 
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Soholia Philippi Melanlbonis 

Vs. 1.*) Jbaetosj id est, uberes, grandes. Quo 
Iere] id est, quibus temporibus. 

Vs. 2. Ulmus et illa arbor , quam 

s vocamus rustern , ex qua plerumque fiunt ro- 
> cnrruuro. 

Vs. 9. Habendo] id est , alendo. 

Vs. 4. Experientia] id est. Quanta sit in- 
stria in ap3ius. 

Vs. 9. Bine i$%eipiam] Propositio. Voe, e] 
vocatio. CfarisstMa fuMiiHi] id est, 0 et})**) 
omm praecipuae sunt vires in producendis 
igtbuS. 

Vs. 7. Idber et Alma] Hic multum disputant, 
haec per appositionem intelligenda sint , ut ad 
»eriora referantur. Sed ego omissis illis in- 
dis expono illa simpliciter pro Cerere et Baccho, 
os post 0 et }) invocat tanquam inventores 
igdm cA vini. 

Vs. 8. GUamiam glandem]' Species pro ge- 
re, ut si diceret Hercyniam. Dicit autem Chao- 
im, quia in Chaonia, Epici regione, pluri- 
irn glandium provenit. 

Vs. 8. Pocula Ätteleiä] id est, aquam, etiam- 
edes pro genere. Achelous est fluvius Epiri. 

Vs. 10. FonniJ Faunum , Dryades , Neptu- 
im, Aristum, Pana etSylvanum ordine invo- 
it, quia unusquisque istorum deOrum aut inve- 
!rit aliquid, aut praesit iis, quae his libris de- 
ripturus sit. 

Vs. 12. Cui prima frememlem] .O tuNeptone, 
Ü dicitur primus produxisse equum. Nam me- 
nnistis fabulam , in qua cum Neptunus inventis 
iutaret eum Pallade , -uter daret appellationem 


r*) QolBtfl. iMtit. Orat. X, 1, 86. 

rt'Vnpmni VtagUU varSls, tuae inXd. U|44. le- 

•utar, ex Kd. Waipitr. ipse adseripai. 

Haa tttte rw notas , qoas Bd. 1544. h. 1. et in son* 
t«t, etiam ia luuic Ed. recepi. 


n librum I. Geprgicon Virgilii. 

civitati Athenas, Neptunus equum produxit, Pal-^ 
las oleam. Ibi indicarunt inventum Palladis 
praestantius esse Neptuni invento, id est, signi- 
ficarunt artes pacis esse praestantiores artibus 
belli , et civitates magis debere colere artes pads 
quaip belli. 

Vs. 14. CuHor nemorum] id est, Aristaeum 
pastorem invocat, qui iam pro deo colebatur. 
Fuit vetus aliquis philosophus, bonus physicus, 
qui multa invenit , monstravit, quomodo ex oleis 
posset exprimi oleum. Item reparavit physica 
ratione apes. Nam iussit poni corpus bovis In 
locum clausum, et non pervium ventis, ex quo 
corpore putrefacto postea apes ortae sunt. Nam 
fumi in illo loco non possunt exhalare. Est au- 
tem hic pulchra significatio proposita. Ecdesia 
sunt apes, illi nascuntur ex mactato corpore Chri- 
sti. De hoc in IV. plura habebimus.' Ceae'J 
Cea est insula ex Cycladibus in mari Aegaeo. In 
illo loco sunt bona pascua. 

Vs. 19. id est , Triptoleme. 

Vs. 28. 5otisJ id est , segetibus. 

Vs. 24. JStque adeo] id est , tu Auguste. 

Vss. 24 sq. Coneilia Deorum] Deorum ordi- 
nes quatuor facit , coelestium , terrestrium , ma- 
rinorum et inferorum. Ad inferos nolim te de- 
scendere inquit. Ex aliis, inquit, tribus ordi- 
nibus delige , quem voles , sive ut urbes et terras 
curandas suscipias, sive maris imperium, sive 
signum aliquod coeleste fias, ad quod Scorpius 
Chelas suas contrahit, tibique alteram sui par- 
tem concedit. 

Vs.28. Materna] id est, Venerea. Mprtu»] 
est affine quiddam ei , quod noS vulgo myrtillum 
vocamus illum fruticem, da die heydelber auf 
wachsen. 

Vs.,80. ’J%ule] id est, Norbeiam. Intelligit 
illas ultimas insulas , quae sunt post Scotiam ver- 
sus septentrionem, quamquam dicunt, quod Th<d^ 
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Vs. 128. Aeu€n$^ Difficultas excitat l|ötnf- 
iium ingeoia. 

Vs. 124« Veterno^ ia est. soiuno, quam- 
quam alioqui significat -sornnpfentiam quandam 
pestiferam. 

; Vs. 12L, Talern 

communionem ferret natura, si omnes. in 
■dium laboxaimU riuqc difwi<«ines causa«' quae- 
rieodi foa patipr^or res esse ea aequo divisas. 

Vs.'l^. Fsnw.] id est,.tu|M: pfesaqueeoer 
,pefunt esse noxia» quae antea eraiH iitnoona. 

Vs. iS8. üi twirjas.} Omuia conando docilis 
^solertia yincit. Item , Per yarios usns arteni vfr 
^periantia feciU MaUUunki] id ect, CxperioBr 
do. Hic )ocuS/ admonet nos» nt meminerimus 
artes non pesse sine usu retipen..: sicut 

sunt partae experienda , ita>rejtin«nl|ar usv et ex- 
perientia. , 

‘ • Vs. 184. /Sidens, dis furche. Lyra, 

lUa terra suggesta. Sulcus et lyra inni «ovie- 

•lativa. ^ • / : • \ '•V ' V ’ 

Vs.il86« 'Atno&j EUern. 

Vs; 1S7. . jVoyffa.] Sicut 1111, ijüi navlgaut, 
ad. novant tei^amy dirigant 6ursum . suum ad 
Oriona, quia est valde meridionalis. ‘ ! , 

Vs. 140. SqftMsJ . id est', 'ihdagp, das ‘gy-; 
'hege. ■ ■ • ' ' '''■ '"■■■• ■' '' 

V. Vs. 146. /fnpro^wsj id est, assiduus. Omnes 
nomines otiosi sunt negligentiores, sicut 'Colli- 
«nella exPlatope hunc, versum reci^: Homines; 
nihil agendo iriaTe agere diWunt. ' ! 

Vs. 146 sq. Sacra» «yfeoe'.] Genitivus est. 
Dicuntur autem 
'illis erautJ , . 

esi cordum. Aritos cornos -dicitur;, et non nasci- 
tor hic apud nos. lTruttiu|eius, quem coronm 
appellant, habet Intus liquorem et unum nucleurn.: 
Sed arbqtum habet iufuji m.^tQS-^aciqpp^ et paleas.: 
Cornum in royriopolis appeDalur iu^beae, cre-l 
ScitQue. in Adstria, Arbutum Graeci uiutUxvJMy 
vocant, LaUni unedonem, et apud nos ubique 
crescit m,yep^ii)us. kt scribunt, quod inducat! 
quandam* ebrietatem^ quod m porcis cernuet 
^^Mcet, quando eis obiicitur, . . , • ♦ 

^5. I5i. Quando ^-, 

rescentibus segeOhus decidunt, frigidpe» aut etiam 
pestikqtM q^^ihsjjmtjml^jco^ 

segetes, ut täqouam pul^c^u^.ex ipsis etncia-i 
tun *i(i est , abnumeret. 


' Vs. 152. ‘ 'CrMlWWst file Ib g(^ jierb datduiu ^ 

stelü significat. ■ ■ > 

y^. 158. lappae] Kletti^b. 'TWdiOi) dt« 
hohen distCln, sic dicti, qübd häbeaint .ltcs ctf- 

. J * .'I < • . , f , /1 V I (t 

spides. . o , ^ y 

t54. ÜHfcfattt , • ‘ gy^dlkraaU 

iStei^ks avfnae\ Doller hab^ Quando 
corrumpitur, tunc degenerat iib, quandam man^di 
avenam,, et habet quidem sp^Cas, ted nihfl cön- 
linentes. Gtaec! habient dub nomina : . 
significat den gütan habar , sijfiifficat v£- 

tiuin segetum. 

Vs. l55. Ousd ‘ HiWj' TiTötiiiin praeceptuni* <fe 
dividendis glebis. " ^ ‘ y 

Vs. 157. noi/ in indltb 

rebus falfi, .^i',bumana^aapiehäa yoluifkins gtiSifF- 

’ » V- ^ A . ' ■ . . . . t ‘ i M ' j i I ■ ■ I J I ' * * M " ' . 

nare Ces. ■ 

Vs. 160. ‘ Düa^iiinj Debhdd/^ nra< 
de inslrumtojfs, ‘ ‘ ^ " *' ' 

' Vs. 162.' Vaii#] Paugscfair.; ' ' ^ ‘ « 

>\. y l8#. Itoinekiuty id esli * pt^ecedeiati" 
id est, Cereris^, ipiia in |^nstm’< 
ciimvehebatu Cei*es circa segc^a5,’^iianf m 
quoqud 'rimiies caeretioidniae in quibukd^M lot 
servantür^ scribit' £pipbanins ^6idam si 
tempore circumvexisse in plaustro siiitnam16eaU^^ 
virginis, quod haud dubie. Ipnc ortom CsU ^ 

£ 'V . 


1 1 

ca 


% •« 


L^. Mv vjix«a.AAi.A v um 

n sacr^ ^Ivae ab ^S, qiiae in 
j|i4wto.1 Haynbot.- ' Alius fructus; 


Vs. 164. Di^ '%e 

•schlitten. ' '' ' ' ,• : . 

■ . Vs. 165.’ SuppeUktj .Die ' 

' Celeus iuii Atheniebsis 'cultdr agtfdIroA. ' 

' ' ' vs. 166. 'Hfyrtiea Mhnuej Mysticam 
quia in festo Bacchi est gestatospriabus IA C 

/ Vsi 'lVö, ftrtnmVTftdWi' iÄ'dmd B 

Idngum ,’ ^i 'inseritor ^ü^va'. ’ ‘ 
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USSm J w«»* ▼ CiO ^ 

Vs. 171. Ibiu] Die Ättl,/ ’' ' ‘ ^ 

Vs. 'i'72. ‘Bitiae ‘diilvM 'Dlglia dl&d^ cinrxmt. 


ollfli i 

dentale , quod coÄtib'«V VÖ'ii^i’em'. 


nomen 


fVandaUca .tilietbin significfit.^’ t - 

M T A 1 


a'4ceptui(p* 



• ML? t; 


Vs. 180. Fnfimaf.] Hiet. 

Ma^'18i. : Bß rm U » ] ! . Koaxvwiiiiai. 
efoe] Pnlcherrimum epitheton. 

Vs.tlV. |)Sn»faiqirali>ri Pif'ögiroslSclMi, 
bene floret nux , eit 's%iluAi feMfitafis". ' ' 
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Vs. 232« Jtejfit] id est, propterea distribu- 
tae simt vices et rursus ordinati solis et reliquo- 
rum siderum , ut temperent nobis aerem , ut 
terra fiat foecunda. 

Vs. 233. Quarum] Discrimen seu distinctio 
agrorum et locorum habitabilium et non habita- 
bilium. £t causa, cur non possint^) quaedam loca 
habitari, tamen est a coelo. Una] id est, media. 

Vs. 235. Bairemae] id est , Zona arctica et 
antarctica. Zona arctica est ultra Norbeiam , ubi 
est Pilappia ; altera antarctica nobis est incognita« 

Vs. 237. Duae] id est, tropicus & et tropi« 
ens up« 

Vs. 240. Mundus ut] id est , nobis illa pars 
dicitur superior versus polum arcticum« Arces 
Rhiphaeas id est, montes. Veteres non intel« 
lexerunt per Rhiphaeos montes unum aliquem 
montem , sed illa loca surgentia , quae erant sub- 
limiora quam reliqua. Et sic dicuntur a 
id est, impetu, quia illi flatus boreales sunt ve- 
hementissimi. 

Vs. 241. Devexus] Altera pars dicitur infe- 
rior versus polum antarcticum. 

Vs. 242. Hie] id est , citra ursos« 

Vs. 246. Aequore Ungui] id est, nunquam 
occidentes. 

Vs. 252. Hinc] id est, ex cognitione Zo^ 
diaci et aliarum stellarum ortu et occasui 

Vs. 254. Marmor] id est, mare sic dictuiiU 
a candore. 

Vs. 257. Nec firustra] XV. praeceptum; 

Vs. 258. Parem] id est, distributum. 

Vs. 263. Acervis] scilicet frumenti , id est, 
imponit frumenta vasculis*, et illa signat. 

Vs. 264. Furcas] in genere significant fulcra. 

Vs. 265« Amerina] id est, saligna. ^ Est 
quaedam salix flexibilis et tenax. lUtinacuJa] id 
est, ligamenta. 

Vs. 266. Fiscina] Reusen. Robea] est 
etiam peculiaris species salicis. 

Vs. 276. Ipsa JUes] XVL praeceptum. Hunc 
totum locum de discrimine dierum plane ex He« 
siodo sumpsit poeta. 

Vs. 277. Quintam] Hoc plane est supersit-» 
tiosum ; sed illa de diebus criticis liabent ratio- 


8) possint] Ed. 1544. possunt 

9) lUipSasMj sic .Kd. texto, in Soe ocuspi^St.: 
Riphaeo$\ Kd. Wagner. AStposas. 

10) Jleslod. 0pp. et nies ed. UoettIfBg. 


nem physicam, ut septimo die fiat crisis, quia 
tunc pervenit in contrarium signum , ut exem- 
pli gratik in novilunio fuit coniunctid ^ in 
postea 3) septimo die venit qui certe est al- 
terius complexionis quam Ita 3)^niper septi- 
mo die venit in contrarium signum ei, in quo 
principio fuerat. 

Vs. 278. Eumemdes] id est, foriae. Terra 
nefando] id est, monstrosi partus sunt editi illo 
tempore. 

Vs. 279. lapetumque] Hoc nomen haud du- 
bie a laphet habent. 

Vs. 281.. PeUo Ossam]\ tUc vocales o et o 
non sunt elidendi. 

Vs« 284. Septima post decimam] Haec iterum 
habent rationem physicam. Sectae materies aoie 
plenilunium facile putrescunt, quia multum ha- 
bent humorem; sed post pleniluniam non pu- 
trescunt, quia minusphabent humoris. 

Vs. 287.' MuUa adeo] XVll. praecnptum« 

Vs. 288. Sote novo] id est, ante salis ortum, 
gegen den morgen. 

Vs. 290. Tondentur] id est,: secantur. 

Deficit humor] id est, nox semper est humida. 

Vs. 292. Inspicat] id est, incidit. 

Vs. 298. Tostas] id eat, desiccatas. 

Vs« 299. Nudas ara] XVUI. praeceptum de 
temporibus arationis, id est, priusquam venit 
horridior hyems , ara , vel ante gelu; 

Vs. 300. . Pario] Ia byeme fruuntur istis suis 
opibus. 

Vs. 302. Genialis] id est, laeta hyems. 

Vs. 303. CeU pressae] Pulcherrima ümiU-^ 
tudo, hyems est quasi portus animis occupatis. 

Vs. 308. Damas] est quaedam species co- 
gnata catulis cervorum, non habent ita distin- 
ctos cornuum ramos, sicut cornua cervorum sunt, 
sed rami sunt cohaerentes. 

Vs. 309. Stuppea verbera] id est, vincula 
facta ex lino. Moininat autem fundam balearem 
a Balearibus insulis , quae non longe ab Hispania 
sitae sunt, altera vocatur Maiotica, altera Mi- 
norica. Illarum insularum homines ita erant 
exercitati (undis , ut longe superarent omnes reli- 
quas nationes. Et Strabo scribit pueris non da« 
tum esse cibum , priusquam entis tittiporibus se 
etoonssent funda. 

i * 

Vs. 311. Quid tempestates] XIX. praeceptam 
de tempestatibus. Recitat aiitem multa siirna. 
tempestatum sive prognostica^. • . 
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m 

Vs. 195. Sin armenta] Slcut Phrysia et 
Hollandia habent rmilta pascua , et non multum 
agrorum. Extra Thuringiam habet multum agro- 
rum et pauca prata. 

Vs. 196. Urentes cuHa] Pulchra descriptio : 
capellae laedunt arbores non tantum lacerando, 
sed urendo. Nam arbores ustae halitu caprarum 
moriuntur et pereunt, quia caprae perpetua febri 
laborant. Ideo etiam aluntur in locis dumosis 
et campestribus, ubi non sunt cultae arbores ut 
in Hassia. 

Vs. 197. Tarenti] id est, in illis locis sunt 
bona pascua. Softirt] id est, pinguis. 

Vs. 198. Infelix Mantua] Propter bellum 
civile , quia Augustus distribuit agros Mantuanos 
suis militibus, ut in prima Ecloga videre licet. 

Vs. 199. Cygnos] Habet multos cygnos in 
Myntio flumine. 

Vs. 20S. Nigra] Nigrum solum est praestan- 
tissimum , quod et secundum Homerum est. 
Thuringicum est nigrum, Misnicum rubrum et 
pulverulentum, sicut circa Lipsiam. Prima bo- 
nitas et praestantia est nigri soli , secunda rubri, 
tertia candidi vel pallidi. 

Vs. 204. Putre] id est, non tenax, non 
lentum, sed quod facile scindi et frangi potest. 
Tale est circa Wormatiam, quod comparatur 
Longobardico. Thuringicum est tenacius, quod 
necesse est saepe confringi cylindris. 

Vs. 206. Plaustra] scilicet in messe. 

Vs. 207. Devexit araior] Novalis est bona, 
neugereudt , quia solum etiam amat suam 
quietem. 

Vs. 212. Nam ieiuna quidem] Sicut est Vi- 
tenbergense solum, sandt und erden, quando 
'arenae est admixtum pauxillum terrae. Et are- 
nosa terra facile quidem colitur, sed non est foe- 
cunda. Glarea] Circa Bambergam et Heidel- 
bergam etiam est arenosum solum, sed tamen ibi 
est felicior glarea , quam hic circa Vitenbergam. 

Vs. 21 S. Casias] Glarea est apta hortis, 
sicut Bamberga et Heidelberga habent amoenissi- 
mos hortos. 

Vs. 214. Tophus] id est, lapis cavernosus. 
Chelydris] id est, serpentibus. 

Vs. 215. Creta] id est , Creta et loca con- 
fragosa non sunt aptae culturae , sed alunt mul- 
tos serpentes. 

Vs. 217. Exhalat nebulam] Conclusio. Illa 
est optima, quae est pinguis, halituosa, dulcis. 


Non dubitate, quin corpora conveniant cum na- 
turis terrarum , sicut corpora in Thuringia sunt 
grandiora quam hic , quia hic sunt tenues , salsi, 
et amari halitus, sicut etiam terra est, ideo cor- 
pora sunt rarefacta , macra et tenuia. 

Vs. 220. Scabie] id est, vomer non statim 
concipit rubiginem. 

Vs. 225. Clanius] Qui saepe exundans nocet 
acerris. 

Vs.226. Nunc quo quamque] Septimum prae- 
ceptum. Quando facitis scrobem in solo Lipsico 
et nostro , tunc non potestis implere foveam ef- 
fossa terra , id quod signum est rarae terrae. In 
Thuringia autem impleta fossa, terra etiam esi 
reliqua, quod significat terram esse densiorem 
et pleniorem« 

Vs. 228. Altera frumentis] id est, densa. 
AHera] id est, rara. 

Vs. 2S1. Puteum] id est, scrobem. Si su- 
per est multum terrae impleta fossa, tunc terra 
est densa. 

Vs. 232« Aequabis] id est, calcato pedibus. 

Vs« 234« Uber] id est, solum. Negabunt] 
id est, si terra erit reliqua , impleta fossa. 

Vs. 240. Sua nomina] Frumenta et vina de- 
generant in aliam speciem , ut quando seritis hic 
in arena triticum, tunc tertio anno fit robus. 
Econtra quando seritis in Thuringia robum, 
tunc 3. anno fit triticum. Ita vina in alio solo 
degenerant. Credo etiam ingenia et corpora ho- 
minum aliis locis degenerare , sicut illa pars Ita- 
liae , quae dicitur Longobardia , habet robusta 
et procera corpora , quia Longobardi haud dubie 
sunt Saxones , tamen non est tale robur et pro- 
ceritas, qualis olim fuit. Longobardia oli m fuit 
circa Madeburgum et Halas , etc. 

Vs. 241« Qualos] id est, colathorii calathi, 
seu corbes. 

Vs. 249. Fatiscit] id est y manet tenax, non 
statim frangitur. 

Vs. 251. Humida] id est, nimis humida 
luxuriat, gignit magnos calamos et non plena 
grana , sicut etiam in humidis annis sunt magni 
calami et parum gr.nnorum ; econtra in siccis an- 
nis parum culmorum et multum granorum. 

Vs. 257. Piceae] £x arboribu? fiunt con- 
iecturae, quae terrae sint bonae. 

Vs. 259. His animadversis] Octavum caput 
de fodienda vinea. 

Vs. 261. Supinatas] id est, conversas« 
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Nara Zephyrus est l)landIor , et affert halitus foe- 
cuudiores« 

Vs. 8^1. Tener humof^ idest, seminalis vi-' 
vificus humor suppeditatur omnibus; omnia tunc 
concipiunt humorem ex illis blandis vitalibus et 
iucundis halitibus. 

Vs. 383. Credere] id est, gramina tunc 
crescunt. 

Vs. 388. Ver iUud erat] id est , ver fuit 
principium mundi. In vere mundus est conditus, 
id quod verum esse statuo, quia hoc probatur ex 
ipsis annorum computationibus. Et Hebraei et 
Aegyptii initium mundi in vere constituunt, et 
annum inchoant in vere, quia retinuerunt pri- 
mum morem, inceptum a patribus, nec conve- 
niret supputatio, nisi initium anni sumeretur 
a vere. 

Vs. 339. Hybernie] Pulchra amplificatio. 
Parcebant] id est, non spirabant venti hyberni. 

Vs. 343. Nec res] Pulchra amplificatio ab 
utilitate , et loquitur de quiete , cuius certe ma- 
ximae sunt utilitates. Nulla res est, quae posset 
ferre perpetuam agitationem excepto coelo. Et 
videtis homines maximam vitae partem dormien- 
tes agere, id quod in pueris et senibus praecipue 
videre licet. Aut certe si hoc non faciunt , diu 
non vivunt , quod ipsum etiam est signum aliae 
aeternae vitae, et ipse somnus est imago resur- 
rectionis, et profecto habet multas utilitates, iu- 
vat concoctionem, dat quietem cerebro et aliis 
membris. Item in somno gignuntur spiritus. Re- 
vocatur enim calor ad interiora duplici de causa, 
ut adiuvet intus gubernationem spirituum, et 
concedat fessis membris quietem. Res tenerae] 
id est, omnes res nascentes. 

Vs. 346. Quod superest] Decimum quartum 
de stercoratione. 

Vs. 348. Aut lapidem bibulum] Lapilli inse- 
runtur in scrobes , ut maneat quasi cavitas quae- 
dam, ut melius possit concipere halitum illa 
plantula. Item illi lapilli arcent pluviam. 

Vs. 350. Tollent] id est, spiramenta acce- 
dunt, et adiuvant nascentem plantulam, quia 
omnis res alitur spiritu seu halitu. Sicut etiam 
in nostro corpore spiritus vitalis est quidam va- 
por seu flammula ; illa currit per totum corpus, 
alitur, sustentatur sanguine , sicut flammula ali- 
tur cera et oleo : sic in plantulis est halitus qui- 
dam ; ille rapit ex terra humorem , quo alitur 
etc. Omnia nascentia constant ex' illis duabus 
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rebus : calido et humido« Calidum , est ille spi- 
ritus, qui est architectus , humidum est materia. 
Sata] idest, plantula e. 

Vs. 353. Hiulca] 'id est, lapis. Non solum 
arcet imbres , sed in magno aestu facit umbram 
quandam , ne illa terra arescat. 

Vs. 354. Seminibus] Decimum quintum. 

Vs. 359. Furcasgue bicornes] id est , postea- 
quam creverunt vites ^ et aliae plantulae erectae 
stant , tunc supponas fulcra. 

Vs. 361. Tabulata] id est, ut vitis annexa 
ulmis ascendat tanquam tabulatum. Tabulata] 
id est , nexus illos. 

Vs. 365. Sed uncis] id est, primum non lau- 
das ferro, sed unguibus decerpas, si quid rese- 
candum erit. 

Vs. 366. Legendae] id est, decerpendae per 
vices. 

Vs. 371. Texendae sepes] Decimum sextum. 

Vs. 372. Frons tenera] id est, vitis tenera. 

Vs. 374. Sylvestres uri] in genere pro omni- 
bus feris sumit. 

Vss. 378 sq. Venenum dentis] quia vites et 
plantulae uruntur morsu dentium, sicut caprae 
suo morsu urunt vites. 

Vs. 380. Baccho caper] Ideo caper mactatur 
Baccho, quia nocet vitibus. Dicunt Bacchum 
fuisse Thebanum principem qui invenerit ratio- 
nem colendi vineas , sicut apud nos coluerunrtJr- 
banum pro commodis tempestatibus, et vidi ali- 
quando circumferri statuam Urbani a rusticis; 
cum autem subito oriretur magna tempestas, pro- 
iecerunt in paludes ipsum Urbanum. 

Vs. 382. Praemiaque] id est, caprum. Inde 
etiam dicitur tragoedia , scilicet ab hirco , quia 
hircus fuit praemium. Comoedia dicitur a 
/ii;**), idest, platea, quia in publico et in con- 
viviis hi ludi celebrati sunt. 

Vs. 383. Theseidae] id est , Thebani. 

Vs. 387. Corticibus] id est, sumunt per- 
sonas. 

Vs. 389. Oscilla] id est, personas, larvas, 
imagunculas. 

Vs. 394. Liba] id est , placentas. 

Vs. 396. Colurnis] a Corylo. 

Vs. 397. Est etiam] Decimum septimum de 
fodiendis vineis. 


S6) sic scripsi; Ed. 1544. 
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Vs. 459. Quibus ipso] Commoda recenset, 
id est, habent victum sine periculis; si non ha- 
bent magnas opes, tamen habent quietem. 

Vs. 462. Undam] id est, turbam. Romae 
veniebant mane clientes, et salutabant patronos. 
Et quo quisque erat potentior , eo alebat maio- 
rem pompam, lu aula Caesaris nostri est imago 
quaedam huius pompae. 

Vs. 463. Inhiant] id est, spectant cum ad- 
miratione. 

Vs. 464. Ephyreia] id est , Corinthia aera, 
quia, da hat man zusamen gossen allerley metall: 
aurum, argentum, etc. Ex > libus mixtis post- 
ea praestantissima vasa facta sunt. 

Vs. 466. Casia] Nos nescimus, quid sit illa 
casia , non est nostra , quam cassam fistulam vo- 
eamus. 

Vs. 467. Et nescia] Unser bauren iiabens 
nicht wol gelernet, wie sie die leut betriegen. 

Vs. 469. Frigida Tempe] id est, loca culta, 
schone aue. 

Vs. 471. Lustra ferarum] id est, habet ve- 
nationes« 

Vs. 472. Et patiens operum] Hic versus con- 
tinet duas virtutes , quae debent esse in illis, 
qui adhibentur ad res gubernandas, temperan- 
tiam et tolerantiam laborum. 

Vs. 474. lustitia] Poetae fingunt (ut Ara- 
tas), quod iustitia e terris discedens, aliquamdiu 
apud rusticos haeserit , et concionata sit eis , etc. 

Vs. 476. Quarum sacra fero] id est, ante- 
fero studia , sed post studia magis amo agricultu- 
ram, quam reliqua vitae genera« 

40} quae] Ed. 1544. mendo typogr.: qui. 


Vs. 478. Labores] id est, eclipses solis et 
lunae. 

Vs. 482. Hyberni] id est , causas inaequali- 
tatb dierum et noctium. 

Vs. 484. Frigidus] id est, si non contingit 
mihi eruditio, tunc antefero vitam rusticam. 

Vs. 490. Felix qui potuit] Primum est ille 
beatus , qui est instructus cognitione rerum, post 
hunc agricola. 

Vs. 495. Fasces] id est, imperia. 

Vs. 497. Dacus] id est , non curant bella 
Romana. Nihil dubito Dacos esse, quos nunc 
vocamus Septemcastrenses. Fuerunt autem vici- 
nae gentes Daci, Cymbri, Getae, et circumfude- 
runt se ab Hungaria per Poloniam usque ad 
Prussiam et Cymbricam Chersonesum, et con- 
innxerunt se, et satis fortiter restiterunt Ro- 
manis. 

Vs. 498. Perituraque] id est, non vident 
magnas calamitates. 

Vs. 502. Tabularia] id est, consistoria. 

Vs. 503. Sollicitant alii] id est, milites. 

Vs. 506. Dormiat ostro] id est, ut dives fiat. 

Vs. 508. Rostris] id est , in concionibus. 

Vs. 509. Cuneos] scilicet, populi Romani. 

Vs. 522. Mitis in apricis] Hic versiculus est 
physicus , Columella eum citat. 

Vs. 528. Coronant] id est, implent. 

Vs. 533. Sic fortis] scilicet per , agricolas 
crevit. 

Vs. 538. Aureus] id est , vita agricolarum 
erat aureae, aetatis , ignorabant'' ambiüones, 
bella , etc. 

Vs. 542. Equum] pro equorum. 


In librum III. Georgicon Virgilii. 


Tertius liber habet pulcherrimas aescriptio- 
nes animantium quorundam; et est quaedam 
pars physices , scire naturas animantium. 3unt- 
que naturis animantium magna signa providen- 
tiae divinae impressa. Et videmus Aristotelem 
magna diligentia esse complexum naturas anima- 
lium, et quasdam in eis virtutes. 

Vs. 1. Pales] Dea pastorum. 

Vs. 2. Pastor ab Amphryso] id est , Apollo, 
qui in Thessalia paVit boves Admeti regis; nam 
fingunt Apollinem interfecisse Cyclopas, ideo lu- 


piter*) relegavit eum, et e coelo eiecit. Rex 
vero Admetus Apollinem excepit, et rei pecuariae 
praefecit, ibi novem annos eius armenta pavit, 
quia olim reges plurimum re pecuaria se susten- 
tabant, sicut Herodotus scribit, Cyro nulla tri- 
buta data esse, sed plurimas habuisse greges, ita 
tunc principes praestabant et excellebant virtute, 
non opibus« Sed post Cyrum , Darius primum 
instituit tributa. Ita Admetus quoque habuit 


1) lapiter} £d. 1544. hoiqs nominis loco linbot signum 
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fiebant etiain lud!« Propter has publicas utilita* 
tes sunt instituta ista certamina et spectacula. IIK 
congressus consociant etiam gentes, etc. 

Vs. 20. Caestu] id est, pugilando. 

Vs. 26 . Britanni] id est, servi. Intexti*)] 
id est, bella Caesaris pingentur in aulaeis. 

'fonf] id est, faciant conspicna. Id est, ego iam 
cogito, quo moflo ibi pendeant aulaea, et in illia 
sint picta bella Caesaris. 

Vs. 27. Gangaridum] id est, Indorum. 

Vs. 29. IViium] quiu Caesar Augustus cepit 
Antonium , et Aegyptum occupavit« 

Vs* 90. Niphatem] regem Persicum. 

Vs. 31. Versisque sagittis] quia Parthi fu« 
gientes convertunt se et »acülantur, sicut hodie 
Turei. 

Vs. 92. Tropaea] Perihi miserunt Augusto 
signa Romana, quae ademerant Crasso, hoc fuit 
unum tropaeum ; alterum fuit ex Britannia. 

Vs. S4. Parii] Paros una ex Cycladibus , ubi 
nascitur generosissimum marmor. 

Vs. 97. Invidia] id est, invidia non poterit 
mihi . nocere , quamquam videtur illo dicere de 
Augusto, qui fuit felicissimus princeps. 

Vs. 38. Ixionis] id est, inferos. Alludit ad 
poenas inferorum. 

Vs. 43. Voeat] id est, ego invitor ad seri-» 
benda Georgica et pecuaria. 

Vs. 44. Canes] id est , materia voeat me. 

Vs. 48. Tithoni] id est, Aurorae, id est. 
Perpetuo meurn canrten celebrabitur, quam Ion« 
gum spatium est ab aeternitate retro. 

Vs. 49. Seu quis] De bobus et cfquis , et pri-^ 
mo de bobus. Illae descriptiones suilt 'valde uti« 
les propter proprietatem. 

Vs. 59. Palearia] id est, illae laxae pelles 
pendentes de collo.* 

Vs.55. Hirtae] id est , viMosae. Camuris] 
id 'cfst , curvatis. . . ' . 

Vs. 56. Maculis insignis] Schettig. 

Vs. 57. Detractans] Hoc est signum roboris. 

Vs. 60. Aetas] Ante decennium est idonea ad 
procl*eationem , post quartum annum incipit. 

Vs. 66. Optima] Epiphonema* inventus ha- 
bet suum ver, postea statim subeunt mala. 

Vs. 69. Semper erii*^] Vaccae semper erunt 
mutandae. 

6) Intexti'} sic Virg. ; Ed. 1544. iu hoc comnent. Caffti, 

6) erit} sic Ed. 1544. In hoc commeiit. | in textu autem 
(= Ed. Wagner.) erunt. 


Vs. 71. Afdeveni] id est, prius cura, ut 
bonas vaccas eligas, ne postea queraris sobolem 
infirmam esse inatam^, et tuam negKgentiam ac- 
cuses. 

Vs. 72. JVec How] Die equis. 

Vs. 73. In spem] id est, ex quibus vis gignere 
alios. Sic Horatius^ inquit: 

fortes creantor fortibus et bonis. 

■ • * c . 

Est in iuFencis, est (n * equis patrum 
‘ Vlrtas, oec imbeRem 'ferocies* 

Ihpsgeueranl al|ttäae tulamism. 

liem, Aristoteles mquit; Piatiirai« est omni- 
bus animantibus gignere simile* ‘ Et hoc est pui« 
cherrimum testimonium , quod natura non exi- 
siateasu. Hippocrates etiam dich, sobolem ita 
imitari gemmis naturam , ut infirma ci vitiata 
membra parentum postea etiam propagentur ka 
in liberos, ut, quando parentes habuerint imbe- 
cille cerebrum , iecur, et similis etiam irnbcehki- 
las sitin liberis. 

Vs. 79. Horrei] Es erschrickl nicht. 

Vs. 81. Luxuriatque toris] id est, musculis. 
Es hat seyne grosse musculos. Est autem muscu- 
lus caro ex multis nervis et carne compacta , et 
numerantur multi musculi a medicis in corpore 
humano, 400 et 50, ni fallor, qui' omnes ser« 
viunt motui locali. In primis autem iu pectore 
homo habet multos musculos, sicut et equi, 'fn 
viris musculi rigidiores sunt , qui sunt signo ro« 
busti corporis. Dicam vobis exeraplunt de 'Maxi- 
miliane. Durerus enarravit mihi, dad des Maxi- 
rniliani dicke in armen , hinten so gtos 'sey ge- 
wesen, als seyn femur, et tamen Albertus fuit 
vir mediocris staturae. Deinde iam senex Maxi- 
inilianus, fuit Augustae in comitiis, ibi certavit 
cum nobilibus hastis, ponebant asseres ct certa- 
bant iaculando, quis altius posset transfigere. 
Ille duos asseres transfixit , quod nemo nobilium 
praestare potuit. Illud fit bonitate müscülorum. 
Honesti] id est, illi maxime probandi sunt« 

Vs. 82 . Spadix] Ramus palmae, Kestenj 
braun, quia radix palmae habet colorem Puni- 
ceum. Glauci] Schimmel« Albis] Albi suntj 
imbecilles, sed tamen sunt formosissimi, ut illS 
equi, quos Asturcones vocant, qui sdat optimS 
saltatrices equi, etc. 

Vasi*8.3. OiVvo} Faelbb - 


7) Horat. Od. IV, 4, f9 — 32. 
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ciores vere, tamen non habent certa et alata 
tempora coitus, et soli equi et homines non di- 
cuntur habere stata tempora. Laudat etiam Op- 
pianus equos, quod incestos et illicitos concubi- 
tus fugiant, et exemplum notatu dignum memo- 
rat. Dicit pullum quendam cum matre clausis 
oculis pulli commissum , atque id ubi postea vi- 
dit, praecipitem sese de rupe dedisse, ete« 

Vs. 137. Rapiatl quia arida corpora citius 
rapiunt humorem. 

Ys. 138. Rursus] Quando sunt equae gravi- 
dae, tunc diligenter curandae sunt. 

Vs. 146. Est iucos] De insectis , quae equos 
pungunt. ' 

Ys. 147. Piurimus] id est, plurima volucris, 
scilicet insectum. Alburnum] in Lucania. 
Asilo] Asilus Graece, Latine oestrus, eyn brem- 
se, id est, lass die gravidas equas niclit gehen 
unter die oestros. 

Ys. 152. Mmtstro] Oestro. 

Ys. 156. Sole recens] id est, meridie quie-* 
scant, mane quaerant pabula. 

Ys. 157. Post partum] De pullis taurorum. 

Ys. 159. Submittere] id est, destinare ad 
procreationem. 

Ys. 163. Ai stwKurn] Artes non sunt abso- 
lutae natura, sed necesse est accedere assue- 
Cactionem , disciplinam et doctrinam, etiamsi na- 
tura indidit impetus , tamen illi impetus non 
sunt axtes« 

Ys. 164. VUuhs] id est , pullos. 

Ys. 174. Interea^ id est , pecudes non sunt 
alendae tantum tenui pabulo. 

Ys. 175. Feseos] id est, insipidas; nam 
vescum est, quod cum fastidio editur. 

Ys. 176. Foetae] id est, gravidae. 

Ys. 177. More patrum"] id est , sicut prius 
patres mulgebant vaccas. 

Ys. 180. Flumina Pieae] id est, si vis cer- 
tare in Olympicis certaminibus. 

Ys.l82. iVimiis] idest, primum assuefacias. 

Ys. 183. IMuoeqw^ id est, tubas. 

Ys. 186. Pbiusae] id est, percussae, id est, 
statim incipiat adhuc receao» 

Ys. 196. Aquilo] Scitis esse Serenatorem 
hunc ventum , estque elegans comparatio. 

Ys. 202. Elei] id est, ia certaminibus Olym- 
picis. 

ys. 204. Eeeeia] Die kleinen ley^ten rol- 



ceptum , in omni genere 
Yenere, confirmat vires. 

Ys. 215. Videndo] id est, cum videtur. 

Ys. 220. Illi] Tauri dimicantes de iuvenca« 
£st pulchra descriptio taurorum certantium 
ter se. 

Y$. 228. Excessit] pro excedit. 

Ys. 229. Vires exercet] Hoc est usitatam de 
bobus rivalibus , scitis, quod discordes non pos- 
sunt facile una versari. Exercet] scilicet, ille 
victus taurus. 

Ys. 230. Instrato] id est , non strato. 

Ys. 231. Frondibus hirsutis] id est, non foeno 
et usitato pabulo. Carice] Carix, Riedt, cre- 
scit in locis palustribus et uliginosis. 

Ys. 232. Et tentaf] Pulchra hypotyposis, id 
est, discit magno impetu vibrare cornua. 

Ys. 233. Ventos] scilicet , quia non habet 
concertatorem. 

Ys. 236. Oblitum] scilicet prioris certami- 
nis, vel iam defatigatum. 

Ys. 237. Fluctus] Amplificatio, ingentes 
procellas confert ad tauri impetum. 

Y^ 238. TVakit] Sicut fluctus, qui secum 
ex mari magnam vim aquarum trahit. 

Ys. 242. Omne adeo] Locus communis de im- 
petu seu stimulis , in omnibus bestiis ad 
bitum. 

Ys. 244. Idem] Similis est furor in omnibos^ 

Ys. 245. Tempore] quando est tempus con- 
cubitus. 

Ys.249. Heu mah] id est, valde pericul( 
sum tunc facere iter propter impetum bestiarum« 

Ys. 258. Qmd iucenis] de hominibus. 

Ys. 260. Serus freta] Alludit ad historiai 
de Leandro, qui solitus est noctu natare per Hi 
lespontum ad suam amicam. £st autem ibi lal 
tudo Hellesponti 15 stadiorum, das ist noch nü 
ein halbe meyle wegs. 

Ys. 261. Reclamant] id est, non metuit 
das et procellas, non cogitat, quantum dolorei 
sint 9) accepturi parentes. 

Ys.264. lances] Sunt quiddam medium ii 
ter lupos et leones. 

Ys. 267. Gkmei] Illa est fabula, quod Glai 
cus paverit suos equos humanis carnibus, et ci 


et 
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' Vs. 380. Rnw^wfo] Mit dem hier. Est quid- 
ni coctum ex hordeo et lupulo. Hordeum pef 
sifttim putresceret, si nihil esset additum: ideo 
rmnt lupulüm, qtii addit hordeo calorem et 
imoniam quandam , et prohibet putrefactio- 
ne Nomen lupull non est recens'. Plinius*®) 
:at lupum salictarium. ’ Verba eius sunt t Te- 
is lupi salictarii turionibus in salactariis uti^ 
r , wan der hopf idng ist, so macht man sa- 
1 und salsamenta daraus. Dicuntur autem' tu- 
des omnis teneritas radicutn ¥ttfIorucn,4Qfraece 
lyaryia *®). Lupulus a fervendo nomeii hibeU< 
n addit calorem[m'Coctura. Aegjplus,' quia 
1 habet vinum , dicitur invenisse haqc ratio-- 
Ti coquendae cerevisiae. £t ipsqm notnen ce- 
isia Gallicum est. ‘ * , t < 

Vs.^^3|80. Sorbui] SorBq \» 7 lvealriä poniaf. 

. Vs^381. \ä^per6or0c] quia est ad Boream. * ' 

Vs. 384. Si iibQ D^ loco idoneo pascuis. 
pera] id est^ spinösiu ; * - 

Vs. 385. KleWeri. Triboli] Dic 

ossen Karlten distel. ’ Laeta] quia , quando 
mis pingues sudt, tunc non multum habent 
□ae. ' • ' • ' . ' . ■ - ■ ' 

Vs. 394. At cui] Wer viel milch wil Haben,' 
r treib das vieh in einen locum , ubi est magna 
xuries graminis. Cytisum] Klee. Lottss] 
lando hetbara significat, tunc e^st species qoae- 
ra ^hnilis vulgari cytiso; sed quando ponitur 
o Arbore , tunc significat eyn sandelbaum. 

Vs. 398. Excretos] id est, adultos. 

Vs. 494. Nec ft&i] id est, Opus est ißtlam cu- 
odibus. 

Vs. 405. Spartae] id est, Laconicos. Jlfo- 
senm\ A loco. 

Vs. 407. Furem] id est , UU depellunt no- 
luroa latrocinia. 

Vs. 409. OnagrotJ walde esel. 

Vs. 410. Damas j Medium quiddam iuter 
ciptas et ceryps , sunt maculosae. 

Vs. 414., I>Mce, e<] .Remedia contra venena, 
qoae etiam, valent contra pestem« ; CWriimJ 
Credo eandem vim habere nostra folia quer^a. 

Vs. 416. GoU^^o} Gah»ai)iqn, est resina 
[Oaedam nascens in Syrip, grave olpns« quam 

• '. V ■. . , ■ 

Conf. Plin. Hiet. K»t. XXI , c. 60. Ed. Franz. (cr46. 
Editt. antif.) 

U) (pQ*ytjyfa2 sic Ed. 1644 ; in Lexx. 6r. banc vocem noft 
joveoi. ’ ! - i 


ego- puto esse nostf um iHus. ‘Verum thus est ge- 
nerosius quiddam. ’ ^ > u . 

’ Vs. An. Fugit] id est, abdidit se in latebras* 

* Vs. A\9^ Adspeiy ere] id est , ut adspergat pe-» 
cori virus. * * 

Vs. 425. Est etiam] AliJi descriptio. Ego 
'credo nullam esse nationem , quae habeat minus 
venenorum qnnin Germaniam. ^ 

Vs. 432. Exhausta *’)] id est, quando desic- 
cantur paludes. 

Vs. 437. Cum positis] id est, quando in ae- 
state redit positis exuviis. • | 

Vs. 440. Morborum quoque te] De morbis pe- 
cudum. Epidemia est morbus, . qui vagatur per 
omnes\Tiomihes, et existit propter coeli incle- 
mentiam, ut est pestis. Sic Attica quaedam pesti- 
lentia est celebrata, in qua homines lanio aestu 
sunt correpti, ut se immergerent in flumina^ et 
qui rpvaluerunt , neqiie se^ neque suos potuerunt 
agnoscere. , Lucretius in fiiie sui poematis me- 
minit huius pestis. j4ifibg est pestis et fames, 
et plerumque simul grassantur. 

Vs. 44l. Ifbi frigidus imber] quia frigus valde 
nocet animalibus , et inprimis nervi el cerefcrum 
laeduntur frigore, quia, quando frigus circum- 
stat huroldum, tunc facile corrumpit. 

Vs. 442. Ad vivum\ id est , intra c utem« 

Vs. 443. Illotus] id est, immundus, id est, 
vide , ne sudor corrumprd cutes pecudum. 

Vs. 447. Mersatur] Lavant saepius, he sudor 
faciat situm iq cute pecuc^um. . . ^ 

Vs. 448. Amurca] id est , i^^ibqs qlei , quia 
oleum alioqui est res valde sanans. Ita Augustus 
intenogayit quendanai , quopiodo perduxisset vi- 
tam suam ad tam longam senectam, respondit 
ille: Foris oleo, , intus mubo. Ita inJ^ivio vide- 
tis. Hanpibal ordinaverat^^ qt milites in frigore 
prius oleo ungerent corpora f oleum enim inter^ 
riora leniter fovet. Et Galenus dicit illas uatio- 
nes recte uti butyro pro oleo ^ quibus non est, 
oleum , sicut nos utimur* Debemus autem uti 
ante cibum butyro, quia alioqui post cibum pa- 
lat in orificio; stomachi , et dilst^t ^ non qlaudit 
5^010, achum. In summa , Deus ypiuulayit inos^ 

dng^ntibus donis , et homo habet opulta praesidia^ 
et remedi^ adversus varicos ipasus, si «iodo aece-: 
dat, mediocris dil^geutia. 




j. 


ii) Exhäustä^ sk Et 154*.^ Ed. W««der. 
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Vs. 45l. SciHamque\ Die grossen Zwibeln, 
Biiumer^ Leym. £st iiatiim bitumen , non facti- 
cium) quali nostri utuntur. Illud ficticium ex 
pellibus coquitur ; sed poeta loquitur de nato bi- 
tumine, quod in Sicilia nascitur, et habet quan- 
daiu naturam calcis. 

Vs. 454. Ulceris^ id est. Nihil est melius 
quam excindere ulcus. Viviique tegendo] Sicut 
scitis, morhi crescunt dissimulati. 

Vs. 456. Abnegät] Sicut dicitur : Aversatur 
Deus preces et vota inertium. 

Vs. 458. Cum fuerit] Primum, inquit, fit, 
ulcus, postea scabies; scabiem vero febris sequi- 
tur, ibi, inquit, venam in pede incidas. 

Vs. 461. Bisaltae] Mosci et Ruteni , non 
anxie discerno , quia ilLae gentes confuse habita- 
runt: ideo etiam dicuntur nomadae, et hodie 
promiscue habitant, non assignant illis certas 
sedes, fuerunt circumfusi toti illi septentriohali 
orae. Dani, Getae, Gotlhi, Daci, item Cim- 
bri, quos tiomerus Cimmerios vocat, illi va- 
gati sunt toto septentrione , iam fuerunt propio- 
res-Thraciae, iam recesserunt, et hodiqWalachia, 
quam anup superiori occupavit Turea , est vere 
Getica, et versus Sarmatiam plurimae sunt soli- 
tudines: ideoque poeta dicit: In deserta Geta- 
rum. Interdum vix invenitur habitatio in qua- 
draginta miliaribus. Ideo Getae in. istis longis 
itineribus portant secum farinam , et incidunt 
venam equo^ et ita pultem praeparant et com- 
edunt. 

Vs. 464. Succedere] id est, captare. 

• Es. 465. Carpentem] id est, fastidientem 
cibos. ^ . 

Vs. 466. Procumbere campo] id est , non 
potest seqni gregem. 

Vs. 468. Cothpesce] id est , exseca ulcus. 

Vis. 470. JVpn f«mj Iam describit lueni epi-’ 
demiam , id est^ nofl ^st uniim getms morbi. 

^$4 4:73. Cunctamque] Quaedam lues sunt 
universales, ut epidemiae. 

Vs. 474. Alpes] Addit exempla: in Alpibus 
plprlrpum est pecudum. ^Norica] Der gantz 
tiractus von’ Regensburg bis gen Safebutg. Sty- 
ria etiam pertitietad Noricum, el illa appellatiöe^t' 
Asiatica ; nant Slyri ex Asia venerunt , et ih ilKi 
locis consederunt.' Fläccirs vocat Styros gentes, 
quae habitaverunt non lon^e a Colchis, et postea 
in haec loca transierunt. Tales etiam fuerunt 
veteres Qerinaxu, qui,, quando fuerunt siqc^li^- 


4C 





tes magnae, tuuc quaesiverunt alia^ sed^s, et nun 
ki luliani, nunc in Galliam profecti sunt^ In Ita 
lia Mediolanum Senones condiderunt, qui hodi 
sunt illi, da Brandenburg liegt, NoricuaznaKii 

plurima pascua habuit. 

Vs. 475. Timavus] Fluviqs est,, qui in 
fluit in Illyrico in mare non procul «*i Venetiis^ 
Iapydis] iam vocatur Dalmatia ui Illyria, Illyri 
est vetus sedes Henetorum,, qui vere sunt di 
Wenden, et Venetiae nomea, habent ab Henetis. 

Ns^4%i. IVss ria] Credo eunii adhuc loqui 
de illa Auica epidemia. 

Vs^ 486u ITortia od aram]: H erant vit 
tatae ^ qnia significabant^ fninister«af«i .veribi, et 
ilin sunt sumpta a patribus,' eltamsi- causae ho- 
stiarum non erant illis notae. . 

Vs. 490. Akaria fibris] iqUia., der ^HUris hu- 
mor steckt noch darioneob^ dasvsichs nicht lest 
anzunden. ^ 

Vs.491. Reddere vates] quia, quando macta- 
bantur vietnnae, tunc <bligf(nt^ considerabant, 
an adessent omnes partes, et si deerant, tunc 
ominosum esse iudicabant,^ et multa inde divina- 
bant. Sic C. Caesar, quando interfectus est, et 
prius ^acr a faceret ascensuvuf in curiam, pecudi 
deerat iecur^ Illa erant portentosa , et homines 
superstitiosi coeperunt studiosius scrutari , et ne- 
scio, quas divinationes postea fecerint**), qui 
mundus semper }iabet divinationes, quae non ha- 
bent veras et naturales causas sed sunt supersti 
tiosae; nam quicquid non habet mandatum divi- 
num et caudas iu natura^ est superstitiosum, 
ut quod homines aqua consecrata se consperse- 
runt, exisLimautes consecuturos se remissioneiM 
peccatorum ; hoc plane fuit superstitiosum. Sedfc»^ 
medicorum praedictiones hid>ent causas physicasB 
et naturales, ut qudd medicus ex celeritate pol — M\- 
sus, de calore interno iudjcat , ex tarditate, dc 9 fle 
frigore interno. Item tiis diebus, quando foit'Äjil 
coniunctioQ et }) io si: in signo humido, fue— — ‘ 
runt frequentes pluviae, et magna turbatio aeris 
quia semper in quartis sunt insignes rantatione 
Iterri fuit 1^3) in eodem signo; Item J et 
ideo fnernnt magni flahis. Illa non sunt supersti-j 
tlösa. ‘ ^ ' Nee'HipOnta y fibrae putre- 
faetae noh 'poisnht dignbisti^ ' 

Vs. 493. Summtufue] id est, culter madefir 
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18) fecerint] Kd. 1544. fecerunt. 
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l^^psp^piunt et ^n^yos Tej^io l^abent 

fortitudinem, quia acerrime dimicant, sicut p^et4 
inquit: Animas iu vulner^ linquqpU^ ^^ut etiam 
frugales et temperantes ‘admodum. igporant 
Venerem^ nascuntur sine eoncubitu. Colligunt 
eniin rorem,, et illum rorem transferunt in do- 
munculos^ et incubant ut aves* Ex illo rqre gi- 
^Hur yermiculus, ex quo iit apis. » , 

' In fehui lahor\ id est, argumentum 

est tenue,, sed aon est tenuis labor illa ornare 
verhjs^ ‘ 

■; ' :vs._8; . Principio ] , De .loco , ubi sint alvearia 
collocanda.’ ' ^ 

‘ *'Vs- 9. Peniisl quia ventus d*^sipat. 'Ego 
ipse vidi, quomodo veniebant apes obviae aliis^ 
et partempnpris in se transferebant. . * 

Vs. 13L Eflcerfi’1 proprie Eydes. 

Vs, ,14. Merops, eia goUer. -Est 

avis h;u>ens pecliis propernpditm gilvum , et ca- 
jput ciindiduiVi. ' 

Vs. 15, ProgHe^)2 id est, hirunido, id est, 
iätae aves, qtiac dPvoraiit muscas, abUiit, ut 
sipat meropes, hiruiidifies, ^ilem parraö, parra 
im Meyse , 'ali^s parix. • ' 

Vs. 19. JPVfjffBMs] EicganteiJ est nsus. Id est, 
«4*i^er decurrefts, ■ ' 

Vs. 20t ^ PoAita^w^]' dattelbauth; Palma 

bo#^>dadie daltai OSunA^et *)] 

idi^est', iqudpdo egvediuiitiiEi, habpant: »liquant 
umbram. ' • - 

Vs. 25. id esb,ip Ynpd4«in. aquam 

vel torrentem colloca salices et lapides, ut ha- 
beant suos pontes, in quibus -considant , et mu- 

. II' . • j J-' ' 1 / ’t( ■ I ; 

tuo se colligant, si quando dispersae sunt, 
j.; . j ; !Vs. ,30. etrdw«»] Deipascuis. : - Catiitei^ 
<|pjd. $it ;; ;d4* ipan^<iycat!Cas9iain:&itü^. 
l^^ii.ist eip.,a«|dpt l>ingi: Aliqui dicunt v^twes 
oppasse, iqupd.nos Tqqauuia gitanwn gjqidium^ Kel- 
lArh»ls’,:iquod a^,!uon pu|o Vprum, - eis<e, ; ^(onl 
existinM)i hunc. floffem gratutn essa apibufii 

Ys, 31>:7%jri9(&r<ie] Thymbra, s» turpia « tcunila 
idem,|sigpi:^ 9 apt^,(^^pmanica gartenkpl. 
cqnil^uijpt,^a^eH^i:^ pro' origano usurpppt , quiaj 
est quiddf^paaijuile origano./ 

. Vs, Alvearia^ ,a et‘ e cpntrahuntur iu 
lUI^m &yllajba,m,.qi^.o^^^^ci^ nsitatissipium e^t. 

- lo‘;ber au binea> 

J^pes fa«iili^e>edqu- 

mtitstti (iBll’ Wa^Uei-'; Vr^eM.- ' ^ 


d. 


m 


i; 

»t 

et 

et 


frig^a, jquja, tat auiiOial faUaquUr^iduin aine^ 
sanguine. . - i, , • .! ,. 

i Va, 36. Ca/lor} 4|U[ia ^al n»tu«ae afiriae , »de 

que facile resolvitur. 

I Va. 39. id 4U%eotec möniai 

suaa id.Vestr obUnun 

Oro«] id est, rimas. Fueo^üidi est.^ 
parte favi. ,Kam vas^ar^NutiOip^a .lit^li», me_ 
fier?» et .postea .l P«ec «l'ac 

ex/ Aristotele*) a;, spnt, qui pdmpd m» -ip n 

fuit. diligens in descrjptione ^qiiuiq.;[.,iteiB' ex ao- 

raeUa^ qui fuit dibgentjpr. . ^ 1 ., 

V& 40. -/l^MMfrq] ^est,,p^ . . 

- >a. 41 , ri«co] Vqgel leyjff, 

vs. 45 . CuWiul id eat» 

, ;Ys, 47, ,Ik^Mi»] %bei^,, {P®R 

l , , vs* io.^Ure] Apes non poss^un^ ^frq&rqfiqtfqpl^ 
Vs.49. Odor coeni gravis] idesf^ 

Latini, ut mi^i videtur ^ gif'ave yt>len^ -proromn^*^ 
föetore et nialo odore^usurpant. ' ^ wi- 

Vs. 50 . 5ajra^sommf] ubi est ^ Echo ‘ qma.i^-4a, 
quando ipsae stridunt, tuqc redditpr ^^cl^ , e 
ita perturbantur./ Nam sonum agM^ciint, e 
sono ducuntur etian^. Et qusmquam^^heiit na^ 
turaies mclinatiohes, tamen est quoque^ 
quaedam agnitio, ut in ^aeteris annali— 

bos , sicut' in asinis , d^' qii^hus SOTblf j^utatchua 
quod memoriam aliqua ex pafte hafb<Ef^tit, j^ul — 

chram historiam recitat. Scribit asimim quen 

dam solitum esse ferr^uii^dgs» 

venisset forte , se immersit aquao, volens sc vo- 

lu^ar^^ levari se onere. Cum sales9 

resoluti essent, postea cum rursus iter faceret pe 
^undeoi iooum^ ;ibi sb (|«6qüe’fvb&itartit^:^ldqo 
täiAia: vice faciehaL Xohdqin ihqposcqariiiit 

num, et .ctmi so|iie<mpre ^ .a^i(a carptis Yolqta 

ret, sensH pkimmoin sei gravati^ j iiieu .viddliceC-^' 
panni humSectati essqnlu Et dblticeps cam 
sales , non ampUcis sese yolutbvh. . Item asi 
agnoscit herbam, quae vdcntve: icok>peQ(lcioD, 
vefrri appellalaoDfe asplenum. .quando« ^ 
n^aLe jaSeettis- est V quaerit ; etrge neoesie «st eum - 
habeire dUerhnen^il qde cKsceriifitiQ^reli^^ her- 
bis« Quai^e quamquam in iaoihiaittibus suntki- 
cllDationeStj qaaib samt princifiiaies tamen 

accedit, quoqtie .agnitiod , Si^is -tqrfbusieat iiatu- 
riJjSiin^UllaUo!, !nt[/nciaot''d^^ sed ta« 
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PHIL. MHL. SCRIPTA <^1LCM^.0GICA. 


/ J 

✓ wi 


4j^-4 


Neoesse est itaque priiesiaMiam esse 

apum, sed tarnen iilam longfinqnitatem vitae 
etiam arte conservant, scilicet mirabili temjpe-» 
ranlia , munditie et continentia , quia adeo 4unt 
temperantes, ut etiam vcii>aoe8 pnniimij Beinde 
magna est mundities, quia in alveolis nihil repe- 
situr sordium, omnia immunda evehunt, adeo 
ut etiam sua excrementa in peculiarem iocum 
convehant» 

Vs. 208. Immorfaki] Quotamiis procreant 
alias, qnia pereunt multis modis, pereunt frigo- 
ribus, caloribus, interficiuntur ab hominibus» 
flanc eis gratiam reddidimus pro niidlli&ciUione. 

plerutftque homines ingrati sunt erga megflio| 
viros de republica benemeritos, ut exempltim 
Themiatoclis testatur. 

I 

Vs. 210. Praeterea regem^ De obedientia et 
iosüiia apum , apud Xenophontem inquk iUe ad 
Xjynun: Tu es natura rex, sicntrcx apum, 4 piia 
lumfinca tibi libenter et sponte obtemperant. Tar 
les suolbeootct viri, quos sponte sequuntur bo^ 
«funes^ et labores stmt dulces, tiabeot jetiam suc- 
4!)e6sus tnir(ibiles, qui sine illis hetoibosi nuUif 
modo contu^igereiirt. Sicut exUiicto Alexssidro 
axcrcUus ipsius nihil erant, sed similes, ut Des4> 
des dixit Polyphemo oculo amisso« 

Vs. 211. JVee poguU Paiihermil In Oriente 
magna res fuit regia potestas. TaUs non erat 
Aomae, ibi volebant videri studiosi liber laiia. 
Hyda$pes\ Fluvius in Media« Iit 

Vs.212. Rege incolumi^ Pulcherrima sen- 
tentia« Sic vivente Alexandro erat concors exer- 
jQltus, et magna voluptas erat. eis obedire Ale- 
Ximdco. 

Vs. 215. ffk operum cueioe] Rex non est 
otiosnS) circumit tota die, et videt, an singulae 
faciant suas operas. 

Vs. 219. His gui4em eigmi^ Ejtcursus de 
anima, unde in animantibus fit quaedam simili- 
tudo animae rationalis, de qua re scitis multa 
disputari a philosophis. Deus indidit animanti- 
bus quosdam impetus sine iudicio , sine cogita- 
tione, sine ratione, ut in equis, canibus, leoni- 
bus et cervis videre licet. Equus ‘habet sensits in- 
teriores, habet quaudam ratiocinationem, 
scit herum suum , meminit loca. Idem fit m "ca- 
nibus et leonibus. Quid igitur interest inter co- 
gitationes illas equi et hominis? Respondeo, fe- 
mines habent actum reflexum , bruta non habeut. 
Homines iudicant illam su«'im cogitationem. Ego 









legÄns, dicens; Stic, quid ‘legaor vel* dicam. A 

bruta non habent actus reflefras, faciubt iinj 
(piodam' sua opera*. Apis facit ^ua opera, millu 
habet tteffrm reflejtam, fe^it h^XfigOHnra , et 
sck^ian> faciat hexagonum : sic'falih tiiellsf, caeMs^ 
sed iHlii dViodic^i. ScciUido p^üde^ tantum si 
gülirria^nimiRldverliHit , homines iinfversgliai 
^ ^ V^ 220.' Quidam dikernnt omni 
animantia rapere aliquid ex agre, qni ek 
dnib dii^um infundens CattoiSein. 'Sgtl veX 
illa esse aliena a doctrina Christiana ; 
phflnsn^hia. Bst absnvdum ^ei^e ^dntedi ess» 
ortam ex aliqua corporali natura, st#icni ek^ag 
* • ‘ ' Vb. 2St. Deum] hi eat j nigrem; ' * 

Vs. 224. Arcessere"^ Ab aä, ' et sl Verbo 
td est, advoco, 4d cist^ Idnc iitam 

Sqripinra sacra manifeste >discernk%otniiiUfn ani 
YRtfS a vUo peciudum , sicot texlM^) inquk: Oefr< 
piis|occIdbre possnnt, anitnäm blOtrpoisunt. 

Christus loqi^tur ouni Mose in irtontc Tsbor^®)^^' 

et tamen Moses diu erat sepnltnsr anima 
aepai^abtlia*' quidam spiritus a corpori 
VaUa testimonia sont obscrvafldni Quod a 
tem animantibus sunt impressae quaedam 
bes et similitudHiekanfiniarum*, ^ciaibus sirhplic 
ter esse signa et exempla mirabilis illius opifid 
quae testantur rnfUndnm non extitisse casti. 

¥s.* 228 . iSi yaitnilo} id est, qUhiido vole^^ 
eximere mella. Mellatio dicitur. Sedem^ i^^^ ^ 
est-, * alveolos. - 

Vs.‘ 229. JtsNnesJ id est , #ech»des»sÄ^ 

reeigt^ibis. < • > » ' . / 

Vs. 28Q. ^re**)r /bos] id est , exspue uipiaiu^ 
in alveolos; ut apes fugiant, quia : aegre feruiam:-3»l 
eripi sibi illud suum opus , SiCut dejbM 'f^ieero 
nus paterfamilias. Et dicunt ^^pes circa illud 
pus, quimdo eximuntur mcHa; avidius rorare 
cum tamen alioqui sint parcissimae. Fümosgume^] 
id est, fac fumum ad alveolos, etfiimo eas abig^^« 

Vs. 251. Duoiempord\ Bis exinmntur roelFs 
in principio veris et in antunmo. 

Vs. 232. Taygeiei id est, Pleias Arcadica, 
quia Arcades prburfUeVUUt studiosi renlra coele- 
sekim, unde etiäm dicuntur fuisse priores lona. 
Osfsndk] . Orientibus Pleiadibus cosmice in Halo 
fere, ^lia ipri lUalurius eximunt. Nam ritius 
habent dies calidiores. 


1- 

« 

I« 



14) 3faUh. 10, S8. I^no. 13, 4. 

14*«) Matth. 17, 3. Marc. 9, 4. Luc. 9, 30. 
16) Ore] aic £d. 1644.; Ed. Wag^icr. Ora. 
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. ) ivnu <MSLi SGBfiriur 4raLeH0GKiAU('xx j 


\x. 11 R ifniiWT Hjiy] fl rtit / hiirtiflrtitr i t) mi >1^ <61^7;’ itqiodviiuwel, jK^ 

;q«ae(i»«*, id.«Us'i^iiit''nra^^AAtcVior et agilia taria. • - •! oi.i;.;. : < . . ui, c nunt'. 

quam antea. ^ ^ 1 'Vlii 

V»>425^ #l»f«pah«^ ^1^ officium. Ciconum] id Jst^' ' llir/cu^.’ 

ridies. Torrens] id est, urens Aethiopa«i ^ kai • ‘"i +hMMMe iauim 

vi!42r. iwf<rtr(3«fttehu fc'«*i«. !ü.^r 

s. 3^ Gens] i es , pijces.^ , . partibus animal.*^ de quodam saM^ 

Vs. 431. ExuHans] idest, exiliens^ Ror- occiso a lattfone. cuni8‘sacerddtis'^i>ilb*is^ ^D 


■ ‘1 Yii 52O.‘^0ik» Ja«ä^ quoc 

officium. Cteonuml id^^StV^ lliracu^.’ " 

Vs. 524. Oeagrius] Tbf^^^n^e ü,.„| 




Jla^ 


ITA* « 1 . . • ' u/;3fs^{oIÄi^Altei{aitaAit.AÄkufeles i«»mn 

s. 3^ 6ei»*J * ’ - •' !•!>• 3e partibus animal.**) de quodam saMvdetAt^Mi 

Vs. 43i. ßruAansJ idesl, exiliens^ Jl#^ occiso a lalionei cutiai'sacerddtiBipdbidis4 ^piti»5.Jii 
rem amarum] esj, toreip ipariquro, libano- ling»*, JsciMä est» ; et irorai4«w»^lat^ I<fc»3d 
thida»^ .Alii sis eiq[> 9 n.u^t: ipse eacu^t undas et fnrtinTtr lirrinUtnn Sffiditj nt hassiridY ülead’^oil-^iMlR* 
gnttas,^p^f^s a se, nam retsalMcetur. nM-- . ' V i- 


gpttas^nt^fis a se, ; - 

Vs. 435.. Äeuimt ] , id; «ert ,. excitant 


» ' X 


Vs. 4S9s JVonieii) ntUciüiameliuuni. I tuit Aristaeum. 


Vs. 58Ö. jfl nof»] Id tion ,destl 


1 • ( 


\^:4A7i Nepie #sf} id est, «iion potest te 
qAlcquatu fallere. . ^ 

Vs. 451. 'GrJatictivJ Sicut nos Germani pl^- 
Miinque habemus g^aticbS et Caeruleos Oculos. 
Poeta finxit hanc fabulam , quae alibi nti^^ 

1 • s. • I * 

quam est. 

Vs. 461. Rhodopeiae] E non eliditur Oraeca 
consuetudine.. , ‘ 

- Vs,462. Rhifai tellus] id est, Thracia, ibi 

«eft .Constxntinopolis. 


.Ü! .. / 


^ i ‘ . - V ' ' 'tj'“ *CK^£ -< ' 

Vs, 534. Exitium] Construe^, Hqif: 
Nymphae miseoae apibus ipis^i^Ue qi^ujfq,^,,..^ 

ys. 585. y d pssn s ] Napifs%nifiMt<fld k ' Mfadi 
pratum , inde Napaeus. .■ ; >M 

' Vs. ,643. Liicö} id tet '* ‘ 

‘ : I , ■ ■ i«, ‘ . t J 

Vs, 545 . OrpAet] Dativus &a^ps^.. e j et . 1 

coeunt. . , ' 

» 

Vt. 551. iMildte} M tiion -^eitkitzL^ 

1 *• i St ^ ^ 

Vs. 552. Post . ubi] id ,'noqqi^i|f9le sa- 


Ut. 


Vs,.fl63. Gsfoe] Proprie die Walachia, y s, ÖÖZ. Post ubi] id 

V8.i467J Taenarias /isiuml' vest" ptofundissi- sjeut nos servamus octavas, si.q 

mus specus. Nam scribunt, quod in .enari' -de^ nonnm diem servabapt . , m . . 

snism sint lodgis^mls Ainibu» pUdnbd ; : et tamen \i. 867. ßMisl id est, taagna 


SMnipotaeruat invenire fundam. • 'Ideo etiam di«, apum, 
eant' iMio esse - aldittan ad inferos« ' Orlin-llifM] ' ‘ 


\i. 867; JPMis] id; est, biagna agmini 

a' 1' li 


i aT ' ’ 


lKikhiia>h|^oky|MBis et. commendatio eloquentiae. 
iVMehis , qniu^a« res nnn^ gerantur cldquentia« ' j 


Vs. 558. Uvam .dea»itfere] tid. ext,. cpiu^ex^ 
apq? botri figvrp. 1(9 4ioqV^^^.{«q,aU apes 

»I* » i 1.J 


' Vil 488. Si. «»>.« ““'iT’ ‘i“*- ' ** 

• ^ ^ * ' ejUam est Mud Cai^ f/ f .V 


inquit: ^ . i ; 

Tttü priMlS* Ifichr^is ^iM^isük Siniinc^ 

I KvMBl4ni>iBSdiMSaa ^ 


ejdani estapijd Clf ..V 

Va. Mll' ' Rof^ralAn] Videtlf scriphkiiii^« 
istum librum OuAi' Caesar gri ns t h 


Vs. 484. Rota] Ixion interfecit sdcertuO', I Imii in ctt Aegypto , i trw^d^ftnid&ib/ 4d esU 


idCO r^tOfiti* poetici liitl wpod voferosx- 


iste liber esf. ,, euin^«f, A^g^gQs. .^ttgnas- 

Vs. 491. Respexit] Ovidius“) haec 6mnia anni* 1;^. ll]a p^sit^ape com- 

iiifl^Ui'i'd^sctfipsit; ' ‘ ‘ mendatio. Sigi^ficat i^;tura i^per|m|» Augusti- 

•’ A^iiwW Vliieiiiff, ' ' ' quii nii yolentes pöpuli obtemperabant. Xen^ 

' Flralf «MSlk>oanf«f , i«t m rell|Ml «id ph on in Oeconomia dicit eske ^bmbiam lau 

nssU^.tJJ «»L _ i s . . .... . ’ • ' Vi‘ «i - l T‘* 


5io. EWgks eist v^hi^hhiäf, «u oWpnomici^ ioU 

OSc'fiid^ iMi^^ el^u^ihia. ' ■■' ' ' ! '" t*““» imperare, id est, quando subditi cogita 


iditi cogitan 


SS) M./) Uc SX; ItMl; 0«M> M. IMf»iit«> 
S4) dtM. MeUO. X, 64 


tS) Arbtot defSrtnns iwtitlti tflF.Vltl 
W) 'hoo. II. n, ep. ; 

t7) oecoBOBiici] sic sclW||>dV,rcd; 
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perator non cedere debet, nisi ex necessitate. 
Vss. 567 sqq. lanufue adea etc.] Sequentes viginti 
doos versus quidam ceu non genuinos omittunt 
Vss. 566 sq. Servantem etc.] Facit narrationem 
probabilem. Vs. 575. Exareere ignes etc.] Ira 
sanguinis ardor circa cor. est. Vss. 577 sqq. 
Scilicet haec etc.]| Argumenta affectus per ironiam. 
Vs. 588. Non iia etc.] Praesumptio aut occupatio. 
Vs. 590. et pura etc.] Deorum auxilium. Vs. 594. 
Note, quis etc.] Oratio Veneris, qua Aeneam 
boitatur, nt pietatis magis rationem habeat 4 
Vs. ^601. JVb» ftW etc.] Translatio. Vs. 608* 
iSKe, ubi etc.] Dicitur Troia tempore belli terrae 
motu concussa , c^^uod crebrius accidere solet ma- 
ritimis urbibus. Vs. 626. Ac veluti etc.] Com^ 
paratio. Vsk 682. Deo] Nota, Deus, pro Ve- 
nere. ^ Vss. 684 sqq. Axi %Ai iam etc.] Deco- 
rum ; decuit enim senem et principem non su^ 
peresse excisae patriae ; nec boni principis 
est, privatam salutem optare republica perdita. 
Vss. 646 sq. Exuviasque petet etc.] Comproba- 
tio. Vss. 647 sqq. Iam pridem etc.] Propter 
concubitum Veneris fulmine petitus ^t tactus est 
Anchises. Vs. 657. Mene efferre Deco« 
rum servat, increpatque parentem aspera ora- 
tione, ab inhonesto. Vs. 662. lamque oderil etc.] 
Ab exemplo. Vs. 664. Jffoc erat etc.] Aversio 
ad Venerem. Vs. 668 . Arma viri etc.] Sola- 
tium. Vss» 678 sq. Ecce autem etc.] Affectus 
pxorisi Vs. 675. Si periturus etc.] Decorum 
Vs. 680. Cum subitum etc.] Prodigium hoc signi- 
ficat regem fore Ascanium. Et huic simile quod- 
dam dicitur de Servio Tullo. Vs. 689. iiipifer 
omnipotens etc.] Superstitiosa Anchisae petitio. 
Vs. 698^ Intonmt laevum] Sinistra tonitrua pro- 
spera erant. Vs. 695» lUam, summa etc.] For- 
tassis hic alludit ad cometam Inlii Caesaris 
Vs. 707. Ergo age etc.] Exemplum « pietatis. 
Vs. 713 sqq. tirde etc.] Descriptiones tempo- 
rum et locorum' videntur aliquid evidentiae ad- 
dere orationibus. Vs. 718 sqq. Me bello etc.] 
Religio enim e^t, non nisi lotis manibus sacra 
facere vel attingere. Vs. 728. Suceedoque etc.] 


' ' ' 

11) Sequentes — amittant.] sic Editt. 1533., 1535.; Editt. 
16^. , 1547. et Mog. Duos et viginti , qui sequuiitar ver- 
sos, qaidam ceu nou uuinos^ hoo loci obmittant. 

12) Hoc schol. in KHiit. iM. pt Mog, deest. 

12 ■) Haec spectare videntur ad ea, quae Plotarcbus fn vita 
laiii Caesaris c. 63. narrat 


Decorum “). Vs. 727. Tela, neque etc.] or- 

tis viri, est non pertimescere; pii, pertunesc^» ere 
propter alienum periculum. Vss. 785 sq. 
mihi nescio etc. Amovet suspicionem negligenti. 'Sae. 
Vs. 788. Heu misere^ Coniugem describit anr^Mis- 
sam. Vss. 745 sq. Quem non etc.] 

Vss. 749 sqq. Ipse urbem etc.] Exemplum amoiK^ris 
coniugalis. Vs.^761. asgki] Asclum Ioc^^kos 
est, quo quisque se tuto potest reapere; hi^Änc 
enim neminem extrahi licet, neque depraedax_ ti« 
A verbo ot/pdea, id est, traho, vel UiAsvoi, 
est, praedor. Vss. 775 sqq« l\tm sic 
Obiurgatio. Vss. 777 sqq. non haec sine etd^^J 
Ratio. Vss 780 sq. Longa tibi etc.] Vatiu 
nia. Vss. 785 sqq. Non ego etc.] Mortuam 
nuit et sepultam terra detineri. Vk 

magna Deüm genitrix^ quae C^s et Cybele 

tur. Vss. 798 sq. isnago, Här levibüe etc.] Spi A 

ritus descriptio* 

In Aeneidos librum IlL 

Vs. 1. Postquam res etc.] Transitio. Conx- 
miserationem movet ab effectu Sicut in se- 
cundo libro descripsit poeta excidium Troiae : . ita 
hic navigationem ; praecipue considerandi mores, 
et situs gentium. Vs. 18. .^fnemiajqife] Esi 
enim oppidum in Thracia Aeneadum nomkifti 
Vs. 26. Horrendum] Prodigiumborrendum. Vs 48 flL 
Membra qimfi'f etc.] Natura timoris. Vs. 85« Csoh 
divumque pairem] Martem a grassando, quia bello 
grassatur. Vss. 89 sqq. gemitus etc.] Conquestus 
de sepuldiro Polydori. Vs. 54. Res Agamemmo^y 
nias] ImpietaSf Vs. 55. Fas omne nir.] lura 
hospitalitatis fregit Vs. 62. Ergo instauramus 
etc.] Mos expiandorum manium:, qui non per* 
functi sunt legitimo funere. Vs. 64. airaque 
mqnresso] Cupressus mortis symbolum. Vs. 72. 
Provehimur portu etc.] Deli descriptio. . Vs. 88 « 

lungimus Aospüto] Hospitalitas et amicitia.- Vs. 84* 
Temp/a Dei etc.] BeUgio Aeneae. Vs. 90. Vix 
ea fatue etc«] Alludit ad timorem vaticinantium. 

Vs» 91. laurueque Dei] Solebant Phoebi sacerdo« 
tes lauri foliis comestis vaticiuari. Vss. 102 sqq. 

Tum feHitor. eU:.] Oraculum falso interpretator 
Anchises. Vs. 104. Creta lovie etc.] Narratio. 
Vs.lll« Cybele] Cybele a rotunditate dicta^ tmani 
significat. Vs. 115. Cnosia regna] Cnosis oibs 


13) Hoc sclioJ. sb EdiU. 1547. et Mog. abest. 

14) effecta.] sic. Editt» 1535 -r-15d7., Mog.; Bd. 1588. alfecta. 
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Punico. Vs. 675. Hoc iihtd etc.] Querula ora- 
tio Annae, qua mortis causam in se transfert. 
Vs. 688. lila graves etc.] Plane morientium affe- 
ctus. Vs. 693. Tum luno etc.] Loquitur ex 
opinione eorum, qui ante tempus mori credeban- 
tur. Vs. 698. Nondum illi etc.] Parcas intel- 
ligit nondum fregisse stamina. 

In Aeneidos librum V. 

Vs. 21. Nec nos oAnfti etc.] Non esse pugnan- 
dum cum fortuna. Vs.24. Fida reor fraierna\ 
Fida propter Acestis affinitatem. Fraterna pro- 
pter Erycem , Veneris et Buteae filium. Vs. 38. 
Troia CWnt^o] Acestes rex , ex Egesta et Criniso 
fluvio prognatus. Vs. 44. tumulique ex ag- 
gere /*.] More militari. Vs. 46. Annuus ex- 
actis etc.] Narratio. Vs. 51. Hunc ego etc.] 
Amplificatio a maiori, ducta a circumstantia loci. 
Vs. 64. Praeterea si nona] Alludit ad novendiale 
sacrum, atque adeo funebres. Vs. 77. Hic 
duo rite etc.] Parentatio. Vs. 82. Non licuit 
fines etc.] Deploratio. Vs. 84. adytis c. lubri- 
cus etc.] Serpens ex adytis elapsus« Vs. 88 sq. 
ceu nubibus etc.] Comparatio. Vs. 91. ser- 
pens\ Serpens, participium hic est, non nomen. 
Vs. 95. Incertus f geniumne etc.] Nullus locus 
sine genio. Vs. 109. Munera principio etc.] 
Alludit ad morem Romanorum. Vs* 114. 

Prima pares etc.] Navale certamen. Vs. 138. 
Corda pavor etc.] nd&og. Vs. 139. Inde ubi 
etc.] vnorvnwaig^ Vs. 144. Non tam praeci- 
pites etc.] Comparatio a certamine curruli. 
Vs. 150. resuitani] Echo. Vs. 153. pinws] 
Materia pro re, per synecdochen. Vs. 155. 
Centaurusque etc.] vnorvncoaig. Vs. 163. 

palmula\ Palmula, extrema pars remi in morem 
palmae protentae. Vs. 172. Tum vero exarsit\ 
Ardor iuvenilis et ira. Vs. 173. Nec lachrymis 
etc.] Tia&og. Vs. 181. Ittum etc.] nd&og. 

Vss. 188 sqq. Nunc nunc etc.] Benevolentiam ca- 
ptat, et adhortatur a recordatione virtutis. Ora- 
tio est generis deliberativi. Vs. 196. Extre- 
mes etc.] Magnus animus. Vs. 201. Attulit 
ipse etc.] Proverbialis versus. Vs. 210. At 
Jactus etc.] nd&og^^)* Vs. 213. Qualis spe- 
lunca etc.] Comparatio. Vs. 222. Auxilia etc.' 
Proverbialis versiculus. Vs. 230. pro laude 
LaudU cupido. Vs. 235. Dii, quibus etc. 


Invocat Deos maris. Vs. 236. Vobis laetus etc.] 
Sacrificium pollicetur. Vs. 244. Tum satkis etc.' 
Aeneas dispensator. Vs. 251« Maeandro 
Maeander fluvius tortuosus; erat autem in chla- 
myde flexuosa et in se remeabilis purpura. 
Vs.255. armiger'] Aquila, armiger lovis. V$.275. 
Qualis saepe etc,] Comparatio a serpente. Vs. 287. 
Gramineum etc.] Tonoy(faq)ia y qua reddatur res 
tenuis illustris. Vs. 299. Tegeae] Oppidum 
Arcadiae, Tegeum. Vs. j^05. iV^mo ejr Aec etc.] 
Pollicitatio. Vs. 310. Primue equum etc.] Prae- 
mia. Vs. 328. Nisus] Nisus cadiu Vs. S55. 
5a/io] Salio praereptus honor, dolo Nisi 
Vss. 348 sq. Tum pater etc.] Aeneae aequitas. 
Vs. 357. Et simul his eicJ] nd&og. Vs. 363sq. 
Nunc si cui] Certamen caestus. Vs. 369. Ore 
Dares] Daretis stolida ferocia notator. Vs. S82« 
Tum laeva etc.] Iuvenilis ardor. V's. 390. 7!uh 
tane tam etc.] Obiurgatio. Vs. 394. Ilk itd 
haec etc.] Observa Entelli modestiam et geuero- 
sum animum. Vs. 410. Quid, si quis etc«J 
Amplificat per comparationem. Vs. 426. 

Constitit in etc.] ^OTvnwaig» Vs. 454. irs] 
Generosa ira. Vs. 458. Nec mora etc.] Te- 
meritatis poenas nota. Vs. 467. Cede Deo] 
Cum Deo non pugnandum. Vs« 481. 

Sternitur etc.] Alhidil *ad sacrificia Italiae« 
Vs. 485. certare sagitta] Certamen sagittariorum. 
Vss. 490 sq. deiectam aerea etc.] Saepe meminit 
Homerus, sortiri quondam coniectis sortibus ia 
galeam Vs. 496. Pandare, qui etc»] na^ 

&og a circumstantia aetatis. Vs. 511. innexa 
pedem etc.] Graecismus. Vs. 525. Namque w- 
lans etc.] Prodigiorum omen. Vs. 553. Inee^ 
dunt pueri etc.] Equestre certamen pucroruni. 
Vs. 568. duxere Latini etc.] Haec dicit propter 
Acciam, matrem Augusti. Vs. 588. Ut quffOr 
dam etc*] Comparatio. Vs. 595. Carpedldins\ 
Carpathium , ^ mare inter Aegyptum ct Rho- 
dum, ab insula Carpatho illic posita. Vs. 606» 
Irim] Iris niintia lunonis. V. 622. Ae dfi 
Dardanidum etc.] Oratio hortatoria, qua ab 
affectu movet exordium. Vs. 626. Sef^tee 
post etc.] Amplificatio a tempore. Vs. 628» 
Sideraque emensae etc.] A facili et opportuno* 
Vs. 632. 0 patria etc.] A pio. Vs. 636.^ 
mihi Cassandrae etc.] A necessario , nempe a 
ticinii autoritate. Vs. 639. Nec tantis etc.] 


19) Hoc schol. in Editt. 1633. , 1635. deest. 


19 •) Conf. Hom. U. ni, 316. 





455 


PHIL. MEL. SCRIPTA PHILOLOGIGA. 


456 


I 


Tres Antenoridas^ Archilochus**), Acamas**), 
Elycaon. Vs. 488. Et conferre etc.] nd&og, 
Vs. 495. Deiphobum] Deiphobum, maritum He- 
lenes post obitum Paridis. Vs. 500. genus 
nUo etc.] Laus a genere. Vs. 512. His mer- 
sere etc.’ Signa maligni animi**). Vs. 523. 
Egregia interea etc.] Ironia. Vs. 529. Horta- 
tor sc. Aeolides] Ulysses et Sisyphos. Vs. 542. 
Hac iter Elysium etc.] Duplex inferorum via, qua- 
rum altera ducit ad campos Elysios, altera ad 
malam rem. Vs. 582. Hic et Aloidas] Ex Phi- 
media , Aloi uxore , et Neptuno. Vs. 595. Nec 
non et Tityon] Libido late patens. Vss. 598 sq. 
Immortale iecur ete.] Pascitur inquirendo. 
Vs. 602. Quos super atra etc.] Designat incertam 
vitam tyrannorum esse. Vs. 607. Exurgitgue 
etc.] Conscientia« Vs. 625. Non, mihi etc.] 
nd&og, Vs. 626. Ferrea vosr] Ex Homeri Ilia- 
des 18.*®). Vs. 640. Largior hic etc.] Revolu- 
to semel orbe , cum sub terra sol est. Vs. 646. 
Obloquitur numeris septem etc.] Orphei cythara 
septem tantum chordas habuit , duae postea sunt 
adiectae a Terpandro. Vs. 660. Hic manus 
etc.] Synthesis. Vs. 687. Venisti tandem etc.] 
Orditur ex abrupto, propter vehementiam af- 
fectus. Vs. 707. Ac velutf] Comparatio. 

Vs. 719. 0 pater etc.] Elegantissimum na&og. 
Vs. 724. Principio coelum etc.] Locus philosophi- 
cus. Vss. 739 sqq. Ergo exercentur etc.] Tri- 
plex purgatio. Vss. 741 sq. sub gurgitei etc.] 
Fortassis alludit ad lustrationes funebres, quae 
fiebant fumis , item spargenda aqua , item cre- 
mando. Vs. 752. Dixerat Anch. etc.] Mira 
inventio poetae, per quam ad Romanas historias 
digreditur. Vs. 760. Ille, vides f etc.] Grae- 
cos multos e moenibus Helena Priamo sciscitanti 
indicat. Hunc hoc loco imitatur VirgUius. 
Vs. 772. umbrata gerunt etc.] Conditores urbium 
civica corona insignitos fingit tanquam servatores 
urbium. Vs. 797. Extra anni etc.] Ultra 
aequinoctialem. Nam Romana arma ad Oeno- 
pliam venerunt , quae sunt ultra aequinoctialem. 
Vs. 807. Et dubitamus etc.] nd&og. Vs. 821. 

eS) Arcbilochns^ sfc recte Ed. Mog.; EdiU. IS83., 1540. 
ArsUochae; Editt. 1535., 1547. Archelochus. 

f3) Acamas3 recte Editt. 1535. , 1517. , Mog. ; Ed. 1533. 
Acomaa; Ed. 1540. Acomus. 

24) animi] in Editt. 1533., 1535. deeat. 

25) lliadoa 18.] sic acripsi; conveniunt enim haec Virg. 
verba cum Uom. 11. XVllI, 222.; Editt. 1533—1547., Mog.: 
lliadoa aecondo. 


natosque pater etc.] Exemplum Romanae fortxla- 
dinis«^ Vs. 826. Camillum] Camillus urlcmem 
civibus , et cives urbi reddidit. Vss. 848 
aera — marmore etc.] Per aera Corinthios indi «al; 
per marmor, Parios; per actionem causarm^m, 
Athenienses; per astronomiam, Aegyptios et 
Chaldaeos. Vs. 856. Marcellus] MarceL&ns, 
filius Octaviae , sororis Augusti , quem AugtLstos 
sibi adoptavit. Vs. 863. Sed frons laeta pammm 
etc*] Alludit ad immaturam mortem. Vs« ^6. 
Qui strepitus] Alludit ad Marcelli comitatum pro- 
pter aedilitatem. Vs. 885. Purpureos fe^c.] 
nd&og. Vs. 886. His saltem etc«] Conclcmsio. 
Vs. 894. Sunt geminae] Ex 'Homeri OA^ss. 
lib. 19.**). 

In Aeneidos libram VII. 

Vs. 15. Hinc exaudirf] Alludit ad fabuft^am, 
qua Circe dicta est formis brutorum hum^snas 
mutare. Vs. 29« Atque hic etc.] Aeneas ItaKl iam 
ingreditur. Vs. 37. Nunc stge] Invocaticz^*’)« 
Vs. 38. Quis Latio etc.] Nam hic orditur Ae^c^i^ae 
bella et res in Italia gestas. In hanc autem 3mar- 

rationem spargit semina et causas beUi. Vs 51. 

NuUa fuit etc.^ Duo enim fuisse infantuli filii La- 
tino scribuntur, quos occidit Amata, cum regKmum 
ad Aeneam iam perventum esset. Vs« 64. 
apes etc.] Portentum. Vs. 73. tjfnem] Ignis 
tentum regium, ut in 2. libro de Ascanio. Vs^ — 84. 
Mephitim] Mephitis dea gravissimi odoris est. 
Vs. 96. Ne pete connubiis etc.] Responsa Fa ^^ni. 
Vss. 112 sqq. Consumptis etc.] Egestas prae<^^icta 
per Harpyiam. Vs. 116. Heus etiam etc.] Re- 
ligiosum enim erat, mensam edere« Vs. 

Nunc pateras Signum laetitiae« Vs. -^36. 
Geniumque] Genius est conditio naturae. Vs. ^44. 
Diditur] Diditur, id est, spargitur, diffunditm_:arve. 
Hoc verbo saepius Lucretius utitur**). Vs« 154. 
ramis — PaUadis] Olea signum pacis« Vs. 

Ante urbem etc«] Alludit ad Romanum morem 
exercendi tirones« Vide Vegetium**). Vs. i70. 

Teefum ati^iisftifit] Descriptio regiae. Vs« 17i. 
Vrbefuit etc.] Domum ab Augusto in palati47 fi- 
ctam per transitum laudat« Vs. 185. Et cridae 



26) Hom. 06. XIX, 562 sqq. 

27) Hoc scbol. in Ed. 1547. deest. 

28) Hoc schol. ab Editt. 1583. , 1535. abest 

29) Veget, de re nflit c. 9 sq. 
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40S 

$uani reddit verisimiliorem« Vs« 81« 7V« /»ofo# 
Aeß§eamJ A maiore de suo officio« Vs« 85. 
dtnrat ignarui etc«] Irrisio« Vs« 87« Quidgron 
vidam\ Inversio« Vs« 89« Conamurf noa] A 
causa superioris belli Troiani verisimile .facit Ve* 
nerem etiam huius belli esse autorem. Vs. 101« 
aiiejctij Silentium loqueute love« Vs« 104« 
Aedpite ergo] Attentio. Vs« 107. Quae cuigue] 
lupiter dicit se nulli parti profuturum , sed faiU 
commissurum exitum« Vs. IIS. Allu- 
dit ad naturam Stygis. Vss. 1S2 sqq« Ipee iis- 

ter medios etc«] Retulit*^) ad luliuin Caesarem, 
qui aliquoties nudo capite signa cum hoste con-* 
tulit« Vss. 149 sqq. Regem adH etc«] Redit ad 
historiam de Tarchonie, quam paene in fine 
octavi libri reliquerat« Vs« 159. Hic magnus] 
Fingit eum consultantem de rebus suis. Vs. 16S. 
Pandite nunc] Invocatio. Vs« 166. Massicus 
aerata] Catalogus ducum, qui Aeneam secuti« 
Vs. 199. Fatidicae Manius] Manto filia fuit Tire- 
siae vatis. Vs. 217. ftegue enim etc«] INon de- 
cet principem totam noctem somno traducere« 
Vs. 226. Pone sequens] vnoxvnujoiQ. Vs« 2S7« 
Tela iater media] Perstringit obscure historiam 
de praemissis equitibus Hetruscis« Vs« 264. 
Tela man%$] Ex Homeri lliad« lib« 3«^* *)« Vs« 279« 
Quod votis etc«] Adhortatur milites ab necessario, 
utili et honesto« Vs« 282« Facta patrum] Con- 
silium« Vs« 288« Pentiius exponit] vjiotvnoo- 
öig. Vs« S06« Fragmina remorum etc.] vnnv^ 
nmaig. Vs« 812. Occiso Tkerane] Commemo- 
ratio caedium. Vss« 822 sq. Pharon — dd- 
$nantis] Melanchthon legit Pharo in Dativo, et 
clamaMi. Vs« 838« Suggere iela] Excitat sese 
recordatione suae virtutis« Vs« 845« Hic Cm- 
ribus] Promiscue recenset, ut etiam res est ge^ta« 
Vs. 856« venti] Comparatio a ventis. Vs« 869« 
Quo f%igitis] Propositio ab honesto. Vs.871« 
Spemque oieom] naOog. Vs« 878« Est via, qusi] 
0>nsiliiim« Vs« 875. Numina nuila] A possi- 
bili« Vs« 377« Ecce morte] Ab impossibili« 
Vs« 879« et medius etc«] Pallantis strages, quam 
suis exhortatis edidit. Vs. 884.^ Ossibus hae^ 
rentem] vnorvnoHng. Vss« 891 sq. Daucia etc«] 
vmnvntooig. Vs« 428« nodumque] Nodus, alias 
deperditam peditum multitudo est« Vs« 489. 
Mnterea soror] Soror Turni nympha erat. 
Vs. 448. superem etc.] nd&og irae. Vs. 450. 

31) Betolitj sic Editt. 1533 — 1540. etMog.; Ed.l547. Alludit. 
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Aut leto insigni] Exem^um^glo^rTaer Vs. 455. 
Stare' procul] Pulchra ferocientis descriptio. 
Vss. 468 sqq« sed famam etc«] Confutatio precum 
ab exemplo. Vs« 492. qualem mermi] oop- 
xaa/iog. Vs« 497. ne/os] , Danaidum , quae 
iugularunt maritos. Vs« 501« Nescia mens] 
Exclamatio , ne quis secundis rebus infleUir. 
Vs. 507« 0 dolor] Exclamatio. Vs. 518. JVoxi- 
ma quaeque] vncaxmmoig pulcherrima. Vs. 516. 
Omnia sunt] nd&og. Vs. 517. Tunc adiH, 
dexiraeque] Alludit ad priscum morem; solebat 
enim litari principibus iugulatis aliquot hostibus. 
Vs. 546. Et totum clypei] vmnvnoeoig. Vs. 553« 
Loricam, clypeique] ^orvnosaig. Ys. 564. 
tacitis r. Angelis] Unde proverbium tractum: 
Amyclas silentium perdidiL Vs. 585« Dieia 
parat] Vera fortitudo neque maledica est üeque 
minax. Vs« 592. Lueage, nulla etc.] oocp- 
xaofiog. Vs. 616« Et Dauno] Potentiale nd- 
Oog. Vs« 618. iZfetenieii] Ab honesto« Vs«619« 
Pihtmnusque] Pilumnus 'ex love. Vs. 687. In 
faciem Aeneae] Decorum; neque enim decebat 
Turnum fugere« Vs« 649. Quo fugis] Ironia, 
per amphibologiam. Vs. 668« Omnißmtens] 
Turni querela ab bonato« Vs. 690. Succedit 
pugnae etc«] Decoram in T}^henis observatum, 
qui infensum Mezentium*^) oderant« Vs« 698. 
Sed Latagum] xmmvnmaeg. Vs. 704. In hscem 
genitori] Alludit ad visam Hecubes. Vs. 707« Ae 
velut iüe] Mezentius comparatur apro« Vs«716. 
Venerat antiquis etc.] Fictiones citra amnem ne- 
cessitatem obscurae historiae. Vs« 726. 6nif- 
det, hians] Comparatio emphatica et Homerica. 
Vs. 738« Paeana] naiay vox triumphantis. 
Vs« 742« Ad quem subridens etc«] Relatum ad na- 
turam ingeniorum humanorum , qui casus et fata 
imminentia contemnunt« Vs« 761« Usiphom] 
Tisiphone, id est, ultio cordis. Vs. 782. et 
dulces etc«] ndOog a patria« Vs« 791. Hic mari- 
tis durae] Änoarqoqrrj ad Lausum« Vs. 802. 
furit etc«] vnoftvnmaig^ Vs. 816. Per medium 
etc«] Extenuatio« Vs« 828« Manius, ut cineri] 
Alludit ad impietatem Mezentii. Vs. 880. 
Aeneae magm] A victore insigni vinci, est glo- 
riosum« Vs« 846« Tantane. me] Exclamatio. 
Vs. 858. Hemd deiectus equum] na&og ab eqno; 
sunt enim in equo praesagia. Vs. 872. Et 
riie etc.] Adfectus. Vs. 875. Sie ßiater] Aeneas 

3t) Mesentlom] sic Editt. 1535^1547. et Mog.; EO. 1333. 
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Vs. 341. Turn%\ Reücit in Turnum belli causas. 
Vss. 352 sqq. Ai vero etc.] Poena rupti foederis. 
Yss. 357 sqq. Tu metiar etc.] Narratio continens 
precationem. Yss. 364 sqq. Et cupidae etc.] 
Amplificatio laudum Aeneae. Ys. 372. Ergo 
age~] Epilogus. Yss. 381 sqq. Quicquid td est 
etc.] Annuit Aeneas. Yss. 395 sqq. Congeeias 
etc.] Comburuntur socii. Yss. 402 sqq. Jam- 
qw sequene etc.] Troiani accedunt ad moenia La- 
tini. Yss. 421 sqq. tune cum etc.] Aeneae et 
Latini congressus. Vs. 434. Nunc oye] Hor- 
tatio. Yss. 454 sqq. ceu quando etc.] Compa- 
ratio. Yss. 482 sq. Auratum gemmis etc.] Mu- 
nera. Yss. 493 sqq. Convenere eie,“] Apparatus 
convivii. Vs. 510. Incipiunt fandol Confabu- 


lantur. Vss. 523 sqq. Esse paterna etc.] Tro- 
ianae gentis origo. Vs. 538. Aeneas urhem etc.] 
Aeneas designat urbem aratro. Vss. 552 sqq. 
Gnate etc.] Venus consolatur Aeneam , promittit- 
que immortalitatem. Vss. 558 sq. Namque erit 
etc.] Exponit prodigium. Vs. 570. Quam sta^ 
tuis etc.] Urbs de nomine uxoris Lavinia dicitur. 
Vss. 587 sq. et iam decedens etc.] Latinus mori- 
tur. Yss. 595 sqq. Omnipotens genitor etc.] 
Precatio Veneris ad lovem , ut ad astra recipiat 
Aeneam. Ys. 606. Olli hominum etc.] lupiter 
Veneri. Vs. 623. Tum Venus etc.] Venus de- 
mittit se. Ys. 630. I$%digetem~\ Aeneas Indigetis 

nomen sortitus est. 
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rum mcnsea, in ueieribus monumentiM Romae repertu Sejc j fr iorum men$ium- digestio ^ ex «e. 
Ouidtj Fastorum lihriß excerpta* Adiecimus quoque in Fastorum libros Scholia Philippi Mi 
lanthonis^ Coloniae Martinas Gymnicus excudebat y Anno M^D.XLVIIL 8. S6 plagg. litt.A — 

Aa — Cc sign., 413pagg., non num. yacaat (pag. 3 — 160. Oyidii Fastorum libri YI., adieeti 

in margine scholiis et yarietate lectionis; p. 161 — 176. CI. Ptolemaei inerrantium stellarum significatio 
nes per NicoL Leonicum e Graeco translatae, praemissa epistola ad lectorem; p. 177 — 190. Phil. Me 
lantkonis in libros Yl. Fastorum Oyidii Scholia; seq. fol. yacat; p. 193 — 307. Oyidii Tristium libri 
c. scholl, marg. et yarietate lect.; p. 308 — 413. Eius de Ponto libri lY. c. scholl, marg. et yar. lect. *). 

P. Ovidii Nasonis poetae Sulmonensis Fastorum libri VI. Tristium libri V. De Ponto libri 
In Ibin. Cum Commentariis doctiss. virorum y uint, Constanti j Fanensisy Pauli Marsi ^ Bartl 
Merulae y Domitij Calderiniy Zarotti: multo quam hactenus usquam y et elegantius et emenda 
tius excusis. His accesserunt Enarrationes Viti Amerpachij y lacobi Micylli et Philippi Me^^ 
lanchthonis Annotationes^ longe doctissimae: quibut loca uel de pr assata y uel obscuriora y parum — 
que recte hactenus ab alijs intellecta y ita emendantur et explicantur y ut uix quicquam deside- 
rare amplisss horum librorum studiosi possint. (Infra haec Insigne 'tjpogr.: Superior humani cor- 
poris pars tribus capitibus instructa columnaeque imposita.) Cum locuplete rerum et uerbosrum in hia^m 
memorabilium Indice. Basileae per loannem Heruagiumy Anno 1550. Mense Martio, — As 

fine:) Basileae y per loannem Herstagiumy Anno 1350. Mense Martio. Fol. Sign. a, a — e, A — ! 

Aa*— Zz, AA — ZZ, Aaa — Hhh, 4 foll., non num., 793pagg., non uum. (fol. a 3* — 4* la< 

Micylli praefatio ad lectorem, Pauli Marsi Piscinatis praefatio in Fastos, eiusdemque y ita Oyidii; pag. 1 





a 


't; 



387. Oyidii Fastorum libri Yl. cum Antonii Constantii Fanensis argumento eiusque et Pauli Marsi scholiis r 
p. 387 — 391. Phil. Melanthonis in libros Fastorum scholia; p. 391 — 398. Yiti Amerpachii praefat. er 
scholia in eosdem; p. 399 — 409. Inerrantium stellanim significationes ex Plinio, Columella, Ptolemaeo etc. 
p. 410. Barthol. Merulae epistola nuncupat, ad Marcum Cornelium; p. 411— 543. Oyidii Triadun libri Y 
cum Merulae in eos enarrationibus; p. 544 — 573. Yiti Amerpachii epist. nuncup. ad loh. Hodioviscum et ex 
positio librorum Y. Trist. Ovidii; p. 573 — 578. Y. Amerpachii epist. nuncup. ad Bohuslaum Hodioyisc u m 
Oratio Aiacis ex Xlll. Transform, conyersa in solutam orationem per eundem, Responsio Uljssis; p. 

(iterat.) — 718. Oyidii de Ponto libri lY. cum Merulae et Micylli in eos enarrationibus, praemissa Merula».^^^ 
in eas praefatione ad Marcum Cornelium; p. 719 — 739. Y. Amerpachii epist. nuncup. ad Christoph, s 
Mingvritz et expositio illorum librorum de Ponto; p. 740 — 793 [fol. Hhh 1*] Oyidii in Ibin carmen3 
cum Domitii, Zarotti et Micylli coihmentariis; fol. Hhh 1^ — 6* Rerum et yerborum in Oyidii Fasto 
rum, Tristium, de Ponto, commentariis memorabilium Index, in cuius calce Clausula typogr. addita est 
ult. pag. yacat) **). 

P. Ovidii Nasonis Fastorum lib. VI. Tristium libri P’. De Ponto lib. IIII. Itcsky Gassdii Pt 
lymaei inerrantium Stellarum significationes , per Nicolaum Leonicum e Graeco translata 
JCII Romanorum menses y in ueteribus monimentis Romae reperti. Sex priorum mensium di 
gestio y ex sex Onidij Fastorum libris excerpta. Adiecimus quoque in Fastorum libros Sebo 
Ua Philippi Melanchtnonis. Basileae, (Hic Index figuris ligno incisis cinctus est) — (In fine:) Basi 
leaCy per ikenrichum Petri y Anno Salutis humanae y M. D. LI. Mense Augusto. 8. ^ pia 
litt.A — Z, Aa — Kk sign., 465 pagg. et 15 foll. non num. (pag. 3 — 194. Ovidii Fastorum liM Y 
cum scholl, margin., inter quae in his et seqq. libris etiam yarietas lectionis affertur; p. 195 — 337. K 
de Tristibus libri Y. c. scholl, marg«; p. 338 — 465 [fol. Gg 1*]. Eius de Ponto libri lY. c. scholl, marg 
, fol. 1^ — Hh Claudii Ptolemaei inerrantium stellarum significationes, per Nie. Leonicum e Gra 

translatae ; fol. Hh 3* — 5^ Xll Romanorum menses in yeteribus monimentis Romae reperti ; fol. Hh 6* 

Ii 1* Menses quidam ex antiquorum fastis, variis in locis reperti; fol. li 1^ — 5^ Sex priorum 
digestio, ex sex Ovidii Fastorum libris excerpta; fol. Ii 6* — 8* Ph. Melanchthonis in libros Yl. Fastoru 
Ovidii Scholia, in quorum calce Clausula typogr. legitur; ult. pag. vacat). Hunc Tomum (I.) seqnitim:-^^ 
Tomus (11.), cuius Index cum Indice Tomi (II.) editionis Basti. 1548. et verbis et figuris omnino co ^ 
^tiit. In fine huius Tomi legitur Clausula : Basileae y per Henrichitm Petri y Anno Salutis y M.D. 

Mense Augusto, 8. 30Ya pittgg* litL Aaa — Zzz, AAa — HHh (Y* ph) *igo., 486 pagg., seq. 
non num. (Admonitio et Clausula), ult. fol. album 

— Fastorum libri sex. Quibus accessere Claudii Ptolemaei Inerrasstium SieUarum sigmifiM 
tiones per Aicolaum Leonicum e Graeco translatae. JCII. Romanorsm menses y in meterii 







*) Haec quoque Ed. , quam ex Bibliotb. acad. Yratislav. in amnibus babeo, Scbwolgero iatoognite ftiit. 

**) Haec Ed., quae in Bibliotb. regia Btut^ard. et in jneis libris est, a Scbwelgero I. h 654. ei in Ovidii 

Ed. Bipont. (1783. 8. 3 Tomi) Tom. 1. in notitia literaria p. LIY sq. memorator. 

^*) Hanc Ed. , quam etiam Schwelger 1. 1. p. 854. memorat , ex BibUotb, senat. Norimb. fn manibus babeo. 
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etiam eo , quod sermonibus ipsius Promethei 
affluxit ad gentes doctrina de creatione humani 
generis, nempe quod Deus ad imaginem sui crea- 
rit hominem. Lactantius Firmianus putat Pro- 
methea fuisse primum , qui statuas seu simulacra 
finxerit , ac scribit illum vixisse temporibus lovis, 
quibus templa constitui , et idola coli coeperunt. 
Divus tamen Augustinus fabulam exponit eodem 
fere modo, quo nos, videlicet de sapientia et 
doctrina, qua ille hominum animos excoluit. 
Ita enim scribit de civitate Dei: Regnantibus me- 
moratis regibus fuisse a quibusdam creditur Pro- 
metheus, quem propterea ferunt de luto for- 
masse homines, quia optimus sapientiae doctor 
fuisse perhibetur. Qua vero providentia Dei, 
homo sit creatus, indicat aptissima corporis figu- 
ra , et facultas rationis , qua ipse a brutis differt; 
eamque differentiam Ovidius in hac fabula ex- 
plicat perquam erudite bis verbis (Vss. 76 sqw) : 

Sanctius Ais animal meniisque eapadus aliae 

Deerat adhuc , et quod dominari in caetera 

possit 

Dicitur enim sanctum et capax altae mentis, 
nnimal rationale , habens agnitionem Dei ; estque 
solus homo particeps rationis , cuius caetera ani- 
xnaiia omnia sunt expertia. Neque aliud signifi- 
cat hoc loco mens alta , nisi rationem notitia Dei 
ct legis naturae, quae est radius sapientiae Dei, 
lUastratam. Ac omnia huius mentis imperio sub- 
secta sunt. Nam etsi multa animantium genera 
ct mole et robore corporis praestant (quae enim 
lioniinis comparatio vel ad balaenam" vel ad ele- 
phantum?): tamen ipse omnium dominus existit 
propter rationem. Hac nimirum in profundo 
aquae pisces capit; hac, in terra feras etbelluas 
domat ; hac e sublimi aere volucres in suam po- 
testatem redigit ; figura item corporis humani, 
non prona, sed erecta, documentum est finis, 
ad quem homo creatus est: nempe ad agnitio- 
nem Dei , et contemplatipnem rerum coelestium, 
«piaTum spectaculum ad nullum aliud genus ani- 
malium pertinet, quam ad genus humanum : id 
quod etiam poeta noster significat verbis admo- 
dum iilustribns, cum inquit (Vss. 84 — 86.) : 

Pronaque cum spedend animalia caetera terram. 

Os homini sublime dedit, coelumque iueH 

lussit et erectos ad sidera tollere vultus. 


Ac videtur Ovidius praeclaram hanc sententiam 
mutuatus a M. Tullio Cicerone, qui primo de 
Legib. ita scribit : Figuram corporis habi- 
lem et aptam ingenio humano dedit; nam cum 
caeteros animantes abiecisset ad pastum, solum 
hominem erexit, et ad coeli quasi cognationis do- 
miciliique pristini conspectum excitavit. Eandem 
vero sententiam Silius Italicus imitatus, red- 
didit his versibus , bonis quidem , sed longe dis- 
similibus: 

Nonne vides, hominum ut celsos ad sidera vultns 
Sustulerit Deus, ac sublimis finxerit oral 
Cum pecudes, volucrumque genus, formasque ferarum 
Segnem atque obscoenam passim stravisset in alvum. 

Porro quod Prometheus fingitur auxilio Miner- 
vae in coelum ascendisse , et ignem facula sustu- 
lisse de rota solis, quo igne homines animati 
sint: eo significatum arbitror, eum doctrinam 
de Deo, et vitae leges, et anni ordinationem 
multis populis tradidisse, ut lutea eorum corpora, 
hoc est , rudes animi, honestis artibus excoleren- 
tur. Fuit enim astronomus suo tempore omnium 
peritissimus , teste Servio ; ac quoniam fertur in 
Caucaso monte. Aquilae signi coelestis' causam, 
naturam , et situm indagasse , ob hanc curam 
et sollicitudinem fingitur alligatus Caucaso , ubi 
aquila cor ipsius exedat. Ad haec, Plinius refert, 
flammam a Prometheo excussam e silice , cuius 
usus antea erat ignotus, quod etiam existimo al- 
legorice dictum esse. 

f 

De quatuor mundi aetatibus. 

Vs. 89. Aurea prima sata est aetas , etc. 

Propagato genere humano, mundus paula- 
tim degeneravit, ac subinde factus est deterior« 
Haec est enim rerum humanarum conditio , ut 
successu temporum omnia in peius ruant; ac 
quemadmodum semina et plantae paulatim dege- 
nerant: ita quoque homines singulis aetatibus 
deteriores nasci manii^tum est. Quod ut signi- 
ficarent poetae , confinxerunt metamorphosin 
aetatum, ac fabulati sunt, 'primam ex aurea fa- 
ctam esse argenteam; deinde ex argentea factam 
esse aeneam ; ac postremo ferream. Dicitur au- 
tem prima aetas aurea , tum propter naturam et 


11) povssil sic Editt. 1565., 1659.; Ovid. Ed. MiUch. 

posset. 


If) Cic. de legg. I, 9, SS. 

It a) Sil. Ital. Panic. XV, 84— S7. 
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qaod an^qqitas l^vem yQcaii;it^hqfpita|^ ; appa- j\ 
ret item ex historia Livii de Badio, civeCam- 
pano , qni in conspedtu ^tiorüm exercitüuin , Q. 
Grispino Retnano hospftinm solenniter renuntiat, 
ut xaiii ieo congredi po^sitf iiostili more» Tanti 
enina finbaloUm >ius hospitii, nt ne ab hostibus 
viokMlür. 

iluvium lleucauonis* ^ 

V 3 S. . 26 O sq, Poena placet diverea} gentu, mor-’ 

■ I - , idle Mfb undia , 

- 

i^quitur descriptio .dfluvii, quo extiflctum est 
genos humiuiuin propter impietatem , iniostitiam 
et cradelitatem : ^ qua descriptione observ^pdae 
«mt amplifica^pnes,. prosopopoeiae,, et bypoty- 
poses poeticae. Nam Ovicbüs non tan^nm dicit 
aquas inundasse terram universam sed addit 
causas et rationes, unde tanta vis aquarum ex- 
titerit, nempe ex magnis et assiduis: imbribus, 
tetraeque motibus. Ad has vero naturales cau- 
sas varie et iucnndd explioindae, hngit primo 
Aquihmem ventum' a love iacludiin carcerem, 
'BC quid impedimenti dUurip inferat. Est ehiita 
■ Aiqtiilo rieriis , quo flante-, nubes cft- imbres dissl- 
-pari solenti Econtra Austnlm immitti ad indii- 
cendas nubes et pluvias ; is enim ventus est hu- 
midus: ideoque nubila fronte, humida barba, 
madidis capillis et rorantibus pennis depingitur. 
Deinde Irim, lunonis nuntiam, colorata veste 
indutam afferre alimenta nubibus ac pluviis, quia 
imbres aUgentur toscida illa niibe, !h qua arcus 
coelestis apparet in aquam condensata. . Ad haec 
fingit Neptunum, Ibvis fratrem, convocare et 
hortari flumina ad effundendam omnem vim 
UquarUm, snoqtte sceptro concutere et movere 
terram. Postremo , decrescentibus undis Aqni- 
Ibnem rixrsus emitti ad inducendam serenitatem, 
ao Tritonem Neptuni tubicinem canere receptui, 
et revocare flumina ad fontes. Hae prosopo- 
poeiae et hypotyposes docent, quomodo res in 
poemate illustrandae atque amphbcandae sint. 

Porro j, reparatio hominum adscribitur Deu- 
.caHqni, filiq.P,roqietheL, e^dem (ut arbitror) ra- 
tione , qua ^^^Uo hominis adscribitur ipsi Pro- 
metheo : nempe quod gentes ab eo edoctae , reti- 
xmerint memoriam diluvii. Apud Lucianum in 
libello de Syria Dea **) extat locus , ex quo mani- 


t8) Ut. XXV, 18. 

Wy Jaadaii. de Syria Dea c. 12. Ed. Schmid. 
VUiAIITH. Opbb. Vol. XIX. 


festum est , per diluviqm , DeucdUoqia inlelligi, 
D^on (ut quidam voluqt) inundationem illam, qua 
olim, Graecia et Italia vastata , a^ue Atlanta in- 
sfula. absoiq>ta est; < se4 diluvium, npiveraale, qnn4 
fuit Noae temporibus. Sic enim ibi scribit Lu- 
cianos : tradi a Graecis hanc hominum generatio- 
nem, quae nunc est, ab initio haodquaquam 
fiiisse, sed eam, quae tunc fuit, totam interiisse; 
hos aiitem homines, qui nunc sunt^ secundi ge- 
neris esse, eius, quod rursus a Deacaliohe in 
tantam raultitadinem excrevit.,-^ < De illis autem 
hominibus V huiosmodi quaedam narrari. Cum 
efferi P*) admodum essent, nciaria opera eoe per- 
petrasse; neque enim insmrandnmi servasse, ne- 
que hospites recepisse, neque ^uppUcum misertos 
esse; ob quam rem ipsos maximam quoque cala- 
mitatem subiisse. Statiln ^im et tellus multam 
aquam effodit, et imbres magni fuerunt, et flu- 
mina solito maiora decurrerunt , et mare eo us- 
que ascendit, dum omnia aquis involverentur, 
atque omnes perirent. Deucalion autem solus 
hominum relictos fuit^ in secundam videlicet ge- 
nerationem, prudentiae simul et pietatis gratia. 
Servatos autem fiiit hoc pacto : arcam quandam 
magnam , quam ipse habebat , impositis in eam 
et liberis et uxore sua, conscendit. Gaeternm 
cum ipse ingrederetor, venerunt eodem et apri 
et equi , et leonum genera, et serpentes, aliaque, 
quaeconqoe tellure pascuntur , bina «x uno quo- 
que genere , cuncta. . Ille ai^m xecepit ad se 
omnia, atque ea ipsipn haodquaquam laedebant, 
sed magna inter eos, love' ita dispensante, con- 
cordia erat, unaque in arca omnes navigabant, 
^am diu aqua superabat« HaecLucianos. Quin 
etiam Plutarchos de industria animalium scribit, 
columbam ex arca Deucalionis emissam , , attulisse 
indicium recedentis diluvii. 1^ his igitur mani- 
festum est , quod dixi , per diluvium Deucalionis 
intelligi diluvium Noae, quia in sacris litteris 
similia traduntur de animaUbos a Noa in arcam 
receptis, et de cohimba ab eodem emissa. 

Iris cur nuntia lun,onis. 

. * • . • • i » 

Vss. fl70sq4 NatMa Im$fOHia vatioa indlita co- 
leres I 

' Concipit hia mtptaa etc. 

Arcus coelestis dicitur bis- 
quod est loqui. Sic enim Socrates apud Platonem 
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L7 XCL ENARRATIO I^Rl 1. 

De telis, 4]«ilins Capido armatur. 

Vs. 456. Quidque tM 'lascive puer cum f&rt^us 

armis^ etc. 

i 

Ad «cpitttieadam amoris yim atträaiuntur 
ipidini sa^gfttae et faces ; tiairi ui ftibH Igne et 
TO, ita nec amore quicquaro acrius magisque 
netrabUe , quamquam amor etiam igne arden- 
>r est: siquidem ignis adiuit tangentes» et pro- 
ma tantum cremat ; amor e longinquo urit. 
>n uno autem modo omnes in amore affecti 
Dt: alitis aKb amat vehementius, nec raso ac- 
Ik, «t vel puellae aversentur procos, vel praei 
idlas, a qmms amantur ardentimirae; id quod 
>olUni ipsi accidisse hac fabula traditur. £a 
causa etiam Cupido armatur sagittis di^aii- 
s , videlieet aenäs et obtusis , auratis ct plum- 
is. Nam (ut inquit Horatius**)): 

Sic Tisaa Veneri , eat pincet inparea 
Forans nt^ne nniuos sub insn nhenen 
Snero mittere com loco. 

Apollo cur invedtoT medicinae et 

musices. 

Apollo fingitor inventor medicinae propter 
n solis, qua herbae vegetantor, quarum in 
‘dicina usus est maximus ad salubritatem' cur- 
rum humanorum. Fingitur et inventor musi- 
I ad commendandam dignitatem artis ; nam Ve- 
•eSf ut significarent musicaVn divinitos faveh^ 
n esse, non homini, sedDeo inventioneni'eidS 
{eribundami eristimarunt. Hinc igitur Apetts 
itu iaCtat: 

Vs. 518. "Per me concordant carmina nervis. 

« 

m : 

Vss. 521 sq. fnventum medicina meum est, opi- 

fexque'^') per orbefn. 

Dicor, et Viarum suhieeta potentia nohis. 

Daphne in laurum**). 

Daphne laurum significat, ac fingitur tum 
a Penei fluminis, eo quod ripae eius abon- 
nt lauro , tum amata ab Apolline , quia haec 
bor praebet medicinae magnum iisum ; estqoe 
ectatissima (ut scribit Plinius) apud Delphos, 
i Apollo colebatur. Ipsius vero Daphnes in 


M) Hovmt. Od. I, as, 10— it. 

15) opifexfN«] sto Editt. 155E, 1550.; Ovid. Ed. MKscfc. 
or^srque. 

S) Hanc fabolsm narrat OoM. Mot. 1, 400 s«|. 


METAMORPHOSEON OYIDIL SiM 

arborem seroper virentem mutatio, docet im- 
mortalem gloriam esse paratam virginibus pudi- 
citiam conservantibus. 

Laurus et qnercus cur ante imperato- 
rii raaedesposita e. 

i 

Vs. 563. Mediamque tubere quercum. 

Romae ante imperatoram aedes erat posita 
quorens inter duas lauros , quae sigmfic^at , sa- 
bitem reipublioa« tuendam esse virtute et felici- 
tate imperatorum. Lovius voro , erat signum 
viatoriae ac triumphi ; quercus vero erat signum 
coaaervati civis: unde conferto bello] ei impera- 
tores , , qui insignem victoriam essent conseciki, 
iaCapkolium cum laurea mvehebantor , et qui 
cavem ab hoste conservasaet , qnema corona do- 
nabatur. 

Io in vaccam**). 

Aegyptii propter agriculturam divinis ho- 
noribus coluerunt 'bovem. Apud hos cum lo, 
filia Inachi, regis Argivorum, divinos quoque 
honores consecuta , et mutate nomine Isis dicta 
Osset, occasionem dedit fabulae, ut diceretur mu- ' 
tata, in bovem , hoc est , in Aegyptiorum numen. 
Fuit autem a Phoenicibus rapta et in Aegyptum ab- 
dneta. l%oeinces enim cum more usitato (quem- 
admodum refert Herodotus) navigassent Argos hi 
Graeciam , et exposuissent ibi merces , atque ad 
eas emendas accessissent feminae Argivae , inter 
quas erat Io regis filia, rapuerunt omnes, et 
raptas detulerunt in Aegyptum. Fuit etiam tra- 
dita et in matrimonium collocata Osiri, Aegyptio- 
rum regi , cui cognomen erat Amrooni seu lovi, 
teste Diodoro Siculo***). Hinc fingitur a love 
amata. 

De Argo et Mercurio**). 

Centum luminibus cinctum caput Argus ha- 
bebat. Argi fabula, si referatur ad mores, do- 
cet neminem esse tam oculatum, cui a Mercu- 
rio , hoc est, ab homine versuto et eloquente im- 
poni nequeat. Mercurius enim olim habebatur 
pro Deo eloquentiae et versutiae, cuius alata ta- , 
lavia significant et velocem ipsius motum, quia 
omnium planetarum velocissime movetur; et vo- 


37) Tide Ovid. Met. 568— MI. 
37 •) Diodor. Sic. BiUlotb. I, 35. 

38) V4d« Ovid. Mbt. I, 634 034 . ■ 
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Ascalaphus in bubonem 

Ascalaphi sicut et corvi exemplo monemur, 
ne quid temere indicemus, quo subeamus aut 
odium aut poenam. Nec sine causa Ascalaphus 
importunissimus index , fingitur mutatus in bu- 
bonem; est enim bubo index maxime abomina- 
tus, qui cum domibus insidet, feralis existit. 
Tales Ascalaphi sunt delatores , qui in aulis prin- 
cipum existunt indices multis exitiales. 

Sirenes in monstra. 

Vss. 552 sq. vo6is, AcAetotdes, unde 
Pksma pedesque avium y cum virginis ora jfc- 

raiis ? 

Sirenes fuerunt reginae insularum, quae Pae- 
stano et Salernitano sinui adiacent, tenueruntque 
loca Campaniae, in quibus Neapolis, Surrentum 
cum promontorio Minervae : unde et ea loca , Si- 
renum scopuli nominantur. His regnantibus ex- 
citata sunt litterarum studia in promontorio Mi- 
nervae, extructo illic Athenaeo , hoc est, gymna- 
sio, a quo promontorium illud, Minervae dici- 
tur. Erat enim Athenaeum locus Minervae dica- 
tus , ubi publice docebantur artes liberales , qui- 
bus praeesse illa putabatur. Id vero gymnasium 
fuit adeo celebre, ut eloquentiae et litterarum 
studia, quae ibi floruerunt, dederint locum fa- 
bulae de suavitate vocis et cantu Sirenum , quod 
etiam Homerus declarat , cum illa ipsa Sirenibus 
attribuit, quae sunt Musarum, videlicet et peri- 
tiam canendi, hoc est, eloquentiam, et histo- 
riarum , rerumque naturalium cognitionem. Sic 
enim de se gloriantur apud Homerum Sirenes, 
duodecimo Odysseae **), profiientes scientiam 
omnium, quae in terra fiunt, geruntur et gi- 
gnuntur : 

Ov ydg noi rig naQtjkaos VT\i fj^ikaivp, 
nifiv y fifxioyy fihXLyriQXJv &tw OTOfidxwv bn 

axovaai * 

diX* iiys TkQxjjdfuyog yelrcti , xai nkeLova dd(6g. 
idfisv yoLQ Toi ndvSt, od iri TqoLji , 

jb Ssior \6xrj[ii /ubytjaar • 
idftBV (T, boaa yBvr\xai ini x&ovl novkvßo- 

xbLqji. 

Ac finguntur Sirenes filiae Calliopes et Acheloi, 
propter professores litterarum accersitos ex Aetp- 


Sl> Ovi4. Met. V, 539 — 550. 
32) Hom. Od. XII, 167 191. 


lia et Acarnania , quam Achelous , celeberrimus 
Graeciae fluvius, separat: perinde ut si q»b fin- 
gat Musas Regiomontanas esse filias Calliopes 
AU>is , propter lectores huc vocatos ex AcadeiMa 
Yitebergensi ad Albim sita. At postquam bonae, 
artes illic excitatae sunt , et summe cum admira- 
tione hominum effloruerunt, posteritas (ut fit) il- 
lis abusa est ad iniuriam , contumeliam , et per- 
niciem reipublicae. Ad haec adolescentes, causa 
studiorum eo missi , fecerunt iacturam patrimo- 
nii, scortis addicti: unde apud exteros Athe- 
naeum illud coepit male audire, emana vitque 
fabula de Sirenibus in monstra mutatis, a quibus 
accedentes , in naufragia , hoc est , egestatem 
vel perniciem attraherentur. Hanc ob causam 
ipsae Sirenes nunc accipiuntur pro illecebris vo- 
luptatum , quae antpa pro Musis habebantur: ea- 
rumque musica accipitur pro eloquentia non ad 
permulcendos, |sed perdendos homines compa- 
rata: qualem Aeschinis eloquentiam Demosthe- 
nes esse dixit. 

Porro sicut Ulyssis socii Sirenas praetervecti 
sunt obstructis auribus , ne blandis et dolosis can- 
tibus illicerentur in naufragium: ita nos decet 
aversari et fugere voluptates, nec praebere illis 
aures, qui dulcedine orationis corruptelaque de- 
pravant doctrinam religionis. 

De Alpheo et Arethusa 

Opinio est Alpheum ^ fluvium , qui in Pelo- 
ponnesiaco littore absorbetur , sub mari pene- 
trare in Siciliam, et ante os Arethusae fontis 
emergere iuxta Syracusas : cuius rei sive coniectu- 
ram, sive veritatem, poetae ut celebrarent, fabu- 
lati sunt Alpheum amore ipsius Arethusae tam 
longo tractu sub mari cursum agere. Est enim 
Arethusa fons totius Siciliae celeberrimus et am- 
plissimus, ad cuius os ipse Alpheus quasi volu- 
ptate gestiens et exultans e fluctibus maris emer- 
git tanto impetu, vix ut cymbis adiri possit. 
Qui vero opinantur illum ex Helide eo usque pe 
netrare, hac coniectura ducti sunt, nempe quo 
stato tempore, cum Olympia celebrabantur, e 
victimarum sorde^ in amnem proliciebantur , AI 
pheus in littore Siculo solebat fieri turbidas, e 
Arethusae fons redolere fimum ; sed Strabo negat 
haec ess<e vera, quamvis Timaeo philosopho , et 


33) uauCragia] sic Editt. 1665.; Ed. 1669. male: naafrsgio. 

34) Ovid. Met. V, 672 sq^ 
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Ubertioi UerjM« ftillAt ie rape cadentes 
' Fonticnlns vitreia conspiciendiui aqnis, 

Qoem bibit in petris Samnitibas fncola vallis 
Tapinae, et sedat blandula lympha sitim. 

Tran olim bio, fbma est, vidnae ievere paellae 
Haec patrem, haec natam, tristior illa virnm, 

Qni com Bomanis dncibos tano fortibus armis . 

Congressi pulchra morte obiere diem 
0 fons nate piis lacrymis et detibus ancte. 

Testis et antlqnae fons pietatis amor. 

Lycti in ranas. 

Depingiintar hic ingenia et mores rustl- 
coram , qui in multis regionibus , ut in An- 
glia et Vasconia, adeo improbi sunt et ma- 
litiosi , ut nemini ullum humanitatis officium 
praestent, ne ipsi quidem Deo , si advenerit. Ea 
est autem natura rusticorum, ut quo magis rogen- 
tur, eo insolentius et contumacius se gerant. 
Servat igitur decorum poeta in eo, quod fingit 
Lycios nulla obtestatione flecti, eosque converti 
in ranas« Ut enim ranae in paludibus et Jimo : 
ita rustici in tabernis, humore, salto, alterca- 
tione et vociferatione gaudent, ac sibi viden- 
tur perire siti, nisi in ipsis quasi doliis habitent« 

Marsyas excoriatus 

Marsyas fuit poeta lyricus, quem Ovidius 
propterea, ut arbitror, appellat Satyrum , quod 
vel inconditos vel obscoenos versus scripserit. 
Hunc poetae fabulantur com Apolline tibiarum 
captu certasse. Fuit enim insignis quoque musi- 
cus, atque omnium primus tibiam modulate in- 
flavit. Cum vero ars tibiarum ab illo excitata, 
haberi apud Graecos, praesertim Thebanos, in 
tanto honore ac pretio coepisset, ut a multitu- 
dine omnibus fere liberalibus artibus anteferre- 
tur, essetque prope honorificentius nomen tibici- 
nis, quam aut poetae aut oratoris , Athenienses, 
apud quos eloquentiae et sapientiae studia erant 
in admiratione, ad evelfendaio hanc opinionem, 
finxerunt fabulam de Minerva tibiam abiiciente, 
et de Apolline excoriant^ Marsyam , ut significa- 
rent artem canendi Ubia, esse illiberalem, nempe 
quae homini deformitatem afferat, osque et buc- 
cas inflet. Qua fabula motus Alcibiades , ut re- 
fert Plutarchus ^) , tibiae cantum aversatus est, 

56) Ovid. Met. VI, 317—381. 

57) Ovid. Met. VI, 400. 

56) Platarob. viu Aleiliiadis c. 3. 





tanquam ingenuo homine indignum, dixitque: 
Canant Thebanorum liberi; loqui enim nesciont; 
nobis autem Atheniensibus sinant absque invidia 
adesse et Minervam , quae tibiam abieeii , et 
Apollinem , qui tibicinem excoriavit» Quos Alci- 
biadis sermones partim iooo . pacUm serio 
habitos, ubi fama inter adolescentes dissipavit, 
cunctis sententiam eius pombantibuo, tantopere 
contempti sunt tibicines, ut cpinmtinl cpnseosn ex 
omni ingenuorum coetu ^amoverentur tibiae. Me- 
minit huius qpoque tabulae Aristoteles 7. , Politi* 
eorum , ubi ait arte tibiamm imped^^ osnm ra- 
tionis: itaque priseos in adoleecei^tifaiia et liberis 
hominibus improbasse eius usum, et Exisse Mi- 
nervam, cum tibiam invenisset, eam abiecisse; 
et quamqnam oris deformitate offensam id feo^ 
illam non sit alienum dicere : tamen probabilius 
esse ob eam causam, quod ad cognitionem animi 
ars tibiarum nihil pertineat, cum praesertim 
Minervae scientiam artemque attribuamus. Si- 
gnificatur etiam inerudita poetica per fistularn o 
Pallade abiectam , qua Satyrus sese ostentat; 
hanc enim a sapientibus spretam Satyri, hoc est, 
versificatores leves et petulantes amplectuntur. 
Porro Q. Curtius scribit: Marsyam, Phry- 
giae amnem , ex summo montis cacumine in sub- 
iectam petram cadere magno strepitu aqnsruin, 
et inde diffusum placido labi cursu, camqiK esse 
causam, cur poetae fingant Marsyam fuisse tibi- 
cinem et excoriatum delicuisse in aquas. Nsm 
ille strepitus est quasi concentus, et subita aquae 
mutatio efficit, ut amnis fracto impetu tanquam 
detracta cute induat alium col^lrem , fiatque niti* 
dissimus« T 

« 

Pel opis humerus in ebarneum« 

Vs. 405« ebur obtendisse ssnijfro. 

Pelopem, Tantali filium, arbitror insigni at- 
que atroci aliqua iniuria afflictum et laceralut^^ 
fuisse a patre, eamque esse causam, cur poet^^ 
fingant, illum patriis manibus dissectum et 
positum fuisse Diis epulandum. Multis vero i#^* 
gentibus beneficiis Deum levasse •*) iniuriam 
nocenti factam , videlicet magnitudine opun^^ 
celebritate nominis ac potentia. Ebur enim 

59) ioco] Bic recte Ed. 15SS. b. ; Editt. 1SS5. a. , isas. Ibco. ^ 

60) Cart. III , 1, S. 3. Ed. Zampt. 

61) levasse] sic Editt. 1635.; Ed. lavasse. 
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9 \Ck ETURIUTIO UilU DL OVlDll. 

!«ichtli'<»tti»'filia ia vaHa« (^onnas*^. 

Erislcfathon al^anapUa per laxum facoltatibus 


5^ 


m ad extremam ^^es^^m redactas eaaet,. filiam 
mine Metram prostituUae (ertpr: idque signK 
ire didetur Qyidius » cani inquit (Vs. 872.) ; 

Sa^ pmUr 4omini$ Trwpeiia indi^. 

quoniam eo tempore nondum argenti et' auri 
it usus , varia munera illi- afferebantur*^ ab 
latoribus filiae , aut aves« aut equi, aut-bo^es, 
t ferae. Hinc per iocnm dicta est Metra' Eri» 
bthonis vesti in omnia, quae ab amatoiibuS' 
nabantur. Sic exponit Erasmus hanc (bbalaita 


U) OtM. Met. VIO, 8». 

$) Urerdbaotor] sic Mitt, 1665«; £d. im cferelM^tore 


iii4)kiHadiblid adagidräm Fieif^auteni pötest, 
ut Eäruiththon noü solam luito abtiimpserit facut. 
tales, sed etiam inexpliebili voracitate. Histo* 
riae tradunt quendam fuisse apud Aurelianum 
Imperatorem , qui uno die c^omederit aprum in- 
tegrum, dentum panes. Vervecem, et porcellum« 
Tali famelico certe mediocres facultates non suf- 
ficiunt. Ac quoniam nullum est peccatum gra- 
vius impietate , ‘non immerito impius Erisichtbon 
ea afficitur poena, qua nihil est etiam durius; 
nam fame mori est durissimum et miserrimum 
genus mortis. i Eusebius in historia ecclesiastica 
scribit, Herodem regem ludaeorom rimili avidi- 
tate vorandi a Deo punitum ffiisse , nec tam 
phthiriasi, quam fame extinctum esse. 


t7) Ersffsii Adsg. chil. IO. oent. m. prov. 70. 


1 n librum IX. Metamorphoseon. 


Hercules cur lovis filius. 

# 

Vs. 24. Iu/ri(er aut falsu* pater est, aut crimine 

verus. 

Hercules , quod oinnia 8inm! sui viribus in- 
lOra doceret , habitas est loVis filius ; näm ve- 
«s ddi»rdm viforuiD originem , propter virtu- 
n excellentem, referebant ad Deos. Neque 
im humanum , sed divinum est subire pericula 
o salute reipublicae, ddversis rebus non ter- 
ri, non consternari,, sicut Hercules in pacando 
l>e fecit. ' ' ’ ■ ■ '1 

P ‘ 

. « 

Acheloi et Herculis lucta. 


Acheloum extra ripas saepe diffluentem , et 
icientem agri vastitatem , Hercules coercuit ag- 
ribus et aquarum ductibus : sicut apud nos in 
ussia Teutonici Mariani , olim; coercuerunt 
;^dption«s Istulae , altero <>st^ eius patefacto, 
aggeribus ad utraqique ripam , congestis. Hoc 
rculis opus comparator luctationi: ipse enim, 
m Acheloo, dum eius vim et inundationem 
srcet, quasi lactatus est. Sunt in hac fabula 
rsua a4tWom et rationem proverbii acconuno» 
d (Vss. 5— 7.): 

Nectam 

Turpe /uH vfnei, quam conMtdisse tUcorumt^) 
Magnaque 4at nobis Idiitus sötaHä vietor. 


8) Oseorum] tlc Mltt. JS66., tSSO. ; QvM. Bd. Mitopb. 
äeeormm stt. 


His siquidem versibus uti. poterit , qui in» 
s%ni aliquo certamine , vel a doctiore , vel a po- 
tentiora superatas est. In tume sententiam Han- 
mbal apud Livium **) allocutas Scipionem; Si 
hoc (iifqait) ha fato datum erat , ut qui primas 
bellum intuli populo Romano , qviique toties pro- 
pe in manibus victoriam habui, -is ultro ad pe- 
tendam pacem venirem: laetor, te mihi potissi- 
mum datum , a que peterem. Tibi quoque in,.i 
ter multa egregia non in ultimis laudum fue- 
rit**), Hannibalem , cui de tot Romanis**) duci^ 
bus victorism Dii dedissent , tibi cessisse. Si- 
militer usurpari possunt loeO proverbii etiam hi 
versas (Vss. 29 sq.) : < 

Melior mHi dextera lingua 
Dummodo pugnando superem’, tu vinee lo- 
quendo. 

Alphonsus, rex Neapolitanus, bellum illaturus 
Florentinis, dicitur his versibus respondisse ora- 
tori Florentino , minas iactanti. 

- * 

Achelous in serpentem et taurum. 

Vss. 62 sq. Inferior virtute , meas divertor ad 

■ V - orfes, '■ 

' BUtborque viro, hngum fornudus in anguem. 

Assimilatur Achelous tum serpenti propter 
obliquam longitudinem , tqm „tauro propter 

ts) Ut. ixx, ao! ' 

as)'*Miit sst.r a.) sis asitti'isto., isis.; ut. cs. 

I, Chr.n.T. : b.o ftMrft. — tot 4« H. 
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XCI. ENARRAXIO LIBRI X* METAMORPH05fitW OVIDH. 


B06 


'vecantov. comoa, ■! apud Ovidinna in epivinla 
Phjllidia .,'m' 

Eat ainua, adductoa modiee fakatua m areua , 
Ukhiah priaerupkt tkrmaa iiude ' 

Hinc barbari **) et agrestes populi in, .pro- 
montoriis habitantes icomuti finguntur, tum pro- 
pter situra lori, tura propter inhospitalitatem. 

‘Propoetides 4n saiaa ‘ ' 

Vs* In rigidum' parvo silicem discrimine 


versae. 

> ' i i 


if 


lustinus refert raorera fuisse (^priis^ pco- 
atituere virgine ante nuptias, statis diebus ad do- 
talem pecuniam quaerendam : ex qua turpitudine 
Ibrtassis nata est haec fabula. . Prpptar extinctum 
▼ero pudocem Propoetides finguntor exhausto ru- 
l>ore fuisse , ore ita dnro , ut pärvo discrimine in 
silicem verterentur; nam oris vocabulum saepe 
vsorpatur pro impudentia , qt fipud Ciceronem 
pro Quintio **) : Mihi videtur ore durissimo , qui 
praesente Roscio gestum agere couetnr; qua in 
signifieatidne etiam 08 ferreum dicitur; 

Pygmalionis cUnifinx eburnea. 

V ■ \ . ' ' ■ r ; ’ • 

Vss.248sq.' Sau li mt etmr, fo rm a mfi te deittt, ^ua 

femina 

NaUa pdteat ete, ' 

Siuiilii fabula narratur de divo FrancUco^ 
qui cum esset caelebs , et a feminarum consuettt- 
diine abhorreret , tamen, ut desiderium , quo, te- 
nebatur, leniret, fertUr sibi ' finxisse uxorem et 
liberos ex nive , quemadmodum Pygmalion Ovi- 
dianus ex ebore. Uxor vero Pygmalionis fingi- 
tur ebnrWea fhisse, vel propter cOr]poris can’do- 
*em «(nihil enim est ebore candidius) , vel propter 
aomia» sidiilitn^nem^^ quia fUttassis dibta fqit 

£bor val Elmaaeai Fabnia aulem decet castam 

* » 

et pudicam uxonem a Deo dari et petendam' Mse.' 


■ . f 






\o ' : 


Myrrhae amor« 

Vs. 396. Bdji^^ esi sine prole 

, , fuisset, ete,, 

• ' mi- Ul ^ l-''’ ’ ‘ ■' 5 

Myrrha nefando patris amore capt», nu^ri« 

cis opera qum eo iBScio coqc^uit. Ad exagge- 

^ , 

Ovid. Eptst % 131 sq. 

M) IMurbari] sic EdHt. 1555.; Bd. I5M. et balbari. 

65) Cic. pro Onintio 14, 77. 

•6) Mnc] iic Sdftt. 1555., 1566.; Ovid. Bd. Mitaeh, hae. 


randam huios sceleris friagnitüdinem, iniliö poeta 
lectorem tum attentom reddit, tom praamonet^ 
ne eiusmodi scelus in exemplum rapiat^ seddele^ 
atari ao vitare discat j sic enim inquit (Vsbi'W©— 
50S.) : • 

‘ Dira canam, procul hinc natae, procul ite ^ 

parentes. 

Aut, mea si vestras mulcebuni carmina mentes. 
Desit in häc mihi parte fides, nec credite facium } 
rei, si credetis, facfi quoque credite poenam. 

Deinde quo ostendat noo libidinem, sed Diabo- 
lum eiusmodi amoris autorem esse, excusat Cu- 

' i ' . ' , I j ' ' 

pidinem , ac transfert culpam in ipsas Furias, 
-cum ait (Vss. sil — SIS,): 

, fpsp negat nocuisse liif fiio tda Cupido , . 

Myrrha 9 . faeesque, susu a crimino vindicat isio; 1 
Stipite te, Stygio , iumidisque afjfiavit Echidnis 
E iribus u^a sorqr elc, . 

Prae^r^a duo insignes loci sunt in hac fabula;: 
alter de stelKa. ita pierhorresjcentihns incestum^ 
ut sese abscondant, qua quidem prosopopoeia 
significatur nihil in rerum natora esse hae nefa- 
rio scelere de^HabiUpa; a4cr de in^rpbijtate 
vetnlarum, quae plerumque sunt scelerum et fla- 
gitiorum. administrae, ac inprin>i$ ingeniosae in 
j 114 perficiendis, iuxta tritos sermone versiculo^ 
Aeneae Sylvii: 

Non audit Styglus Pluto tentare, quod audent 
jCfhenla monaebni, pleuaqno fraudis anos. 

Narratur fafipla, hoc Joco non aliena, de yetuja, 
cui Diabolus erat pollicitus par calceorum^ si dis- 
cordiam concitaret inter coniuges, quorum ipse 
animos distrahere frustra tenta verat; id cum ilia 
perfecisset, iamque ex paqto iperoedem postula- 
ret, daemon ei calceos ultra fluyiqm po^rrexit 
suspensos longae hastae , tanquam ipse Cam me- 
tueret, ac daemonibus peiorem iudicaret^). 


; n 


: r ; 


.^talanta aureis pomis supera ta. ^ 

Vs, 680. PraqterUaiest virgo, dujrit sua praetr 

mia vietor. 

Atalantae j^eroicitsaa ayreis malis \ elusa et 
superata , fajcdie neferri potent ad mbbdilatem 
seu inconstantiam animi; ad hanc enbn viocen- 


67) proetä hinc natae', procul 0sj oie Bditt. 1155. , 1656. ; 
Ovid. Bd. Mitacb. natae procul hinc, procul esie. 

66) Badem fsbnla iavenitnr in isuthari ooUqqnlU pensal. 
Bd. Fooritemaiin. P. 111. p. 66. 






r.'"v 






s. 

V' 




’ ■ ~* * V . *^ 










.\i 




■ '“ 4_u 


^ ;•" rr. !— Jif ' V“ 


' f 




r 

■. . 



' S. ■ 




:re ;. 

'Vi •- 

• 1 

' * r ^ , 'i; 

\ 

■ ---^''v-i 

'.fü;; - Mt».' ’ ■ . 





vy._ ■. r... 

, .-V-- ’ . 

. V / * - 

? 

■' :X ' '^-. ■ 






• ii ■ “ 


- V; ’•« ,*• ' 


;vV<: .-, 




* Vj _v.' --/•; ^ V - 

^ V 






. .1. ^ '•'• •' :■ ^ , M > : , 


--^ ■ ■ 


»-t 


• ^>. 


•' 


>V.= ’V . .. . 


- ; .’. >. 



-- -c.-. •: t; ;%• ? 

.■ ::;■ ■ ■>; r,.‘7J‘' .r?;->'; "‘ J^/"äi ■ 4Mr 

. •• ■ - i V 

•/.^ .1^' - 

r-v 

• - . -■ - •! r -3* - 















^ ■ * ■ ■ 
' l? 


• • - -i' ■■■- -4 -'.' 


. V ’ * " “’ 


.v^vc-<. 





5^^ 










■i- 

,’f-' ■-. 












■*^. T i 










- . < 



"■:• -V;'.- -.A- 


1*jG 

{ 


1 1^ 


* »' 

• ' ''^tc. ■ . 





5 






#1 


f‘ fy 





-V 'c* " ^ ^ ,*.-:i 

:" * :<^ 


^-<L. 


.-^ >/ ,f> 


V, 


\r,". 


. ■ •■»' 












. ■ - - 

>5 


. . ...yh 



^ •W’ *. M>. 




I* *■' •■ ♦ r- ~ -t *; > 

.. fjj ^ .yT^ "* .-^‘ ^ ^ 

► 'v> * ■ 

<i> 


11 *-’ ^ 








, ‘ ' ■ • >’* 

. . ?«[• - J; . .; *•■ ■>' . 




•-< 

>A*V-^rf».)f'^'^^'» i'->' " -+iijt+ 




< v ^• 


.■» 


■, 




■ ■ ; ■ yis 

, - 5 .-’ . i' “>A;*^i' '•'] 

-V C? '» i :• -«*.• j*-' 







I g .<• '^•-' -r ^ ' '" ’*^"' ’ '*'''■ ■' 

; I • ■ - ^ • ■•■ » :.,.<. 


'Ii 


1 » . 




!*^- ■ * ■ \ 








. t“ 


'ii 




!■• 


I‘l 

*^!fl 






. ■/ 


<!*» 


"ir^ 

i* '* r ^ if.t 

. ^ W-. ,i^ N •' ''-^-'^-rs^f. ?E^ J i 

■jj: • ■ '■t, ;, . - .-, • -/ '. 




-4^ i .-f^2 ■';■■■ ,|^-"V 


•- -s ri ’*.■. ' 

'■«» •. ' : . 


-1-,^ 

'■ **‘' 

..«fi.. V.-'^...,. 

\ 

v.-i»!* ■ . ^ ■ . y?^:' ■ 

t 


- . ■ 

X 

'.•V- ’ .^4* 




-■ ' ^ V ' , -. - 

’ -'--f '' 



n 

% 



" V 

/ * 
V 

^ ’ J. 

, ■ . ■ ‘^**V *“ 

.€:r ^ ‘v 





,' j' 


•s- 




.%-a^-:*'^ -; 

'v ..i i.-.',' :':«c 

... 






^- 1 s^ ■ \^~ ,v*- .. . ^ . , ' -.v _ 


nast-'X i»tr;j." 5 .v 










■^ . • ' -' V • > 


' \r-'- 

S '“jB 






, ' ' 





sr^-s^i 


'f 



'"->.-’ 5 f* 5 -' 5 :-' 


•' ■' 'l« 

^ -•-:><>- ■ 


• 4i^ 


v> 


■j< 




■•V.\i^.;f>:’:,.“.’»*^'-. ■. . >‘.v h‘.-v ;. ■;••■■ '. . ^ ’ 

1 ;> •.■.'■■ • ~ T- • ‘ ■' ' -i 3 v •. ' *” '’. 

‘■^ -' ><■ "-V "<.'* 

^ ' ' •■-■■?. ‘ - f • ' - - ^- • - . 

^ ■ i, ’ ~ './• »•*-■ - *r^'^ Li|^» ..■»• 

/' J f ' 5 . V iv - ,v/r‘ , 

ft-^.i^:i*;.'..-:'^>^ ‘'^jN'^^^■>;•. ;■>.* rl-*- ■'■ '*-'‘ -•?: ••;'i *>:■’."• i. _.. 'HV 

-• ' ^'‘■'- - 

Pc^rsi-'V. ^14, '■'■'-r -f-'' 4 , *• /?:-•• • - ■ .-^ü<.*-->-:is ’i’i 




j •■»■ 


^ -.^^•■>rf'' 


:-V- 5 ' ' 




r: - i 




' ^-' "^k’^i- ''''‘“''''•:iy.‘^':'-^-:^’--^':'''''- • «iir ' -:c- ■'" .■•vü' r -',r. 


X' 


- '>• »='%. I vi/ r '■ 


■ .- K . J -- 




•f ■ ;>i 'Xi/V -4 


^.-< JV. 


/ vH" >• 



4' : 4 h- . ■ 


■ ■)K- 

• ' ■ !‘r'*'>i^'^ T ' =. .• ^ w ■■ '- 

'* • . ■ * ■ *-,^.^ ■9 -’■*■. r ■ 




' ' '. It 



' V- 

■■■ ■ .--: ;v?V 

■*% mn i V** ^üibitäkßK 








y 





\ 


', ,4 ■; •':■ ^v^-.4.,:i?i-'-^'''-':= 


■; y /s'V 


V4' ■ 




■ ■'* „ - ^ ■.* 

-:-.*^/v -V ; 





« 






-. 15 ^^ • '-4 • ^ 


■ ’'^ • , ■ it 

_.• -• ’ <!«« V. 




■m 




-“« 3 fc> 3 S«(j; 









■*iff-^ieE?^r5c''«C'- V«'®- ■ ■“■; ;• 

- ‘K :v 

^y-X- -l'-rPS-- ' '4^- • ■-■ '•-; sKfflfd^- 

■'i? 




'A i 


r- .*ws^- ••#‘*^'|-'l??r> ^^45'V- 

• >. I 





^K^'-k: ■ 










><.- ' j? - 




;.i .' 






r>jT-is&j 




; ■ »* 




I ■*-> 


, ' . * 




. ' ■ »-’ '■ *■ ■ ^ 

'V’ ,■ ' } 

.^'•■r^y-' V •;• , ■*■. '• 

■ '3* ■ 


!• 


'■' "■ '■' ■" ■ 2 t 








IH, 


I ^ - <X . -* *,’. ,• -V- . ■ , ^ 

r 4 f ^ ^ ^ 

V \ ■ 'Ä 2f i ■' - - ::it* ' •■-. • '■■= . V-'^- • ’V-- ■'■ 

, ■ y . .. .jr*. ■: . ""■ ■■ '■■ ’'• 


S\> '■^!»‘ ■ 


« U # 


■S;^ 


^ ^ ■ ' - V* ' 


-:V 
















^ A 




: v^- 






' ' s*'' ' " ' ’ V- ’ ' ' '' ' ' ' ' 


'4-V* 




*. ■IV» ? • ' 


i' ■ «VL 



, : • . ’ »'T.v - . 

• -r v; •■;• ^'. 

mR: 



P'^ LS..: ,. .,i ■ 





.Vfe'.HI* 














pa-.' 

‘W- 

, -y , . 5»“ - ■» > ^ •*•. ; •' 

. ■ '^ ' • v: - 



y "I ■ ■ 




i'T 










• X i--- ’ -s^ ■< -- 

y ' * p , ' . 


k^. 




t 


-^•0^ ■- • >1; 


1^, 





Ä : , ■■ .. 


> 






"■ *0»* ■* 


‘^■V 1 

■ ';.. 'Jfe' ' ’ ■'. y ■■^ ' ■ v ■ -n . --I - . ■ ■' ■ 

'■'■^y- ■ ,y '“', 

. • 4 ^. ' '..'vX *-"' ^1 

,;^y- -'" 


■ .'■> 

■ ■ - 5 

'^'Sjj''^- ' \ '■.v:-~-;v>'- •' i: 

: '"'W ‘ ‘ 


*. . ' » . "!r •■' 

V - '. ^ 

■‘•-■'y' ■ .. - ' :" 'kXS;^ 




>5. -<-■ 


'•y .. • ’* 

- ‘1 


rT --'. -' .'*i"'-j yJ' 

■ ' ' ■ . ' 

1 . r, ■ ';*T X 

■ "" .:^- 

^ >x , yy.:,.;:--;-::^'’'^ .^' , 

■*"*■' J •.Vä«' 

'■ '^•-rv'^.': -V 

' 1 : ;' •/> • : 
. •'a; 4-^.^ » •• .- 

-> 




A r« 

.V' ; >: 7- - - ■ ' : 

' - - ■ -X 

;■» ..^ 

-' 

; ' . - * > * 


*- 






;y.y -^' ■. ;.■*■> X ;:'^-:.f Vi^’v -Xi 






62S ^ PHIL. M£L.^CRI^TA PHILOLOGIGA. 6f4 


Ulyssis turpiter facta : nempe ^ilocteten j^er sce« 
lus ab illo relictum in itinere ; Palamedem ▼irum 
praestantissimum eiusdem criminatione , dolo et 
invidia circumventum; Hestorem in acie deser- 
tum. Postea iactat sua facinora, videlicet se 
protexisse suo clypeo Ulyssem hostibus cinctum ; 
se prohibuisse incendium a diasse^ oppftsuisse se 
Hectori igni et ferro grassanti. His foetis e re- 
gione confert res Ulyuis , quas odiose extenuat. 
Postremo argumentatur a dypef magnitudine et 
splendore, quod Ulyssi, viro ad insidias nato, 
talis clypebs minime convenfot. Ac quemadmo- 
dum in exordio per indignationem se vultu et 
manibus iactat: ita et in fine orationis ostendit 
signum animi acris et indignantis , ubi pco de- 
coro fingitur uti hoc colore rhetorico , seu potius 
militari, ex consequentibus (Vss. 120 — 122.):, 

Denique quid vtrHt opue ett t »peettmur agtdie. 
Armut viri foriie medioa mittantur im hottet I 
Inde iubete peti. ' 

Haec est summa prioris orationis , quae etsi est 
diserta , tamen ad posteriorem coUafo , videtor 
quodammodo horrida et inculta. Nam Ulyssea 
oratio est adeo oratoria , ut nesciam , an Demo- 
sthenes vel Cicero in hac cansa disertiorem ha- 
bere potuisset. Seneca scribit Ovidium conten- 
disse cum eloquentissimis declamatoribus sui tem- 
poris tractando hoc ipso argumento de iudicio ar- 
morum: unde non dubium jest has orationes 

summo studio et iudicio elaboratas esse. 

Porro initio dicendi non properandum ora- 
tori, sed paululum cornmorandum esse, quem- 
admodum Cicero et Quintilianus docent. Mora 
enim et expectationem auditorum ejedtat, et ve- 
recundiae speciem habet. Itaque in Uiysse, nt 
in oratore, depingitur alius gestus et habitus, 
quam in Aiace. Fkigitnr enim Ulysses, ante- 
quam initium dicendi faciat, stare cogitabundus, 
oculis in terram defixis (Vss. 125 — 127.): 
Adttitit, atque oculot paulum tellure moratet 
SuttulU ad proeeret , expeetatoqu& retdhit 
Ora tono. 

Estque hic locus de Uiysse terram intuente sum- 
ptus ex tertio lliados*) : 

*A}1* me dq noXvptrius avatSeievX)dvoaevs, 
mdaxey, iifcti iSe t^eaxe, xard 

fiara nr^as» 


$) Hom. 11. 'IH, 


Dispositio et paraphrasis*) orationis 

Ulysseae. 

Vs. 128. Si mea eum vettrit vahtimeent vota h- 

latgi. 

Exordium ex ipsa causa, ab affectu, qno 
captat jnrincipum beiievolenUam a persona A^- 
lis, quem ostendit esse causam huius contentiomi, 

, „Si quid meae preces vestris coniunebe 
apud Deos (immortales Graeci valuissent, nihil 
hac controversia nunc opus esset. Nam et Achil- 
les adhuc vivus suis armis potiretur , et nos egre- 
gia eius virtute frueremur. At iniquitate fati (id 
. quod.sine lacrymis effari nequeo) iUe mihi pari- 
ter et vobis ademptus est. Ecquis in possessione 
armorum tanto viro haeres succedet iustius, quam 
is, cuius ipse opera ad societatem huios belli ac- 
.cessit? ” 

t 

Vs« lS5s' Huic modo ne prosit p quod, utut, 

^ . * Aedes esse videtur. 

Invarsic/^ironiae , qua Aiax initio orationis suae 
c^nfbmeliose de eloquentia loquitur, eum ait 
i^^s. 9 — • 12.) : 

Tdfßüs 'esi igitur fictis confeptdere verbis , 

Quam pugnare manu. Sed nec mihi dicere prom- 

ptum 

Nec facere est isti. Quantumque ego Marte ftrui, < 

In(jue^) acie valeo, tantum valet iste hquenio. 

„ Cum vero eloquentia, ut probrum mihi obiicia- 
tUr, initio orationis meae peto, ne huic, qui ad 
arma tantum promptus , alioqui hebes est, nihil- 
que utilitatis vel oratione vel consilio vobis un- 
quam attulit, ipsa stupiditas prosit; neve mihi 
obsit haec (si quae est) facultas di<;6ndi, qua 
nunc mearo causam ago , et semper communi 
commodo atque utilitati vestrae servivi.*" 

Vs* 140. Nam gemis, et proavos, et quae ua 

fecimus ipsi. 

^Refutatio argumenti de nobilitate generis, in qua 
Ulysses callide et prudenter dissimulat^ ea, qua« 
sibi ab Aiace obiecta sunt de Anticlea mattea 
Sisypho stuprata, Vicissim autem obiicit ei pa- 
truum propter fratemain caedem exilio mul^ 
tam« Qua in re observat praecepta , quibus tba- 
tbres docent, obiecta crimina, si palam negan 

■ ■ I 

7) In sequenti enarratione looos , qnl parifluraaia oostiatfi? 

1Ü8 sigiiis „ — notabimus. 

8) hiquel sic Editt. 1555., 1588. ; Otid. Kd.ilftaoli. Qusotua» 

.8) dissimulat] sic Editt. 1555.; Bd. 1558. male: dimiBolati* 
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. .prio^te sfipqdd; r^^peve Uüdem 
estam , et per^ reisolijiti^q^ Itei^qdae dacty- 
leli pp: ptrijuqqq^ profielpu- 

am , ita ut re^iat iq, hüt aj^dibps iambum, 
ap^eqm, .^q^paptqp), dßctylpm 
celeusma4fiqm ; b>', pari aqtqm, ho« est, 

qpprU. , , yieU. «i IbPgiuÄ evaga- 

ctava et decima, iambuiq ,. . tribrachum et 
^^iq i rip! fiqe; propter .qjUboaq^ iqdif- 
im syllabam , qtiaqi pyrrjhirbjuni. Scien- 

l, iUu4»H qPAqdq . iqalpiqt acataleeticoq fst, 

iambum >sq|im),. aut pyrrhichium ; 

q , autem . patqlf qt Wff » , iaiqbum iq peiqil> 
regione, aut perraqo tx^irarhum. Caete- 
bittttis><,Etp^f Arcbis, Tmenttq«) Mae- 
Pacuvius, Turpilius, .Abraniqs^.; et reliqui 
»■aiot.^am tragici veteres, ita iaqdn^o tisi 
ut in omnibus Iqcis indiffereqter locaverint 
M> pedea» iaqdmni sive tribrachqm». ana- 
im dactylum., >et spqqdeuni,,,abs<{ue postre- 

inquoprorfus vel iantbum vel.pyrrhi- 
posuisse invenitur^ £rit autem probabilis 
ms versus , aptusque tragoediis , si secun- 
!t quartum pedem non alios feceris quam 
s^ amt eum, qui trihrachua aut auqpae- 
bminatur, quoniam sunt pares. Septena- 
vctsum 6ori dicit iVarro, cum ad iambum, 
et in sexta sede,, trisyllabus pes additur, 
t sunt creticus et amphibrachus,. qui etiam 
vis et tetrametris apud Terentium frequen- 
j>e9riuBtor. Comici, poetae omnes fere syna- 
Si eipisynaloephis, sive synaeresibus et col- 
bus et abiectionibus a litterae sunt usi , suos 
> scandendo: Terentius autem plus omni- 
0cero quoque in quarto Tusculanarum 
i^is iambos transferendo, in locis paribus, 
actylos ,. quam spondeos saepe ponit. Cae* 
comici nostri ia plerisque prologis, et pri- 
cenis trimetris utuntur; Plautus autem in 
I scena Amphitruonis tetrametris usus est, 
betris brachycatalecticis. At Terentius in 
prologo et prima scena trimetris utitur, 
uandoque habent poaultimam- versus sylla- 
in ^ibusdam ' longam et in quibusdam 

m, deinde longissimos, id cfst, tetrametros 
dtoBunt, qui appellantor quadrati. 

De generibus. 

Genera iambici metri » quibus usi suni pOe- 
plura perbibentur, l^am ex bis aUa intf- 
CLAMTH. OpKR. VoL. XIX. 


gra,, alia dauda, quae Scazonta et CoUanibica 
ypicanty quorum diffa^aqtiam penultima veesüs 
syllaba demonstrabit; nam si brevis fuerit, erit 
rectqm et |ntegrqm iambicum; sin longa, de- 
buqbcv et danduna* Huius repertor fuit Hippo» 
nax; nam pro. iambo inductis trochaeis contra 
legem trimetri iambid , metrum innovavit, quod 
$i 9 azon lappellatur, id est, claudicans, quod quasi 
alienis pedibus in fine maxime sustentetur , et sic 
claudiod« At qpia nostri comid trochaicis quan- 
doque utuntur , non erit alienum aliquid de tro- 
chaico breviter, referre. 

j.rt t r» , De’m^tro trochaico« 

Trochaicum in locis quidem imparibus exci- 
pit trochaeum , tribrachum , iambum et dacty- 
lum, in locis autem paribus praeter illos etiam 
spondeum 'et anapaestum« Cum autem catalecti- 
cipn est, in penultima maxim« trochaeum admit- 
tit, interdum tribirachüm ; cum autem brachyca- 
talecticum est , in penultimo loco quaterna tem- 
pora non recipit. Haec Hephaestion ; Manlius 
▼ero Theodoricus : Trochaicum, inquit, metrum, 
quamvis et spondeum , et anapaestum , et dacty- 
lum recipiat, ut iambicum, ei tamen est contra- 
rium , quod in iambico pedes , qni locis impari- 
bus recensi sunt, in trochaico non nisi paribus 
licet collocari. Trochaeus in hoc metro, quod 
ex eo nomen accepit, locis omnibus poni potest, 
tribrachus locis omnibus praeter septimum. 
Caetetum ab hoc metro,' et tribrachus, et dacty- 
lus, et anapaestus, non nisi quam parcissime, 
et consultis prius auribus sunt admittendi , quod 
etiam in iambico videmus observari. Nam tam- 
etsi omnibus, imparibus eius metri locis tribra- 
chum, anapaestumve, aut dactylum collocandi 
facultas est, rara tamen eorum fit admixtio, ne- 
que ulla vel in iambico, vel in trochaico metro, 
aut trochaeo quam cum spondeo, aut aptior, aut 
frequentior potest esse coniunctio. Terentius au« 
tem trochaico mixto, vel confuso cum iambico 
utitur in sermone personarum. Caeterum nos 
praecipuo ac singulari amore erga studiosos adu- 
lescentulos provocati, pedes,, quibus versus fere 
onrnes conficiuntur iambico et trochaico metro, 
veluti corollarium addidimus, ne praetermittere- 
tur,' quod illis futurum utile videbatur. 

• ' f l;J - . , 'i' > ‘ •' * 

De pedibus. 

Pes est compositio duarum pluriumve sylla- 
suhl certa syllabarum , ac tempqrum ob* 
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«aturv iet tum vero placebit iTereoUus , ubi aaef l dicitucy quod iUiti faecibas ptitsnm , poet per»o- 
pissime hunc et audierint et relegerint studiosi. | nati canebant. 


>i De duplici comoedia. 

^ Vetus comoedia «rat catmea quoddam noti 
dissimile tragoediae, quo liberius taxabantur vitia 
hominum, et habuit non tantum ficta argumenta, 
sed interdum etiam res gestas , quae cum eorum, 
qui gesserant , nemiue decantabantur« Ibi cum 
plerique ex poetis pro libidine npultos etiam bo- 
nos laedere Coepissent, penitus sublatum est hoc 
carminis genus« Nova copioedia arte quadam 
'aYgnmenta' invenit de fictis personis, quibus ta- 
inea tanquam de veris admonerentur spectatores 
civilium morum, item humanorum consiliorum 
et eventuum. 


D e difftj Menti a comoediae et tragoediae. 

. .-I . . ,1 • 

Comoedia differt a tragoedia quod in tra- 
goedia tractantur negotia principum et equitum, 
in comoedia vero res quodammodo civiles ac dor 
mesticae;; tum quod in tragoedia fugienda vita, 
m con^edia capessenda exprimitur; tum etiam 
quod omnis comoedia de .fictis est argumentis, 
tragoedia saepe ab historica fide petitur ; postre- 
mo, quod tragoediae habeant laeta principia et 
tristes exitus, comoediae autem tristia principia 
et laetos exitus« 


De nomine comoediae. 

Quia comoedia conficta est non modo, ut 
varietate casuum et consiliorum delectet audito- 
rem, sed et ut rerum humanarum nos admodeat; 
quae quam sint incertae et fluxae , nemini est ob- 
scarbitivi Fit autem , ut, qui apud se diligenter 
expendetint et 1 h> 8 casus et persönardfii oflReia 
et consilia, de rebus humanis ipsi pradehtius 
qooque' indicent« Errant ii^ qui pnfant animi 
indicium rectius iucisconsditoruin disputationi- 
bus, aut philosophorum Kbris formari quam hoc 
genere litterarum« Nomen autem comoediae 
proprie significat carmen convivale , propterea 
qnt^^ j^riusquam ars accessit et’ theatrorum con- 
suetudo , passim ili conviviis ideoso carmine vitia 
civium a iuventute taxafta sunt« Videtur autem 
feiCtum nomen And tM kiAfiai) , hoc est, a co- 
messatione, et And hoc est, a car- 

mine^ ut sit comoedia carmen continens iocom 
convivalem« Tragoedia a hoc est ^ fae- 
cea, hoceal^ carmen« Hinc tragoedia 


De utilitate comoediarum« 

Ex lectione comoediarum Terentii primum 
petepda est quaedam quasi tabula Apellis, in 
qua demonstrantur variae picturaje et consiliorum 
et eventuum humanorum , tum eüam officiorum, 
quae in unamquamque personam seu aetatem 
maxime cadunt. Deinde ex illis ipsis comoediis 
petuntur propria, verba , et figurae Latini ser- 
monis^ ’ 

Tres sunt omnis fabulae partee. 

Ufforaois est primus üle tumultus iam quasi 
gliscens« Recensetur etiam in protasi pars quae- 
dam argumenti , ut sciat spectator^ quo res per- 
tineat. ^Enlraoig altera pars est , in qua turba 
fervidissima est, et in qua res in siimmurn discri- 
men adducitur , ut fere neque consiliis , neque 
auxilio locus siL subita * remip 

omnium commutatio est, quando turbae oiusies 
sedantur^ et fit laetus rei exitqs; uude Iiucianus 
eleganter exitum , eveotomque. negotii, cataslco^ 
phea appellat in commentario de .mercede sein 
vientibus , im ndoi dff fjrig avrdig ^ xataavfoq^ 
XfiV d^w^uoTog yivfxaiy id est, post oiunia quae 
denique illis catastrophe fabulae contingit ,* hoc 
est, quis exitus servitii. Erasmus in Proverbio : 
Catastrophe fabulae*). 

De hypothesi Andriae. . 

. Cum comoedia omnis sk pictura quaedam 
communium morum , adeoque officiorum , quae 
in unamquamque personam et aetatem cadit, 
tum hs^ec Terentii fabula iuprimis ad morum di- 
sciplinam accommodata, qst« ^Est enim quaedam 

Pamphilo ^ cuius in hoc 
argumento primae sunt, partes,, adeoque imago 
quaedam proposita est moderati adolescentis, 
^s etiam , quam vel aetas vel amor sapere vi- 
deatur, cum. fingit eum nihil impotenti auimo 
vel temere audere, sedjn ancipiti periculo tamen 
consilium adhibere , et in ulramque partem de. 
officio suo cogitare et expendere, ut pietas et 
fides requirebat. Nullius autem amplior laus est, 
et maior pulchritudo, quam mediocritas, pr^a* 
sertim in ista aetate, quae, quia plurimis et re- 
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stnmqüe inahem irridet^^) , liic e^t cernere 
rinde, nt in specüly, ardelionum imagii^em, 
i caudices /ungite cum meri aient , 

Imaa tamen sibi rerum ubique vendicant« 

• 1 * « ‘ f ** I * j * ■ 1 

3vehtus huius generis est uberrimus 
c secüld , cum se titulo sapientiae 
isarum ubique venditant , hostes feri 
sfäne divinaque miscent omnia, 
s eYgo favete , spectatores optimi ; ^ 

fertur 'utilis et iucuh^a fabula. . ^ 

• , , , . .. 1 ’ • 

i^Iia' et \A‘rg;umenta in prologum 
singulasque scenas. ^ 


j , M 


i ! >r ' ' 


Vsy 1,^ Miserum me^ In ]^c sceoa>fxppnitar 
occasio fabulae^ utX^^^titlo initio fabularum mw 
est; simul causas cur miles sit placandus, recen- 
setur. Vs. 21. J^qpe.^ Reponit Thaidi vicemji 
tanquam falsum dictura sit. Vs. 25. Perfiuo^^). 
Metaphora a vase futüli. Vs. 27. Samia mihi. 
Narratio^ Vs. 99« Neque scjMai.J figura 
] est hic ^ quando inter narrandum omnia pedeten- 
tim dicuntur. Vs. 41. jEJ^uel.] Meretricem 
notat. ^ Vs« 47. Tute scts«J Astute meretrix , uhi 
dixit, qqae amatorem urg.ebant» blandimenta 
subiicit« Vs. 50« Uoe agite.^ J)e hac %ur^ ser-^ 
monis adscrib^e placuit ver^a Plqtarchl iq jCp*. 
riolapo**) de. institutis PJumae: ojay UQXOKS^ ^ 
lepsig TzoaTTwai ri SucoVy q xnpv^ TiopeiCU : jusi' 

F»* X. I JUikx.uo«ix, uux ' «t» o \* 1 'n /S ^ v ' V— / " ' c 

*.*A.lur, - V.. 4. I„M. poe,.:i Dielim | J'“»»,.»'“?? 5 

. . V.. la o»«« w ! 7°*'^,“’' 

-* ' uffOlSj xßt umw etjiyoy ifipall€iy,/jieta§v.y, 

Xqeiav aaxoUas^y . Vs. ^2. Bon^tta vir^ifUtn^Y 
Commendatio puellae. Vs. 83. am^ 

.. -«7 a-» n T T» . • I pK*ut\ fxXei%tfis» Vs. 65, Muhae «ufil.] . Cm* 

L »i; plteri«. Tl» I»T 5"'!'“"" 


, Prologiis. 

Vs. 1 . j$ffMf«d»<.} ' Exeasat , cur ia advena- 


«P 

reus prius excusat sq, quam agit actor. 
2« pro iUe. Vs. 17«> Habeo alia. 

stas modestia, benevolentiam eaptat» Nunc. 




I !? : 

i '» 


.px, H^xxu, I Amicus perpetuo; amator ad temp^. ^ Vs. 7q. 

I Purftatio.v . Ys. 90. Coikr«] Latine.adu-i . . Y i ’ V J ^ 

^ T7 ais c n r> t- ^mabo.l Vide, quarn leniter precatur et blande. 

d»lur,: 75 . lndi,»ail.f onu.i. te,Su 

■■ V,. 80. Pfa. «»...] t 

' ' Actys II Scena i. Argum. ^ 

Phaedria exclusus consuttat," an ^ redire de- 
adf Thaidem.^ ' ‘Huic.Parmeno suadet, ut 

0 aequo amoris molestiasrferat. 

Vs. !'. Opponit militi rivalem^ 

1 |ipgitV aegre concedere dies aliquot, dum 
lite Thais munus extorqueat. Vs. Q. ,Per- 

Alläs 'prendes. Vs. 10. . Peristi.} 
iyiofiogy quasi ad alterum« , Vs. 15« ^uspt- 
r,} 9imilis congeries est 'ih thauj^ M^ercatore«' 

* Sgone illamT\ Aposiopesis celeberrima«. 

SÖ. Inaignum.\ hxtenuatio ad avstjOiV soe-^ 

;« " Vs. 27l Amore ardeo.^ Amoris vehe- 

:ia. Vs. 29. Te redimasi] Perstat in me- 
ora bellica. 


'1 


( ( . • . ‘ 1 < 
■! «M Mj 


' Actiis' I. Sc^ha If.* ’Atgiim.’ 

T*haidi8 blando sermone yictus Pjf^aedrla 
celur se biduum rus concessuvum ^ utiTbra- 
interim locus^ait apud iUam« 


; * r. 
r 


irridet] sic omnes illi libri et Kditt. , oxcopto CU'ailiiii- 
io, ^oi exbil^: derjdet. 

FerficUs'} sic illae Editt.; Ed. Volib. pertendes. 


ront 9 s^omacl^ntis apiat^^, 
SIS. Vs. 83. id,as|^.numq:^4 

cubi. Vs. ,98v. Ps 9 dicto ponitq^j 

Vs. 101. ;.^o tmpsfrare.] . I^mphasim babet ego.^ 
Vs. 104. .did Aposiqpe^. Vs. 105. N.n fiei^ 
Omnia üaec yim ainosis axpI;il;lau^^' / Vs. 107,^ 
Biduum.^ Tanquani 
Milite iirto.^ ^er contemptum 
Vs. 118. 

inducitur. , Ys. i^S, Spero, frafr^n.] id , est,, 
credo. , ; . 

V 

Actos II. Scena L Axgum. 

, • ' .1 ‘ » I l*‘* i i 

I^aedria rus concedit, ic^ quod Thaidi se 
falcturum dixerat.' ^ ^^l^us ,^x amorq unm^uUtiq-^ 
I nem miratiir Parmenb ; et militis donpm ita lau- 
■ dat, ut heri sui Eupucho pi^ele^at.,^ \± f * 
Vs. 1. Deducantur im.} ‘ $cilicet £iiuucbp^^ 
e( Aethiopissa': ut rivalem apponit, ita et mu- 
nus; sed decebat militis munus vincere. Vs. 5. 

I f. v| > ‘ * ( .ii <*I‘* ’ » . L ’ • 

' J •» .< t . I 

fty Per fluo] idc iUae ^dfU«; Ed. Volib. perpluo*^ 
it) Platarchi vita Coriolani c. 25. 

|3). ^oc scbolion legita? in Ed. 1542»$ in Editt. Iddik#., 
1543., 1548., 1551. deest. < . . ' 

34) Nuncubil sic Ulae Editt. ; Ed. Volib. nifm tibi. 
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uw xcn. ENARRATIO COMOEDIARUM TERENTII. 5. HE AUTONTlMORUMENU. 7S4 


Qb! sic vhicii cooclos , ot habcjit neitiinem 
Secundum , tanto is comicus est prae caeteris, 
Ne quicquam ego istum nunc moror Volcatium, 
Quisquis is est, qui longe post alios hunc locat. 
Ut« vix in sexto faciat reliquos consequi. 

I Liceat ab hoc dissentire, et primas dare huic. 
Per quem deeuS retinet aliquod proscenium. 

Si tamen etiam meretur, ut ego existimo. 

Et vos sentitis , M tCstes estis mihi. 

Praesentia qui vestra ornatis tam malos 
Aetores tam frequente, tum quoque fabulas 
Huius, pueris proponitis atque sedulo 
Inculcatis vestris , perlepidas et bonas. 

Unde pericli nihil instat sanctimoniae, 

Nec sunt bonos qui mores corrumpant sales. 
Nec est delectu velut in Plautinis opus. 

Hic omnes castae sunt, omnes sunt utiles« 

' Sermo venustus, elegans, purus, gravis. 

Ut puerum pabula decet esse prhnuluro. 

Quibus mentes alantur ab incunabulis. 
Honestatem ut p^ae cunctis penitius imbibant. 
Mundeque vivant, et loquantur splendide 
Utriusque ex isthoc naturam sibi facient. 
Proinde vos, quod ultro coepistis, date 
‘ Operam , vestra benevolentia nos ut excitet, 

' luventutemque totam litterariam. 

*‘Nmic quam afferamus fabulam cognoscite. 
Antiquo nomine 

Poeta vocat, vultis, Latine 'dixero, 

' Sfbi ipsi poenas dantem liceat dicere. 

'Nam se propter fugatutn filium senex 
Öura et dolore anirni excruciat, miser, suum. 
'Sed ipsum melius hoc narrantem •) audieritis. 
Heus tu quoque coronate , qui vocem expedis. 
Prodi, et vetus argumentum nobis expedi. 
Date operam, ut cognoscatis hanc statariam. 
Sie vos IKi multis augeant honoribus, 

‘ £t perpetuis felices condecorent bonis. ' 


Schotia et Argumenta in prologum 

singulasque scenas»'. 


• * « » • ♦ 




• < * • 1 » I * 

• J 

• - I : > 


I ' . 


Prolo^ufi. 

r Cap.talio bene.>olept#.ae ,a ,er-t 

sona poetae. Vs. 4. Ex inIegraJ] Propositio 
ptimsk; V.C 10. Propositio 

secppda. Vs. 15., ^ui prtitionem.\ Co'mib'en- 
ditiöt persona actori, .-et poetae. Vs. 17., Con~ 

— • i r ’ * ), 

#) BiiTaiitsia} sic Bsri^sii Rise. ESMt. tm. 

sarrante. i 


taminasse."] Defehsio. Vs. 19. /d'**) 

Quod aemuli vitio dant, id 'laudis sibi ducif. 
Vs. 24. Ingenio,^ Ab honesto et iustö. Vs. 80. 
Didum existimet.^ Vitium L. Lavinii. Vs. 84. 
Alias novas.~\ Hactenus pro poeta dixif. Vs. 85. 
Adeste.^ Rogat, ut senem placide audiant. 
Vs. 87. Servos currens.y Variae comoediarum 
personae. Vs. 41. Mea causa.] Paronomasia, 
cnpit benevolentiam a commendatione stili. 
Vs. 46*. Ingenium quid, **)] Commendatio a per* 
sona propria. Vs. 49. Commodis.“] Plus est^ 
quam si dixissetr voluptatibus. 

Actus I. Scena I. Argum. 

Menedemum excruciantem sese in agro la- 
boribus Chremes alloquitur, sedulo causam in- 
quirens^ cnr praeter aetatem ille suam id faciat. 
Respondens Menedemus, sui moeroris causam 
dicit esse filii abitionem , quem iurgiis et contu- 
meliis domo eiectum , impotentius desiderat. 

Vs. 1. Quamquam Aocc.] Captatio benevo- 
lentiae ab amicitia et ex vicinitate. 6. JfVo- 

pinqua. Haec amborum senum coniunctio et 
familiaritas, multum accommodata sequentibus 
rebus censetur. Vs. 9. Nam pro Deum.] Pro- 
positio , qua interrogat et obiurgat. Vs. 15; 
Egredior.] Senis nimia inquietudo. Vs. 20. 
enim dices. Obiectio tacita , perpolita locutio. 
Vs. 24. Aliena ut cures.] Dictum in curiosos re^ 
rum alienarum. Vs. 27. Bedum esif] id est, 
officiosum est. Vs. 80. Nollem.] Scilicet me 
cruciare laborando. Vs. 84. Aut consolando.] 
His tribus rebus adhibitis, nihil praeterea in ami- 
citia requirendum. Vs. 41« Filium unieumJ] 
Narrationem a personis orditur. Vs. 50. Ac- 
cusabam^ Accusationem suam refert. Vs. 57. 
Nindo ofto.] Amor ex otio provenit. Vs. 58. 
Isduc aetaiisJ] Consilium. Ys. 6^. ^ Plus scire.] 
Cum pondere pronuntianda oratio tota paiheticai 
Vs. 72. Accurrunt servi.] Attende diligieniein fa- 
miliam. Vs. 74^ Apparare.] Est ad potnpam 

10) 14] Mec vox, quae in iUU Sditt. fi. U in KO. 

Vollb. ^eest. 

11) In illis Editt. versum 46. In hae e$t pura oratio^ 

subsequitur hic in Ed. Vollb. omissus: In 
' utrathifue partem , in^fenfu ift quid possU men^. Ad 
hunc vs. , quem numero 46« signavi, hoc scboROti per- 
' -.linet. , ' r' 

12) in propinqua )(tdrte^ ite illae itditt.; Ed. Voflt. In 

aliqua paris. - • » ' •' t . i i 

16) dlice«] dic iUae EdiM.; in Ed. VoDb. decet 
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)r/j r/.villu:ME]^ SCRinsAiPHlLOIJOQICfkj!^ i^oy .740 


iaK» itt ie ijplaak .-V«. 0j|> iM^y ^Na| Btoduo 


Sjram iiMÜga&t ' ' T Vf. 84i • A4rM|tiin>/6Nj^ttJ-<T<nif»* 
latio a BD^cBrnMibkÜiiiw»' • V ,Vk. J8. Tamtaiktrdt 
flia/iar*] CaUUttM4nri i^fvi.laudkt^ i^Vs.90n' iät 
iem f»i] ’P^aainpaki*i de i Ysi<4ß» 

JlfefMa aa^JiHiM^ dMMk}M.Tollk >obi«rgatadf i<Qc*a« 
aionem. : ■ i . ui ' . ,• « , wr . ‘ 


« ‘ 


Actos HL Seena IH. Arram. .. 

, r .1 * . . / 


/ 


Chr«wnea fiUum obm^g^t 
guil, qqero ^:um :^,^ideVJ,u<)eDt^^ 


Syro« hcro id ^de V, q^od . we .ff 

4qimdiKn f^cit argentnin. , . , 

Vs. 1. Quid MfAac.] <D^ 

sensim ad epiUsiiq qpVn 

sed per g[rndus quosdam a4rlf»{e,iji;i^ i)^(dum accedfqt 
dipn erat. Vs. £|. 
amanUbns nninia sput suspc;<;ta* ; jVs. 
es(.] Ab exeipplo paterpp. Vs. ^7. ItUelligpfg,Jl 

yvdfpj, Vs. 21. AfiAsiiHtMHfnaafJ 

phasim habet». ^ Vs. 26. Det^ft/atufpi] Hf p^ 
titio, per indignationem« . . Vi^ ßS. J(Hi Ut Ptf>^ 

die€$d‘} Iroprepatio iq S]i;rum. . > V«^ .SQ^ fieuaf/ai 
vero Recte monet de blio fOf vando^ . Vf. 

miki iarnJl Nom, accufatip aiqpbibolqgije^ 
Vs., 66. Frugi »«."l Laudat dentio fallacpm.seiv 
nnbi« . Vs. 40. Eme dfoehmorum.'\^ iCop.q^ fab 
Ifciae« > Vs. 41. ,uld(de«oeiitidaff.j' Valens cauff 
ad .extorquondym argentum. Vs. 47. Diet^ 
tume esse.] Fallaciam aperit. Vs. 5f^. JEoM 
Mone.] Parat se ad aliam scenam. 


Actos IV. 'Scena I. Argum. 




Haec scena Antiphilae continet agnitfbnem : 
niade iurgiom inter virom et uxorem oritur; 
(fremes enim' iosserat exponi partum , si ^puel- 
lam pepef isset ipsa , quod factum nbh. est. _ 

VsV 1. Niai me aatUMta.] .Haec\cbt^rbphb 

reroiii Chniae est, et occasio epi^asebs novae fe- 
rum ClitJplionise ^ Vs. 10. ' Hoc, te aroJ] Insinua- 

^ ^ . , L L t ' . . . . 1 . 


iprudentianis ' Vsr. 19., andern ego!V 
iurgatio mordax. . Vs. i^4.* SinoJ\ id fest, 'ion- 
cedo , id est , quod haec te moverint. Vs. 27. 
f.l VÄderifetuir ad itijrtftifri.’ ' Vs. ' ßHa 






1 . . » <1 


SB) iISj Sio MiS Kütt;; BS. Yollb.JM 

S9) Ammniiym animo$2 sic illae Bditt.; ‘ Ydtlb?'Mofi* 

p»»« »IMt f VS 



/b ri e t a .. ]'FaSlitaa" causa •dtdinqoendi.' ' " ’ ' ' Va.' 
JMü^tMpe.} id est; supemiitibstib;'' - '*>Vbj:44i 

K esL ■ ^-«44.' 

-IU. * t ' • / '\ .ti* ^ ,ni'jn> f(pri 

t AeilasIVi Scenafn 4 )t 4 *sgfiipw!. runi.v. 

Po^t ägfiltam Anti philairf^Sj^’ 
r^iur Ae invi^hfeilda p^cUTlTa ' 


El 


^a l^ mki me i^ijN«sl] ;£dIt]!^i1ii^ Vüffi 
inde iriik a^nfc iaKi consilia 
Videas ‘Syrum hic t^hquain ‘ l^oti^m . 
fbfmds verä. Vs. Cntfi(6i^'6ituf4aJ W^^bcfjtM 


a nrutis vescentibus. / Ys. if. ’ i$ei)nam JuiUefJ 
Rktrocidatiö' fnquii^tts..^. ^ Vs* ’l'i»* 'fih 

jjHiimm^ Metaphora f^eta d pfoftigb.'^'' *' 

'i . .i.fi ..(| 7 A r-MtUOAtci«*. 

' ' l. 

^ ‘ ■ •' AclfnW.- iSee«a fili Ai^^ '• • 

' CÜibia’hic testatur, quam'j^Lu<^eat )je |a^^ 
Antiphila, et a Syro admonetur , ut amicf euiam 
Clitiphonis. sepa-norei in fervant!*. SMchide. 


. Vs. 1. Auhiii a»i4i rea.l Catastrophe m per- 
sonas spargitur ,, ei stibiicitur consultatio, quae 

«w 1 (WJ . . ^ 1. . 'I'iirML ] F -y 



*>* ‘ (w'J* . ^ ii. ';I*iir>t>. l iv* ' A' 

aa epitasim alteram fficit» , . Vs. Q. 

Ujf^fue, assidue. Vs^ 9. JS^e ^ ho- 

nesto et utUK Vs. 14. Fero jUrw.T W 
ter idem eisdem repetit verbis. * ' ^ 'Aod 
non ageia] Svri consilium. Vs. iSf ynin noM.] 
Concilium a&tutum servi, cui tamen ^n respon- 
debit eventus. . Vs^ SI. 

^yrijde suie^ astutia. ’ Vs. 

Clinia^ veretur . r he oertutbentur iaupl 






Veretur , ^ he perturbentur j^gph^e. 

Actds IV« Scena iV. AVg^. / 



ditas abituram se adsimulat. Cum Syro eifpqa^ 
lat. Tandem placata suasu eiusdem , cum omm 
strepitu ac.duij|pBA. trhnaki^diflUbBiledlemnm tan- 




Phrygia. 

^ , .. . 

gentum caido.J fjuxa^ogixdic et ioculariter , ut tkx- 
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6ÖB4#tÄ ‘ PmtöfcOGlClC^^ . »«4 


tm^t^haec ac^na et e^ffiduiti Syri cobsiliom,' 
eatastrophen , id est, exitom eventam^ue n^gotSi 
machinatur;^ 

Vs. 1. ftane fomfeai.] Clittpho relatu Mene- 
demi se a patre abdicatum credit.* \sl 4. Viitgo 
td”) faeiuntJJ Ab exemplo vitioso*) vulgi» Vs. 6. 
Ex animo ro/b.] Benevolentiae indicium. Vs. 9. 
Animo etae omiato.] Carpit filium ' de dfeliciis. 
Vs. 11. Öefn rabonem.'] A necessario. Vs. 17. 
JEKiperit.j Aecusatio sui ipsius. Vs. 20; JETetv 
liMne?] Eclipsis. Transfert culpam omhem in 
sc. Vs; 27. Fame mihi.'\ Extreitmm miseria- 
rum fames. V$. Si. InteUigere pooeum.\ Prae 
nimia affectione intercipit sermonem. Calltdurh 
Syri eonsiliiim , qua catastrophen machinatur. 
Vs.S7. Bet rmstmtVe.] Facile assentitur. Vs.86. 
Mnfree omnes.] Materna in filios indulgentia. 
Vs. 41. Suepieionem.Ji Callidum Syri coniilium. 
Vs. 47. Quid autem hoef] Eclipsis. Vs. 49. 
Precatorem.'] id est , interceüorem. 

Actus V. Scena UI. Argum. 

Chremes filii occasione uxo^etn obiurgat et 
mordacibus dictis impetit, salibusque non ille- 
pidfs; et matemuni Minimum in hac scena ob ocu- 
los ponit Terentihs. 

. Vs. li Profecto niei.J ffomo, per contem- 
ptum , et cum stomacho *) pronuntiandum. 
Vs. 4. MuKer eeee.^ Notat mulierum importuni- 
tatenu *Vs. 12. SitbdUufn.] Repetitio verbi 


m sie Ulke Editt. ; iii kdi Vol^. deeti. 

aeo Tidodbt Me Ed. ai^kdlct. 1540. K , 15li., 1540;, 

1551. aSest. ' , ' . u-; 

0S3 CUM stomacho] sie Ed< , ti40.| Editt, B., 

154a, 155i: fd stomacho./' ^ ^ 

• * . . r a 

f • . * ■ • I f * ^ »I 


«nm «toniatho. - 'V«.' > imtdiieyiii 

verbum. Vs. 19. jßtil vitii:} oiiorit 

mores ex fi|U ,, yj 


'Aetas V. $cc0aJVi!iAc|gill!i& • 

Clitlpho cum matre toäöqucäm, ' subs s!U 
parentes commonstrari cb]piti'\ ^u^.b^tiöneltaiic 
admodum reddit sollicitam. ' ' Chrkhidt contbme- 
liose filium obiurgat« V 

Vs. 1. Si wttfwdiN.] Vaiebat äd matre^ con- 
silium hoc. propterea matei^ pri^udttir. ' Vs^ S. 
Obsecro mi finate.] Verba ' biatris' ' icbttsternatbC. 
Vs. 7. Jtqae Autc.] lurandl veuip mos paretitum. 
y$. 9. Si me mettM.} Aspicas patris. V^; ID. 
Sgo diemn.}. Contumeliose in abiectlssimnm <jadm- 
que. Vs. 15. Deos Deeß nescie , iriibi. 

rum mor^ ha^t. y'i. ,20.' Bieu, 'ijmdm «9«.] 
Cat^strophe. 

' k ■* , > , ' • ■ » . . • I ’ ; • ' r - * • it ' ‘ \ » 

Actus y. Scena y. Ai^gum*. 

Menedemi interventu post tnrbationca tran- 
qnilla.fiunt omnia, volenti CU^hopi uxor 
Archonidis filia. Syro p-Cbr^^U ij^pseitur;.. « 
Vs. 1. £ot«» vero Gkremes.J Menedemus solus 
haec secum. . -Vs. 4. ‘FUiimJJ uC'tiabat scilicet 
CUniae. Vs. 7. «n« Mire sibi ignosci 

postulat« . Vs.'8. tam ofjiimtt fe.] Metaphora 
a rf pugnnpdo. occludendo« . ; Vs. I5u . Pater.} Vox 
deliberantis. Vs. 16>. PaeUtm lej/nds^.J 

SAanda mntCM soagfp. . XX* , "** 

fprnns pnefiae descriptior. „ Sk Sjrr? , WfH>T 
SCO#.] Syro ignoscitur«. ^ , 


. ■/ . - Vi .'..J./ 

40) PMK.M] ric OlM B4itt } Bd. YoUk UUum. 




4. Ih j|.delphos Terentii. 


; i 
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A r g u m' e h t u m 
_ Protasis. 

' 0 f 

Eripuerat Aeschiiius lenoni* mulierculam *), 
fratri gratificatus, /qui amabat* : id* post- 
quam^ rdscivil*^ Demea aspem^ at in^^oro^du 
ingenio «paler ^ de eo petoesta cnih Mitione^ cui 


n ucu arieusicaeum esMat Ib EdUt^Ma., I53S., laas^ 

1559., 1510. A. B., 1543., 1546., 1546., 15504 B. V., 1551., 

1553., 1560., 1590. el is moiisoae osllacUiOiiiB Tomo 11. 

f> mnliereolam — illim — .ressIMtJ bIc opnec illae Sditt. 
exceptis Editt. 15S8..p 1533.,,viiB^e habent: mnliercnlae — 
illum — reeciscit. s -a 


Aeschinum' dedbrat adoptivAmifn ttpoktulat, 
quenhirqiie eius indulgeniia' corrumfpi. Petidi^ 
tantur*^ itaque Aesbbinus, et s'e^WU, qjbomodo 
lenoni satis fiat, quomodo celetur, .Demelr ne 
Ctesiphonis, peccatom^es^j^i^t. ^cque enim tam 
ipse sibi , quapi frater curae est« 

Praeterea aihabat^in^nhbm 
nus, cni fidem, deluerat , ' Ste dtidurum 


I . 




S) ^optanduin] Edltt^ ^1|5^. , 1550. B. male : eptandai 
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( • 
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CMC, qaae peaiquaip rapite aadvnt paakriamy 
graviter 'peMquImla l«l vianteea» ' ae diaeif reiur. 
Habet >'haeo><p^s> fHira > omailist miria : tecUnas 

servi, ' 

. 4 • I * -I * 

^ I ' f I I ' ^ i *J ' • * - > I ^ fc ' ' • ■ » 3 i ' *’ . ( 

Rfisciacit ^ 'Deaaea 'ritiqia «blataih «aae in- 
genue) ab Aeschino , eai vero ide re miram tragoe- 
diam excitat. Magia cojmoiovetnr, postquam de- 
prehendit Ctesiphoni- cmn psaltria rem «sse. Mi>- 
sere etiam aagteir Aescfatmis',..Bum. in discrimen 
venit, ' ne iMore-eabcidat.; 

< ' ^ Catastrophe. 

Hac turbae omnes prudentia et mansuetu- 
dine- Bfitionis scdmator. Primas itaque in hac 
fabola sdneS’hidwnt. Confertur .enim cum .aspero 
et inelemcnti patre. 'Uthaams et comis pater , et 
Inic omnia spectantv vt appareat in re domestica, 
poblica, connncrdis- ' hominum ubique nullam 
esse neque utiliorem v ' neque gratiorem virtutem 
comitate. Constai^ autem haec comoedia rnlgna 
ex parte aocusalsonibua et >exculMioBiboa, cre- 
bras habet querela^v. et paene, tragica nA9ij, 
Quare in primis conducit) eius lectio ad. locuple- 
tandam facundiam. . , ' ! 

» . . 

Aliud A^gumenti^in 

Ut mira viinelaa qstiugfnicTUfil ac Aiohim 
lipiiji^nor^infi ^ i^ja in fabiilis di$sim^ima e^em^a 
cum senum, tum adolescentium pinguntur» Id 
Tei maxime cernitor in hac comoedia, quae lenem 
patrem cum duro ac difficili conferens, pingit 
ll'6})i8^rTfä^ginem- lenitatis, et, ut Graeci vocant, 
-^HXiiag, quAe ‘prodest omnibus aetatibus, omnU 
Üds ofdipfbus id brUni genere vitae; Nam neque 
rebus ^ubikds cdneordi»^^ nequfe privatim in 
familiis retineri tranquUUtas potest, nisi singuli 
quaedanr aliotum vitia dissim^emus ac feramus, 
et offensiones quasdam nostra commoditate sane- 
mus» ‘ Hoc praeceptum in hac fabula nobis pro- 
poni statuamus , et quod ait Mitio : Non habeo 
neceue omMa pro meo ture agere. Quod is in re 
non maxima usurpat, nos ad omnem vitam, ma- 
xmeqne ad rerum poblicarum administrationem 

6) Resciscli] sic omoes illae Editt. excepta Ed. 16t8., nSl 
legitur : Heecivit. 

O) Hoc argiUBentoiu ineenitur ia Editt. 1542. L. M., 1545., 
1575.» 1686.» 1692. E.» 1S02., 1614., 1622., s. a. 


transferendum^ esse discamus, ne privatas an* 
iurias cum reipvddic^e pericolo «kioraniiir» 

Est ' autem protasis fabulae : Aescbiods in 
gratianp fratris rapit lenoni midiorculaorn» • Id 
postquam rescivit*) Demea pater, aspero ingonio 
cum Mkaooeg cui AescbiDom dederal adoptandum, 
expostulat, qoeriturque *) filium ipsius indolgen-^ 
tia corrumpi» 

Error Demeae reddit fabulam iucuadiorero» 
Nam muliercula nihil ad Aeschinum, sed ad^*) 
alterum fratrem pertinet, cuius mores Demea 
praedicat, et a se regi severisaiine putat» Peri- 
clitantur igitur Aeschinus et servuli , ne* DemOa 
resciscat peccatum eius adolescentis» Estqiie id 
etiam exemplum boni et liberalis ingenii, quod 
Aeschino frater tantopere curae est» Caeterum 
amabat et Aesculinus ingenuans quandam , ' cui 
fidem dederat , . se ducturum eam • uxore« , quae 
rapta psakria, metuit, ne deseratur ab 
Aescluno. 

Epitasis» 

.j’ I ' 

Demea resciscit A^chimim obtulisse vitium 
iograuae , ea de re **) miras tragoedias agit apud 
fratrem {ditionem. Magis etiam excandescit, 
com audit psaltriam ad sujim illum frugaliorem 
adolesceqiem pertinere. 

Catastrophe. 

Hae turbae otnnes prudentia et . niansuetn- 
diht^'MiÜonis sedantur. Est autem ha'ec fabula 
vel in priibis rhetorica ,' habet crebras accnsatio- 
nes, excusationes , queirelas, errores. Qnare 
non solum res habent utile ad vitam exemplum, 
sed etiam oratio ad facundiam alendam atque an.;- 
gendam prodest. 

Prologus in Adelphos”). 

Salvere primum spectatores optimos 
Ibbeo , bonas artes qni facitis maximi , 

7) transferendiMiJ «i® onuies illae Editt. exceptis Editt. 
1542. li. M. , 1545., in qaibos legitnr: transferendan. 

8) reecivit3 aic Editt. 1568. , 1614. , 1623. , a. a. et Bioc. ; 
in Editt. 1542. L.M., 1545., 1575., 1592. F., 1602. deeat. 

9) qneritnrqne] aic Editt. 1542. L. M. , 1545. , 1568. , 1614., 

1622., a. a., Ricc.; Editt. 1575., 1592. F., 1602. queritur. 

10) ad) in Editt. 1592. F., 1602. deeSt. 

11) deseratur) aic omnes illae Editt» praeter Ed. f542. L., 

quae habet: desereretur. ^ 

12) ea de re) aic iUaa Editt praeter Editt 1575., 1592. F., 

1602. , qnae exhibent: ea re. 

13) Hio prologos iDTonitar in Prologia allqoot (oM tnaori- 
ptoa oat: „Prologna in Adelphos : einadom.'^ aciiioot oina- 
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II ;;ii 


- >QaM vof vicis^ioi mollis coadecotaiDt faeois^ t 
Deindstmagoofietoeoro) -qn ■mw^irrm '«dsliti*?i), 
PsAictitee audiatis y vos ego itidicas < ! 

I Fado , : imptobari factum nosteud oportaai( 

iQuod cooamodoram publicorunri ncstia. 
Coranpokiiumqoe causa rerum coepiauis « 

- An potios adprobarier y cognoscite. 

Qui*^ iactitant malevoli nos corrumpere • . i 

. Bonos y per hos lüdoa, mores, etfahulas, 

' Officere praedinnt qui sanctimoniae v > - ^ 
His-cor respondeam ^ skihil operae preUam eAL 
Nam.ipsi vide^, quam delirent improbe. ' ^ | 
Sed qui reprehendunt aUo conatnsimodo > . > 
Nqströs , et iudicant*^ voces per baqbioos*^ < 
£t per pronuätiationem msticam , 

Lepides iocos a nobis depravarier , • 

' Yeacrdnqvie scenioam coataminariery 
£osrogarausy vobis hic praesentibus , 

M^le aus: quOd facimus"*^ , ipsi faeiaat reeUoa, 
Supereniqiie nostrum hac in re scilicet gcepeidy 
Aut si melius ne ipsi sduot quidem y sinant . 
Tolerabili nos principio interim utier. 
Rebusqne in arduis VdTtfisie 'sit sat&i’ 

" "Qi^bd si quis ad vderebn' ratroheitt haec eifi^y 
Piec esse 'conauduni pbtat , 'quod ttoii cubiti' ‘ 
Praestare, quaeso Vbs, cur qideqUam discffnjUA 
Rerum omnium, cum viueotloage atitlquiiiiA ; 
Nosque veniamus nunqnwn^ quo contendimus? 

_,,4t ^nmrpfur l^^eip rauU«,?n3xhff^^^ 

, Qui „ ut linguaiu, de^ 

Qwqci} eW MM«* djscere pl^cqi^j . , , 

... Plff cousqeutp/i tamen CAt, quod praqslijtuera^, 

. . Sirhemq duci vitio oportere autumat ^ 

, (Q|Uq 4. institutum summa laude nup^r est) , 


J t " 


) ) 




. tr* • > I ‘ , 1 1 ! f ' J f ‘ 


deiD, quij prolCMoi proxime praeeeden^m In Ennn- 
ohum eoripeltv ^duläi pH>loat 'iäecrlj^dnd vide eupra 
p. 716. nocam.f7.)« in Mei. Opp. Basii. V., OraUinsÜ 
collect. E^gt^aMidl Mol / Kditt. imO.^B.V IM., 

1M8., S6ftf./et ’ 

14) adstitij sic omnes illae £ditt excepto Riccio, qui ex- 
hibet: hio adstiti. 

”15) ego] sio Prologi alfq.^ Mei. Ofip. Baafl. T. Gh^athda., 
RYce.; in Terent. Kditt f540. B., 1649., 1648., t65f. deest. 

’ 16)’ improbari] hic Omn^ä /fllae Kdftt. prpeter Rf6cUi.iii , qni 
habet : ImpdObärfn*.' 

- '17) Qui ~ quIl ‘qio omties illae Rditt praeted Ricciom, qni 
exhibet: Quod — quod. 

18) iudicant] sic Prolog! aliquot; Mei. Opp. Basii. V., 6rat- 
iros. et Terent. Kdiil. 1646. B., 1646., 1648., 1661. In- 
dicant« % 

' 19) Iudicant voces' per barliarosl hemm loco Riociaa habet: 
inducunt voces perbarbaras, 

fO) IholiBos] afe oBMiea Hlao Bditl. praeter McoKiih, qal 
exBIhet: alant. 


i inoia^ »r.np , < 

. .lRipubtiKOvinBB‘)eiiti6peMiafMM!piitefti 
^^..lUajitdiiacBret fiMmut» enfff) ,dtpyd>ofrfniiMh.H 
£st calculis probaliHni4)(iufttBi^«bdii^t,i/i9i 
Conatus^ inveniuntur, qui iBcerent opus? 
lam vero, qui pul^fÜ^ Minius haec dictitant, 
i Quoniam ihkiusipelmio ikd4c^;^4i^^ 
Neoessc^ curi velinMiB inepti esto t 
>hiOs qgQ y jcaloBPiniafa iqnauillo Minant}] 

^ ^ihilnMOTp '61, sfectoidfBB iBptiBat,iii«u'^ Ivii] 

* <Studiiuniprobatur^vnbb»HinihiB|^ cr.li ; ^ 

£t opera, quam nos haieiretiiairfifTinMs^iMvv/ 
Istis sui**) pueri r^cit^t parasiticas , 

Apti quibus fortasse sunt, '^abellulas**). 

- . : Hic fopl8 pufafarius ept , tam civiles iomfti 
Lndosque tam urbanos MBcdnMnvadfmtfibr>< • 

• Ak iis qtioque^ imeUu6 |^uldiqiiiJii6eUigaMI|i. i 
Quornni^oe' gestus lMiiidiad>viMrt>ai6i«cnlai i ( 

: ' Former ter nedes6ef4s tfupinail^o^iiBi.ir« » 

’ Venissequam medilatö**)iBcbilfemMii«. -. liM 
' »Sed abutor vestijam beoenoitdtiafn? ! * t 


• jDam tot piidenibsivertilNni tfOsiok#iio^< • * « 
^ Cura ifim tOUIis } *s6l soed v <oökiimunileBf^i / •% 
viptbiM iavaro qltemqni'iBesipiiis^ i« - 

• {^uMidas, »bonasqiit promovereiliUefasi »*( • y 
Ardentibus votis Deos precemini^ü» > .. 

Quod dum studemus, consulite quaeso bom, 
INec, si quid limM Sati/ 

nii^BsSrae fttcli4n)^;ii(ii4pjteexfilMlite«i . 


i$ch61i'a a Ä:igu'VÜi!hU'‘fh‘ 

‘•t '• ; 'M.i'j'. j 'nwi ;n i.i.iiii » i ‘'n ..i» \jf 


/'.i'“) I*. Ui<» < :Ti ‘ra<i> itii;*) .irnJr.q 

,V/8., 1» JStarrM«#..irwi:yA».P*;IWr 


•fVrf^wqnt.] )^rfht># 

BiphilM |)u«h*..c<>«ijkiM4uilU<; 

Fefium idr^ twi;i«4 / Gf ««<| LatHifii 
YisH lßkJUi^nift$f§kvofii] ABa IS 

W nvrlu I 

n)' Mi# ahs ProMAt ' ‘ SMf.‘ 0|i,.: «mA 

, 69 ) tatla^Bui ^ fabellulas,] horum duofnai TOffOM loea 
TereiiUriildltiL I&40. B. ; UltS. idft. , mi.' M^nt MÜi 
\<ahim(Alaiiay amU piwri reoMpnC 'tebeHMiM 


4 4 


nssiS'Ä'ass'vjrj^i® «ariat- 

Vlitatio; RiOeiutV SiO<titliteo. * 




t .. 


‘ 1 ' ; ) I . ' ; ‘ t /■ . I 


66) cdmaiaälc^] alc ^oauiei ?illaq URt« tprSelMP} JItaiBaM 

qui habet: comiter. 

66) fSciat) aic Prologi aliquot, Mel. Opp. Baail. V.; OraS- 
hna.. Terent. Editt. 164U. B., 1646., 1648., 1661. et Bio- 
ciua: faefet. 

67) Ferötim de verho — defensio.] sic 'Editi ISIBlB., fSiBL, 
1648., 1661.; Ed. IB46 Vetämm de aerSa.] SUa ielha 
sio. iverSii intermediis 0Mlisis>i - . 
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Icidlraii] InyeRfiot.i Qmnm 

1 ^— t // . 1 ^!' '• 

fi JK) .wvi'.\.-^v .i/ .- ?,<»';<• .'J 

. V Scenal. Argum. 

.J ’ ^ J i» ''**>. m.#»' 

.fts .Aldmodum Ulf |i9Uif:itm[,Mi.Uo«i .qnqd poiH 
AifiiA(CP<wa!iFc4ierH fiiliiiA A^biniM ;Qafew^ 

pt^ ^p«rir. 

MlUlMCe»tei,pir,i7fic<iK..^ / 

f..\u vlfo.A-' ÄWrcjr Milia ,bap.,n«^trMion/i 

svMD.erga filium > yolualattun«: ma 

aökU^«»Äte«U«weii-?e3jp»nit wuailia D«,. 

I74rar«’ai>«t#««i.]; PmIiIw aulam 
aanatioiwm ». «^tiom«,. ;qM9>.ei^^ftC«i .ntrani 
i)t««!fnurtfiQ aitSja .filiam« . Vs, 16. 

«lHlia,>, Mitk>p.^ vlla .cl«me96«el iliosa. . Xi. :17< 

St»e viUi labori oi.a .0| 

aniMM»/ V«.62. JWoir«,] Epiphpoema. ,.. Va.fi54 
Qmid agUf MitioT\ Fratris .eonaimi*..,, ys»40> 
Et errat.! Retorquet correptionem contrarium 
inferendo.- ' ' VsJiJl'.' H6c ^ef} Indulgentiae 
nlfocMtip od diwiplmamirev^oat. ' s iVs.-fifi|y Gau- 
dewiidj iHia fseiM^iwt perficitur initio eoenan «e> 
quentis. 

imn'n -i-M;.! '•-/'!< ■» ' *>' '■ i<f i'"'-: ’’ ' ' ' 

Actus 1. Scena.H. Argum. . , , . 

Demea Aeschinum absentem petulantiae 
graviter aMOitdr; ( ex/iistiV ’rfind4hi Mftio, plus 
oiiHfiO -infinlffif« imtegfl.jHi«: anende.lenem Mitio- 
iMb t Dammam indvici; a Teaenfi«. 

-rilq yfc.iv|;ÄM* «wwrMne»]. Congcesma. semim, 
qui velut superiorem Mitionis orationem .comr 
pi4>bdMiNimpiy^aUt inrtait.] Pro- 

pasilio-igenaraUai* ' ■ , . iVa» ft. .Fam* ejfrepif .} . Nari 
r«lio«,u\f. .Yl..l4. Si cMt/cnpsduaiO AmplifiwaUo 
^.e«empl«i4i^t Qitiatut JCMfne«.] Ejtaw 

satAo ||$U; pea^fipnlutpiipniem. Vs. ftä, id./nwd» 
dnf^fQ li^p.lpromque.:u«m t . , Y i^. . 29 . > 

JM^imoiatiia ««^llidat Mitionis;, .q«ia[plii«r 
va*W\ copf tur. . , V|» fil. 

3EiragifiaeÄ|Bm<ftio. .. Vs. 36. 

Aog^fn^latio.piif ifidujstionem. <. - .Vs< 40. Fwtf 

firefvlldsj.tepiaf pr^ositnrsoU 
^»ninAo-iHys(.46«'dV><tre«i0.}i]foröcqtio. , Vs^döi 
Natwa fu t/Zi.] Plus laudis consilium quam na- 
tura cpnsfqsrtMir^^, t Y/fi. fiA- A* ] 

ßimcmmotimiaic!k.m<h ,VsM59ii },Ittv turnt Mm, per 

Iiol|iii)i^ie<is>iig*avitis 4|iiscquaiB..ne bousiatSKqui- 

.y+ei , V . vcfi . .iKi , er/.i ..KSf.t ,.aia« n.i,/* 
.Iftbji . ■ wai . n.v , j toM 

te) DfesMU] ale Illae »MItt. P»MHtgem,) p l»s l Si lM s a 


dmq CMiaa dioese^ ! ' Ysi.fl, JN* nsfis4>-Gnip. 
repU« disaim-ala^ipBaSb.'. i • / -YA'§5. ^ Fix kumaim} 
Argumentum a contrario. Ys. 68.. Faeit in- 
iuriam.] Resp'öhi/onn leves^ '' VsjYs. Gaude- 
^woi] Aposiopesis. !< i ; 

; ' Actqfi'lL &ena.i'.;Argppi. 'Z ^ ’ 

s 

Senifius 'oinissis, describitor Aeschini fiiotam; 
iof^aptUifum lenone; nec escor «st ppetae^qood 
hky fiant, ( qua e facta esse Demea dixit, qoi Ifoni 
tasse rumore nunti« acceperat fecisse Aeidiinnm) 
quod facturum ille se minatus fuerit.' 

* i y f 

Vs. le ' Oitkcro populares.^ Omissis senibus, 
d|Baeribiiftir»^e8^1iuit factam iurguntis cum lenone. 
Estque h;iec periculi protasisa ; Vsn 9e Muiu 9 
fmeiam.'] Umu 0 , Vel stipnlara , vel . summa 
digiUtosteiMiensv dkit. Vs« iS. Abi."] Ad Pav« 
menoiiem concitalua loquitur« Ys. 19. Ofacimu^ 
£UcIäfnatio vapubiiitis. Vs« 26« EnI fMltM-J 
Livius libsJiL ab U« C. JNon erit' melius, inqtiit, 
nisi de i|tiD consulimusy voccfm emisisse; Et mox 2 
Proindef quis teak melius, inquit Vs.'ST« 

IWtfU jt spid/esfus.] ^ Comminatio veliemeniior« 
Vfi.; 4 S 0 . iDeiuccAalti#.] $npqrb^< contemnit dicta 
lenonis. V$. SS. Modo aequi.'\ ilQUfracdSgd 
Vs. 37. Feriat fpale*^ Inapri^tio. , Vs. Ä8« 
Tibi illam nolo . Stulte negat se venditurum, 
quod perdidit. Vs. 40. Illam HbeinAiI\ Libe- 
ralis causa, q^iiae continet actionem libertatisi 
Vsi42o Pfo eupremeJ\ Tragica exclamatio. Vs. 45« 
Homini mUero*\ Hic mira arte insano conceditnri 
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i<‘A<;tus IL SccAa HL AxguiDu 

Slinbio queritur de iniuria sibi fadtä Aeathb» 
no, et Syri'cbriafUiis eludrtnf. ‘ ^ ! •' 

Vs. 1. Tace, ejfoihef.] Consilia servi, 
bus eludit lel:^p^p 1 ,Jf|^u^;iCOlpfnp 4 e/ubiec sta- 
tim concertationi, quae fuit cum eo Aeschino« 
Vs. .i2; iwescare.J '^‘lifetiijl^ ah aucupibus« 
Vs.i4^itfb/j4?m du/b^re.] Mos ava^ 

Nuequam pedemA Aposiopesis« , . Vs. fO. !Wi 

le^ #<^wpu/qm.! Wefäphoifa ‘ a ' lapiJHs ^rüculos 
urg^htifiiisi., ' Vs'.’^29, ' Böcetn/f'iUp^ ' ‘Cbmplof a- 
t5ja! ' ‘Metaphora ab^irborS 

resecta. ys‘.^fi4." Itei , Nilnt cönöueritüit 

f ’ V' •' f*' ‘r*'4.. I ■ ' . ‘•A.xW ' AA 

e niiurift , pam^nm quoque sentix, vs. W. 
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